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บทคัดยอ

 เพลงปฏิวัติลาวมีคุณคาตอจิตใจของคนลาวทั้งในอดีตและปจจุบัน  

เนื้อหาของบทเพลงมีความหมายสะทอนใหเห็นถึงเหตุการณการตอสูของ 

ชาวลาวกับศัตรูฝรั่งเศสในชวงการลาอาณานิคมและสหรัฐอเมริกา  ซึ่ง

ประชาชนลาวเดือดรอนอยางมาก   ศิลปน นักประพันธเพลง นักดนตรี และ

นักรองไดรวมใจกันตอตานโดยไดประพันธเพลงปฏิวัติและนําผลงานสู

ประชาชนอยางตอเน่ืองเพ่ือสรางความบันดาลใจและปลุกเราใหมีความรูสึก

ฮึกเหิมและมีกําลังใจตอสูจนสามารถขับไลศัตรูไดสําเร็จ มีนําบทเพลงไป

บรรเลงและขบัรองอยางตอเนือ่งในสงัคมลาวท้ังในชวงการตอสูและภายหลงั

จากการส้ินสุดการสูรบ  เพลงปฏิวัติลาวจึงมีคุณคาสะทอนใหเห็นถึงวิถีชีวิต   

สภาพสังคม  ธรรมชาติ สิ่งแวดลอมที่อุดมสมบูรณ  และความสํานึกตอชาติ

อันเปนที่รักของประชาชนชาวลาวไดอยางลึกซึ้ง     

คําสําคัญ : เพลงปฏิวัติลาว, ลาว
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Abstract

 Lao revolutionary music has been very valuable to Lao 

people’s feeling both past and present. The song’s lyrics are 

reflected the Laos fighting against the French during the                         

colonial period as well as the United States, in which the Laos 

were miserable. Artists, composers, musicians and singers were 

united to fight by composing revolutionary songs and bringing to 

people continaoously in order to inspire and encourage them 

to fight their enemies successfully.  The songs were sung and 

played regularly in the society both during and after the battle. 

As such, Lao revolutionary music is reflecting the way of life, 

nature, plentifully environment and the Lao people’s deepest 

love towards their country.

Keywords : Laos revolutionary song, Laos
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 บทเพลงเปนสิง่สะทอนความรูสกึของมนษุยทีห่ลากหลายทัง้ความรกั  

ความงาม  ความโกรธ  ความชิงชัง  ความสูญเสียและจิตวิญญาณการตอสู 

สงัคมของมนษุยมกีารเปลีย่นแปลงอยูตลอดเวลา มทีัง้ความสงบสขุการตอสู

เพื่อแยงชิงอํานาจและทรัพยากร สัญชาตญาณของมนุษยจะเกิดปฎิกิริยา         

ตอตานเมือ่ถกูบกุรกุหรอืแยงชงิ  ซึง่จะมรีปูแบบแตกตางกนัไปในแตละยคุสมยั  

ในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตเปนดินแดนที่มีทรัพยากรธรรมชาติ              

อดุมสมบรูณ  จงึเปนพืน้ท่ีหมายปองของฝรัง่นกัลาอาณานคิมจากยโุรป  และ

สหรัฐอเมริกามหาอํานาจใหมหลังเหตุการณสงครามโลกครั้งท่ี 2

 กลุมชาติพันธุลาวต้ังถิ่นฐานในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตเมื่อ

ประมาณ 600  ป กอนครสิตศกัราช  ไดแก อาณาจกัรลาวโครบรูณในบรเิวณ

เขตทีร่าบสงูโคราช  อาณาจกัรลาวโยนกทางตอนเหนือในเขตท่ีราบลุมนํา้โขง

และอาณาจักรทวารวดีในเขตลุมนํ้าเจาพระยาจนถึงชวงศตวรรษที่ 7-8 ตอ
มาในชวงปลายศตวรรษท่ี 12–13 ตกอยูภายใตการปกครองของขอมและ        

เมือ่พระเจาไชยวรมนัท่ี 7 กษตัริยขอมสิน้พระชนม ชาวลาวไดตอสูขบัไลขอม

ไดสาํเรจ็แลวตัง้เขตปกครองตนเองแบบนครรัฐเอกราชคืออาณาจักรลานชาง
มีเมืองเชียงทองหรือหลวงพระบางเปนศูนยกลางการปกครอง ตอมาในสมัย
เจาฟางุมไดขยายอาณาเขตการปกครองอยางกวางขวางถึงเมืองเชียงแสน 

ลานชางทางเหนอื ทางใตจรดเมอืงเวยีงจนัแหงอาณาจกัรโครบรูณและโคราช 

อาณาจักรลานชาง

บทนํา
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เคยถูกพมาและสยามรุกรานและปกครอง

 ในป ค.ศ. 1666–1686 ชวงการปกครองของเจาอุนคําชาวยุโรป           

ไดเขาไปสํารวจการไหลของลํานํ้าโขงโดยดูดาตร  เดอ  ลากรี (Doudartde 

Lagree) และฟรานซิส  กาเนีย (Francis Ganier)  เพื่อเก็บขอมูลทางดาน         

วิทยาศาตรและสังคมศาสตรในดานตนกําเนิดลํานํ้าโขง สภาพภูมิศาสตร  

โบราณสถาน วัตถุโบราณ วิถีชีวิต  วัฒนธรรมประเพณีของชาวขอมและลาว 

รวมทั้งการเขาสํารวจของหมอฮามานด (Dr. Harmand) และหมอนีลล            

(Dr. Neis) ชาวฝร่ังเศสในเขตภาคหนือ ภาคกลางและภาคใตซึ่งยังไมมีใคร

เขาไปสํารวจมากอน ขอมูลที่ไดมาเปนประโยชนตอชาวตะวันตกทั้งส้ิน

 ในชวงป ค.ศ. 1868–1895 สภาพชวีติของชาวลาวมีความเดือดรอน 

อาณาจักรไมมัน่คง ทาํใหเจาอุนคาํ ตดัสนิใจเขาอยูภายใตการดูแลของฝร่ังเศส

เพื่อใหอยูรอดจากอิทธิพลของสยามและเวียดนาม ฝร่ังเศสจึงเริ่มมีบทบาท

มากขึ้น ตอมาในป ค.ศ.1877–1893 เอ.ปาวี (A. Pavie) และคณะไดเขาไป

ทําหนาที่ปกครองลาวและเซ็นสัญญารวมกับอังกฤษ จีนและสยาม

 การเซน็สญัญาระหวางฝรัง่เศสกบัสยามมรีายละเอยีดการแบงพ้ืนที่
การปกครองออกเปน  4 เขต  ไดแก 1. เขตตะวนัออกเฉยีงเหนอื มหีนองคาย  
เปนศูนยกลาง ไดแก หนองคาย เชียงขวาง บอลิคัน โพนพิสัย นครพนม 
ทาอุเทน ไชยบุรี สกลนคร กํามะลาไสย บุรีรัมย  หนองหาน  คําเกิด  คํามวน  

มุกดาหาร  ขอนแกน และหลมสัก   

 2. เขตตะวันออก  มีจําปาสัก  เปนศูนยกลาง  ไดแก  จําปาสัก  
เชียงแตน  แสนปาง  สีทันดอน  สาละวัน  อัตตะปอ   คําทองใหญ   สุรนิทร   
สังขะ  สุขัน   เดชอุดม   ศรีสะเกษ   อุบล    ยโสธร    เขมราช  กมลาไสย 
กาฬสินธุ   พูแดนชาง  สุวรรณภูมิ  รอยเอ็ด และมหาสารคาม  

 3. เขตภาคเหนือ  มหีลวงพระบาง  เปนศูนยกลาง ไดแก  หลวงพระบาง 

สิบสองปนนา  สิบสองเจาไทและหัวพันทั้งหก
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 4. เขตภาคกลาง ไดแก นครราชสีมาหรือเมืองโคราชและหัวเมือง 

อื่นๆ ที่ขึ้นกับสยามหรือบางกอก

 การแบงเขตการปกครองทีเ่กดิจากขอตกลงระหวางฝร่ังเศสกบัสยาม

กอใหเกิดความยุงยากในเวลาตอมา เมื่อชาวลาวไดรวมกันตอตานและ       

รวมทั้งกรณีที่เวียดนามเขามามีบทบาทแทรกแซงมีผลทําใหสยามกับ 

เวียดนามไดตดัขาดความสัมพนัธกนัในวนัที ่13  มนีาคม  ค.ศ. 1830  ตอมา 

กองทัพสยามไดเขาโจมตีเวียดนามและหัวเมืองลาวท่ีไมยอมข้ึนกับสยาม         

โดยไดเดินทางยกทัพออกจากบางกอก เมือ่วนัที ่23  พฤศจิกายน  ค.ศ. 1833  

และเมือ่ลทัธกิารลาอาณานคิมมคีวามเขมแข็งมากข้ึนเปนผลใหสยามตองเปด

การเจรจาเร่ืองดินแดนกับฝรั่งเศส ตามขอตกลงสยามยินยอมใหฝรั่งเศส

เขาปกครองลาว เวียดนาม และกัมพูชา เรียกวา อินโดจีนฝร่ังเศส

อินโดจีนฝรั่งเศส

 ในชวงตนศตวรรษที ่19 หลงัจากเกดิการปฎวิตัอิตุสาหกรรมในยโุรป  

มีผลทําใหเกิดลัทธิลาอาณานิคมของชาวยุโรป โดยชาวโปรตุเกส ฝรั่งเศส  
อังกฤษ  ฮอลันดาไดเขามามีอิทธิพลในเอเชียตะวันออกเฉียงใต (Southeast 
Asia) และในภูมิภาคตาง ๆ  ทั่วโลก เพื่อแสดงอํานาจเขาปกครองอาณานิคม
การเผยแพรคริสตศาสนาและการแสวงหาทรัพยากรธรรมชาติที่มีคานําไปสู

ความม่ังค่ังและมั่นคงทางการเงินการคลังมาจนถึงปจจุบัน

 การเขาปกครองลาวของฝร่ังเศสกอใหเกิดการตอตานจากประชาชนลาว 
โดยการนําของจาสุพานุวง ซึ่งมีความสัมพันธกับจีนและเวียดนาม ตอมา         
ในป ค.ศ. 1956  เจาสวุรณพูมา นายกรัฐมนตรีรัฐบาลฝายขวา ที่ฝร่ังเศส
ใหการสนับสนุนไดเปดการเจรจากับเจาสุพานุวงในสาระสําคัญ คือใหเมือง

พงสาลี เมืองซําเหนือ และกองกําลังของฝายขบวนการปะเทดลาวเขามา          
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รวมอยูกับการปกครองของฝายรัฐบาลกลาง ตอมาในเดือนพฤศจิกายน              

ป ค.ศ.1957 สถานการณทางการเมืองในลาวมีแนวโนมไปในทิศทางที่ดีขึ้น          

เมื่อสภาแหงชาติลาวไดใหการรับรองคณะรัฐบาลผสมของเจาสุวรรณพูมา   

เจาสุพานุวงและผูแทนของกลุมแนวลาวรักชาติ

 ในป ค.ศ. 1958  รัฐบาลจัดใหมีการเลือกต้ังสมาชิกสภาแหงชาติ

ลาว เนื่องจากมีสัดสวนจํานวนสมาชิกเพิ่มมากขึ้น ผลการเลือกต้ังมีผูแทน

จากแนวลาวรักชาติไดรับการเลือกตั้งเพิ่มมากขึ้น ทําใหกรรมการการเมือง

ฝายขวาเกิดความวิตกกังวลจึงไดตั้งคณะกรรมการปองกันผลประโยชน      

แหงชาตแิละเรยีกรองใหคณะรฐัมนตรมีอีาํนาจตรวจสอบอทิธพิลของฝายซาย 

เพิ่มขึ้น ทําใหสถานการณทางการเมืองไมมั่นคง เปนสาเหตุสําคัญที่ทําให  

เจาสุวรรณพูมาไดตัดสินใจลาออกจากตําแหนงนายกรัฐมนตรีในเดือน

กรกฎาคม ป ค.ศ.1958 

 ป ค.ศ.1959 รฐับาลลาวไดสงคํารองถึงองคการสหประชาชาติ เร่ือง                  

การแทรกแซงของเวียดนามเหนือมีผลใหดั๊ก ฮัมมาร โซลดิ์ เลขาธิการ

สหประชาชาติ  ไดเดินทางมาเยือนลาวเปนการสวนตัวในเดือนพฤศจิกายน 
ค.ศ.1959   และมอบนโยบายความเปนกลางใหรัฐบาลลาวนําไปปฎิบัติและ
การลดความชวยเหลือดานการทหารจากตะวันตก

 ป ค.ศ.1960 กลุมนายทหารหนุมในกองทพัลาวไดกอการปฎวิตัแิละ

ประกาศแตงตัง้ใหเจาสุวรรณพมูาเปนนายกรัฐมนตร ีมนีโยบายใหหาแนวทาง
เจรจาตกลงกับขบวนการปะเทดลาวและดําเนินนโยบายเปนกลางอยาง
เครงครดั มผีลใหเกดิความขัดแยงขึน้อกีคร้ังเมือ่สหรัฐอเมริกาไดสนบัสนนุให
นายพลพูมี  หนอสวรรค  นํากําลังทหารบุกเขายึดกรุงเวียงจันยึดอํานาจ          
การปกครองและแตงตั้งใหเจาบุญอุม  ผูนําฝายขวาเปนนายกรัฐมนตรีมีผล

ทําใหเกิดสถานการณความขัดแยงขึ้น  และสหประชาชาติมอบใหผูแทน      
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ชาวอังกฤษและรัสเซียเปนประธานการประชุมไกลเกล่ียและบรรลุขอตกลง           

ในป ค.ศ. 1962

 ในชวงสถานการณสงครามโลกครั้งที่ 2 กองทัพญี่ปุนมีอิทธิพล        

ในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต ทําใหราชอาณาจักรลาวไดตกอยูภายใต

การปกครองของญีปุ่นจนถึงสงครามยตุญิีปุ่นเปนฝายพายแพตอฝายพันธมติร   

เจาศรสีวางวงศ เจามหาชวีติลาว ไดประกาศเอกราชแตฝรัง่เศสไดดาํเนนิการ

อางสิทธิ์ในดินแดนลาวภาคกลางและภาคใตที่อยูในการปกครองของสยาม

ไดสําเร็จในป ค.ศ.1945 มีผลใหฝรั่งเศสไดเขาปกครองราชอาณาจักรลาว       

เปนคร้ังที่ 2 ใชชื่อใหมวา  ประเทศลาว ในวันที่  27  สิงหาคม ค.ศ. 1947 

กําหนดใหเมืองหลวงพระบางเปนราชธานีที่ประทับของกษัตริยลาว และต้ัง

เมอืงหลวงทีเ่วยีงจนัทนซึง่ตัง้อยูใจกลางของประเทศเปนศนูยกลางการปกครอง  

ทาํใหเกดิการตอตานจากประชาชนชาวลาวโดยการนาํของเจาสุพานวุง ซึง่มี

ความผูกพันใกลชิดกับพรรคคอมมิวนิสตจีน  ไดจัดตั้งกองกําลังแนวรวมลาว

รกัชาตเิพือ่ทาํสงครามสูรบและไดมกีารประสานงานอยางใกลชดิกบัเวยีดนาม

ในการรวมกันตอตานฝรั่งเศส   ป ค.ศ. 1956  เจาสุวรรณพูมานายกรัฐมนตรี  
ไดเปดการเจรจากับเจาสพุานวุงในสาระสาํคญั คอื  ใหเมอืงพงสาลแีละเมอืง
ซาํเหนอื  เขามาอยูในการปกครองของรฐับาลกลางและใหกองกาํลังของฝาย

ขบวนการปะเทดลาวเขามารวมเปนสวนหนึ่งของกองทัพรัฐบาล         

 สถานการณทางดานการเมอืงการปกครองในลาวมคีวามยุงยากและ

ซบัซอนมากย่ิงขึน้เมือ่สหรฐัอเมรกิาหวัหนาฝายพนัธมติรในชวงสงครามโลก

คร้ังท่ี 2 ไดประกาศนโยบายตอตานลัทธิคอมมิวนิสตในป ค.ศ.1960 เปน
สาเหตุใหเกิดสงครามสามฝายในลาวระหวางป ค.ศ. 1960-1973 และ               
ในที่สุดฝรั่งเศสไดสิ้นสุดการปกครองอินโดจีนฝรั่งเศส และสหรัฐอเมริกา         

เริ่มเขามามีอิทธิพลในอินโดจีน  
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ลาวกับสหรัฐอเมริกา  (ค.ศ. 1960-1973)

 สถานการณทางดานการเมืองการปกครองในลาวมีความซับซอน      

ยุงยากมากย่ิงขึ้น หลังจากท่ีฝรั่งเศสไดถอนตัวออกจากอินโดจีน รัฐบาล

สหรฐัอเมรกิาโดยประธานาธบิดจีอหน เอฟ  เคนเนด ี ประกาศนโยบายตอตาน 

ลัทธิคอมมิวนิสตในป ค.ศ.1960 ไดสงกองกําลังทหารขึ้นบกบริเวณชายฝง           

อนิโดจนีและปลอยขาววาจะมกีารใชระเบิดปรมาณ ูรฐับาลองักฤษไมเหน็ดวย 

และเสนอใหใชวิธีการเจรจาเพ่ือลดสถานการณความตึงเครียด จากน้ัน

สหรัฐอเมริกาไดสรางกระแสตอตานระบอบคอมมิวนสิตทีม่รีสัเซียและจีนเปน

ผูนาํ ไดรับความรวมมอืรวมมอืจากกลุมพนัธมติรในสงครามโลกครัง้ที ่2   และ

ไดประสานงานกับรัฐบาลไทยเพื่อขออนุญาตเขามาต้ังฐานทัพที่จังหวัด              

อุดรธานี  อุบลราชธานี นครราชสีมา อําเภอตาคลี จังหวัดนครสวรรค  และ

ฐานทัพเรือสัตหีบ  จังหวัดชลบุรี  ทําใหประเทศไทยตองเขาไปเกี่ยวของกับ

สงครามในภูมิภาคอินโดจีน ขบวนการนักศึกษาไทยไดจัดกิจกรรมประทวง 

ขับไลฐานทัพอเมริกัน
 ในป ค.ศ. 1969 ประธานาธิบดีริชารด นิกสัน ใหการสนับสนุน           

นายพลวังเปา ผู นํากองกําลังฝายขวาในลาวทั้งดานการเงินและอาวุธ

ยุทโธปกรณ กองทัพอากาศสหรัฐอเมริกาท่ีเขามาต้ังฐานทัพในไทยไดสง
เครือ่งบนิทิง้ระเบิดและเคร่ืองบินรบไปปฏิบตักิารท่ีทุงไหหิน  เมอืงเชียงขวาง  

ซึ่งเปนฐานที่มั่นของฝายกองทัพประชาชนลาวและในป ค.ศ. 1970  กองทัพ

ประชาชนลาวสามารถขับไลอเมริกันออกจากลาวไดสําเร็จ
 วันที่ 27 มกราคม ค.ศ. 1973  มีการลงนามรวมกันใน “ขอตกลง
เพื่อยุติสงครามและเสริมสรางสันติภาพในเวียดนาม”  ที่กรุงปารีส  ประเทศ

ฝรั่งเศส  ในสาระสําคัญมีการระบุเปนการเฉพาะวาสหรัฐอเมริกาควรเคารพ

สิทธิแหงประชาชาติขั้นพื้นฐานของชาวเวียดนาม ใหถอนกองทัพที่ปรึกษา
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อเมริกันและบุคลากรท่ีเกี่ยวของกับการทหารท้ังหมดทั้งอเมริกันและ

พันธมิตรออกจากเวียดนามใตกอนวันที่ 27  มีนาคม  ค.ศ. 1973  สหรัฐตอง

ยุติการแทรกแซงท้ังหมด ยุติการรุกราน ยุติการมีกองทหารในลาว ใหยกเลิก

การตัง้กองกาํลังพเิศษ ใหเตรยีมการจดัตัง้รฐับาลชัว่คราว ใหรฐับาลเวยีงจนัทน 

และกองกําลังทั้งสามฝายในลาวมีสวนรวมเทาเทียมกัน รัฐบาลอเมริกันตอง

ยอมรับหลักการเก่ียวกับสิทธิของชาวเวียดนามและชาวลาว

 ประเทศลาวไดเปลีย่นแปลงสูระบอบสงัคมนิยมอยางสมบรูณในชวง

ปลายป ค.ศ. 1975 ภายหลังจากท่ีพรรคคอมมิวนิสตลาวหรือพรรคประชาชน 

ปฏวิตัลิาว  โดยการนาํของเจาเพด็ชะราด เจาสพุานวุง ทานไกสอน พมวหิาร   

ทานหนูฮัก พูมสวรรค  ทานคําไต  สีพันดอน  ทานพูมี  วงวิจิตร  ทานสมาน  

วิญยะเกด  และรวมทั้งนักคิด  นักกวี  นักประพันธ  และประชาชนท่ีมีใจ         

รกัชาติ  ไดรวมกันตอสูชงิอาํนาจทางการเมืองกับลาวฝายขวาไดสาํเร็จ  และ

ไดมกีารจัดโครงสรางการบริหารประเทศใหม  โดย เจาสุพานุวง ดาํรงตําแหนง

ประธานประเทศฝายบริหารหรือคณะรัฐบาลใหม มีนายไกสอน พมวิหาร         
ดํารงตําแหนงนายกรัฐมนตรีและเลขาธิการพรรค และเจาสุวรรณพูมา       

ดํารงตําแหนงที่ปรึกษารัฐบาล

 ในเหตกุารณการตอสูกบัเจาอาณานคิมฝรัง่เศส ในชวงป ค.ศ.1954– 
1960 และสหรัฐอเมริกา  ในชวงป ค.ศ. 1960-1973 ประชาชนลาวไดรับ
ความเดือดรอนอยางแสนสาหัส ในการตอสูมีทั้งการใชกองกําลังทหาร          

ใชอาวุธเปนเครื่องมือในการตอสู และการตอสูทางดานความคิดที่ใชการ

สรางสรรคงานวรรณกรรม งานศิลปะทางดานดนตรีเปนอาวุธในการตอสู  
เรียกวา เพลงปฏิวัติ  (Revolutionary Songs)
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กําเนิดเพลงปฏิวัติ

 เพลงปฎวิตั มคีวามเดนชดัในดานการนาํเสนอเน้ือหาทีม่คีวามหมาย

สะทอนใหเหน็ถึงสภาพปญหาทางสงัคมและการเมอืงในภาวะทีเ่กดิความขดัแยง 

หรอืความเหลือ่มลํา้จากการใชอาํนาจของชนชัน้ปกครองทัง้การขมขูคกุคาม

และเขายึดครอง จึงนําไปสูการตอตานจากผูถูกปกครองหรือประชาชน

เจาของประเทศ

 เหตกุารณการปฏวิตัใินประเทศฝรัง่เศสและการปฏวิตัอิตุสาหกรรม

ในยุโรปนําไปสูการเปล่ียนแปลงทางสังคมและการปกครองในโลกยุคใหม       

มผีลทาํใหเกดิชนช้ันกรรมาชีพในป ค.ศ. 1888 เปนจดุเร่ิมตนของเพลงปฏิวตัิ 

คือเพลงแองเตอรนาซิอองนาล (L’  International) ที่นําคํารองมาจาก       

บทกวีที่ประพันธโดยเออแฌน  ปอตติเยร  (Eugene Pottier) และประพันธ

ทํานองโดยปแอร เดอรเฌแตร (Pierre  Degeyter)

 เพลงแองเตอรนาซอิองนาลเน้ือเพลงมีความหมายแสดงถึงการตอสู   

และเปนเพลงปลุกใจของชนช้ันกรรมาชีพในฝร่ังเศสเพ่ือเรียกรองความ    

เสมอภาคทางชนช้ันในสงัคมนยิม นาํไปขบัรองในเหตุการณการตอสูทางการเมอืง 
และไดถูกนําไปแปลเปนภาษาตาง ๆ มากกวา 30 ภาษา เชน ภาษาอังกฤษ   
รัสเซีย จีน และในประเทศไทย จติร ภูมิศักดิ์ ไดแปลคํารองเพลงแองเตอร 
นาซิอองนาลจากภาษาอังกฤษช่ือเพลงอินเตอรเนช่ันแนล และวงกงลอ          

กลุมศิลปนเพลงเพื่อชีวิตนําไปขับรอง ไดตั้งชื่อวาเพลงสามัคคีนานาชาติ
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เพลงอินเตอรเนชั่นแนล

                      จติร  ภมูศิกัด์ิ

 ตื่นเถิดพี่นองคนจนผูทนทุกข โคนลมสังคมแหงการกดข่ี

ตื่นเถิดพี่นองผูไรสิทธิ์เสรี   ครั้งนี้เราสูเปนครั้งสุดทาย

 ลางโลกเกาใหดับยอยยับสิ้นไป สรางโลกใหมที่สดใสเปรมปรีดิ์

ทั้งนี้จงอยาดูหมิ่นตนเอง

 อันพวกเราน้ีคือผูสรางโลกใหม พรอมใจกันจงอยารั้งรอ

สามัคคีกันตราบชั่วกัลป อินเตอรเนชั่นแนลนั้นคือแสงทองสองบนทองฟา

 พรอมใจกันจงอยารั้งรอ  สามัคคีกันใหแนนแฟน

อินเตอรเนช่ันแนลรุงเรืองเฟองฟา     เริงใจทั่วหลา  ไชโย 

 วรรณกรรมเพลงปฏิวัตมีวัตถุประสงคในการประพันธเพ่ือกําหนด

เปาหมายในการตอสูกบัศตัรโูดยผานบทเพลง ความหมายของบทเพลงปฏิวตัิ

มพีลงัสรางสรรคในการปลกุระดมมวลชนใหเกดิความรูสกึตอตานกบัอาํนาจ

ของชนช้ันปกครอง เพื่อให ประชาชนมีอิสรภาพและชาติมีเอกราช   
วรรณกรรมเพลงปฏิวัตมีคุณลักษณะเดนชัด  ดังนี้
 1. คํารอง เขียนดวยภาษาสละสลวย   มีความหมายปลุกใจหรือ

ปลุกระดมมวลชนใหเกิดอารมณ  และความรูสึกรวมกันในการตอตานและ

ตอสูกับศัตรูผูรุกราน
 2. เคร่ืองดนตรีที่นํามาใชบรรเลง นิยมใชทั้งเครื่องดนตรีพ้ืนบาน

และเครื่องดนตรีตะวันตก

 3. ลลีาจังหวะ  มทีัง้จังหวะมารช  จงัหวะรําวงและจังหวะสมัยนยิม
ที่เหมาะสมกับบทเพลง
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 4. บทบาทหนาทีเ่พลงปฏิวตั ิสรางอารมณความรูสกึตอตาน วพิากษ 

และสะทอนสภาพปญหาสังคม สรางความบันเทิง  ปลุกใจใหเกิดความกลา

พรอมตอสูและปลอบใจเมื่อรูสึกทอแทสิ้นหวัง

 สถานการณการตอตานฝรั่งเศสและสหรัฐอเมริกา เริ่มตนจาก

ประชาชนลาวท่ีมคีวามรักชาติไดรวมมือกนัสรางกระบวนการตอตานท้ังดาน

แนวคิดการใชกําลังทหารเขาตอสู  รวมท้ังการเจรจาตอสูในหนวยงานหรือ

องคกรที่เปนกลางท้ังศาลโลกและองคการสหประชาชาติ   ในขณะเดียวกัน

กว ีศลิปน และนกัประพนัธเพลงในลาว ไดประพนัธเพลงสาํหรบันาํไปขบัรอง

ปลุกใจและสรางความรักสามัคคีเพื่อใหเกิดเปนพลังที่แข็งแกรงที่จะตอสูกับ

ศัตรู  เรียกวา เพลงปฏิวัติลาว

เพลงปฏิวัติลาว

 เพลงปฏิวัติลาวมีคุณคาตอจิตใจของคนลาวทั้งในอดีตและปจจุบัน  

เนื้อหาของบทเพลงมีความหมายสะทอนใหเห็นถึงเหตุการณการตอสูของ 
ชาวลาวกับศัตรูฝรั่งเศสในชวงการลาอาณานิคมและสหรัฐอเมริกา ซึ่ง

ประชาชนลาวเดือดรอนอยางมาก การดํารงชีวิตมีสภาพลําบากและยากจน
การสูรบทําใหเกิดการบาดเจ็บ พิการ สูญเสียทั้งชีวิตและทรัพยสิน ทําให
ประชาชนลาว ศิลปน นักประพันธเพลง นักดนตรี และนักรองไดรวมใจกัน

ตอตานโดยไดประพันธเพลงปฏิวัติและนําผลงานสูประชาชนอยางตอเน่ือง

เพือ่สรางความบันดาลใจและปลุกเราใหมคีวามรูสกึฮกึเหิมและมีกาํลงัใจตอสู

จนสามารถขับไลศัตรูไดสําเร็จ

 กรมศิลปกรรม  กระทรวงแถลงขาวและวัฒนธรรมลาว ไดรวบรวม
เพลงปฏิวัติลาว บันทึกโนตและจัดพิมพเผยแพรเพลงรองลาวท่ีนิยมขับรอง
ในชวงเหตุการณการปฏิวัติปลดปลอยชาติโดยแบงเพลงรองลาวออกได           
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5  สมัย  ดังนี้

 1. เพลงรองลาวสมัยเวียงจันทนระบอบเกา (กอนป ค.ศ.1945) 

ไดแก เพลงจําปาเมืองลาว เพลงเตือนใจลาว  เพลงลาวรวมสัมพันธ  เพลง

กหุลาบปากเซ  เพลงดอกบัวทอง  เพลงยามเชาตรู  เพลงธรรมชาตภิเูขาควาย  

เพลงบานนาผาสุข  เพลงเวียงจันเมืองงาม และเพลงพ่ีมา

 2. เพลงรองลาวสมัยตอตานจักรวรรดิฝรัง่เศส (ค.ศ.1945 - 1954)   

ไดแก  เพลงตอตาน  เพลงกูชาติ  เพลงปราบฝูงผีมาร เพลงชัยชนะศัตรู   

เพลงแดนดินถิ่นฐานของลาว  เพลงกลอมลูก  เพลงแมนํ้าของของลาว            

เพลง  12 ตุลา เพลงรักเมืองลาว และเพลงประเทศลาวตองแมนลาว             

เปนเจาของ  

 3. เพลงรองลาวสมัยตอตานจักรวรรดิอเมริกา (ค.ศ.1954-1973) 

ไดแก  เพลงแดนแหงอสิระ เพลงคอยอายไปแนวหนา  เพลงยีส่บิปแหงการปฏิวตัิ 

เพลงบอนํ้าใสเมืองเหนือ เพลงเตรียมพรอมดับศัตรู  เพลงอินโดจีนลุกขึ้น       

เปนไฟ เพลงชีวติใหม เพลงเยน็สบายชาวนา เพลงจาํปางาม  เพลงดาวลอมเดือน  

เพลงภูมภิาพเชยีงขวาง เพลงนํา้ตาแม เพลงฉลองสันตภิาพ เพลงแพทยปฏวิตัิ

เพลงนํ้าของไหลมาจากใส เพลงชมเชยกองปองกันอากาศ เพลงหนาที่ของ
อายสือ่สาร เพลงมนูเชือ้เมอืงพวน เพลงเผาลาวเอย เพลงคึดฮอดบานเกาบลมื  
เพลงกรรมกรชาวนา  เพลงทหารบหวั่นไหวตออุปสรรคใด ๆ  เพลงภาคใต

ลอืชา เพลงสงพรปใหม  เพลงลมพัดจอมภเูกง เพลงชมเชยชัยชนะหลวงน้ําทา 

เพลงสงพรถึงอายทหารปลดปลอย เพลงแสงพระจันลับเหลี่ยม เพลงชมเชย
ชัยชนะเชียงขวาง เพลงโชคดีปใหม  เพลงสาวเชียงขวางทั้งงามท้ังเกง เพลง
แมหญงิลาวกาวข้ึน เพลงสามัคคีสามชาติอนิโดจีน เพลงชมเชยอายเล้ียงใจดี 
เพลงสาละวันกาวไป เพลงนํ้ามาแสนงามเพลงรวมอยู  เพลงละดูบานใหม 

เพลงปกปองสันติภาพ เพลงชมเชยชัยชนะน้ําบาก  เพลงกาวเดินนักรบลาว  
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เพลงทหารลาวรักชาติ  เพลงปาไมสดชื่น  เพลงสามัคคีสรางบานแปงเมือง

และเพลงเสียงขับแคมของ   

 4.  เพลงรองลาวสมัยยึดอํานาจ (ค.ศ. 1973-1975)  ไดแก              

เพลงกลับคืนถิ่นฐาน  เพลงปะเทดลาว  เพลงจดจําบุญคุณของพรรค            

เพลงสะบายดีหลวงพระบาง  เพลงสะหวันบานเรา เพลงนกสันติภาพ             

เพลงปากเซแดนงาม  เพลงปากชองแผนดินคํา และเพลงรักสีพันดอน

 5. เพลงรองลาวสมัยสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว             

(ค.ศ.1973-1975) ไดแก  เพลงบานนายังคอย  เพลงมวนแทบานเรา          

เพลงฮักสาวภูสูง  เพลงสวัสดีนองสาว   เพลงลากอนจาก   เพลงมิตรภาพ

ลาว–โซเวียต  เพลงมิตรภาพลาว–จีน  เพลงมิตรภาพลาว–เวียดนามและ

เพลงมิตรภาพลาว–กัมพูเจีย

 เพลงปฏิวัติลาว มีคุณคาสะทอนใหเห็นถึงวิถีชีวิต สภาพสังคม

ธรรมชาติสิ่งแวดลอมท่ีอุดมสมบูรณ และความสํานึกตอชาติอันเปนที่รัก        

ของประชาชนชาวลาวไดอยางลึกซึ้ง โดยความคิดสรางสรรคของศิลปน          
นักประพันธเพลงลาวที่มีชื่อเสียงไดแก   สีซะนะ  สีสาน อุตะมะ จุลามะนี   

บัวเงิน  ซาพูวง   ปะเสิด  สีซานน  บุนทะมาลี  บุนชวย  สุบัน สุบันทะวง  

บุนมาก  สีทองดํา จันสะไหม  ไพยะสิด  ส.  สีเมืองซอง  ไซยะสิน สีโคดจุน
นะมาลี บุนปะสง  สายเซขะหมาน บุนลิด  แกวดวงดี  สันติ  พิมสุวัน อุนคํา  

บันดาสัก  คําหลา  หนอแกว  ส.  แสงสิริวัน และเดช  จันทะลา

 ปจจุบนัเพลงปฎวิตัลิาว  ยงัมกีารเผยแพรในสงัคมชาวลาว หลกัแกว

ศิริมโนมัย นักธุรกิจเจาของรานจําหนายซีดีไดนําบทเพลงปฏิวัติลาว                  

มาเรียบเรียงดนตรีและบันทึกเสียงรองใหมออกวางจําหนายใน สปป.ลาว      
เชน เสยีงเพลงปฏิวตั ิ ลลีา–ลลีาศ  ดสิโกลาว–สาวเชยีงขวาง รวมเพลงมติรภาพ 

ลาว-เวียดหวลคืนมูลเช้ือปฏิวัติ เสียงเพลงปฏิวัติ เสียงเพลงมูนเชื้อดินแดน
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ปฏวิตัแิขวงเชียงขวาง  ตาํนานเสียงเพลงปฏิวตั ิ ขบัรองโดยศิลปนทีม่ชีือ่เสยีง

เชน สมบัติ  แกวคําดี ไชสะหวาด  สิงนามวง บุญคํ้า  สิทธิเดช สิทธิพอน  LS 

และรวมถึงการนําบทเพลงปฏิวัติไปออกอากาศเผยแพรทางสถานีโทรภาพ

ของรัฐบาล สปป.ลาว

การเผยแพรบทเพลงปฏิวัติลาว

 เพลงปฏิวัติลาว เปนบทเพลงท่ีประพันธขึ้นมาเพ่ือนําไปใชขับรอง

หรือบรรเลงในการปลุกระดมคนลาวใหรวมมือกันตอสูกับฝรั่งเศสที่เขา 

ปกครองลาวในชวงป ค.ศ. 1945–1954  ในยุคการลาอาณานิคมของชาว

ยุโรปซึ่งฝร่ังเศสไดเขายึดครองประเทศเวียดนาม ลาว กัมพูชา  และการตอสู

กับสหรัฐอเมริกาในชวงระหวางป ค.ศ. 1960–1975 มหาอํานาจใหมผูนํา

แนวคิดฝายประชาธิปไตยหรือทุนนิยมหลังจากเหตุการณสงครามโลก               

ครั้งที่ 2 ยุติลง ไดเขามารุกรานเพื่อขยายอํานาจโดยการทําสงครามเพื่อจะ

เขาปกครองกลุมประเทศอินโดจีนฝรั่งเศสโดยอางเหตุผลวาเปนการตอตาน

ลัทธิคอมมิวนิสต  
 เพลงปฏิวตัลิาวไดสรางความสุขใหกบัพีน่องประชาชนชาวลาวจนถึง
ปจจุบัน ใชเคร่ืองดนตรีพื้นบานและเคร่ืองดนตรีตะวันตกมาบรรเลงไดแก  
พณิ แคน ซอ กลองสองหนา ฉิง่ ฉาบ กรบั  แอคคอรเดียน ไวโอลนิ คลารเินต็ 

และทรัมเปท  ซึ่งเปนเคร่ืองดนตรีที่สามารถนําติดตัวไปแสดงในทุกทองท่ี         

ไดสะดวก  
 การเผยแพรบทเพลงปฏิวตัลิาว เน้ือหาของบทเพลงมีความหมายใน
การสรางขวัญและกําลังใจใหพี่นองชาวลาวมีจิตใจเขมแข็งมีความกลาหาญ
ในตอสูเพื่อใหชาติลาวมีอิสรภาพ โดยศิลปนนักดนตรีและนักรองไดนํา

บทเพลงไปบรรเลงและขับรองอยางตอเนื่องในสังคมลาวทั้งในชวงการตอสู
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และภายหลังจากการส้ินสุดการสูรบ การเผยแพรบทเพลงปฏิวัติลาวทําได

หลากหลายรูปแบบที่สอดคลองกับสภาพสังคมเพื่อการสื่อสารและปลุกใจ

ประชาชนไดเกดิจติสาํนึกในความรกัชาต ิปรากฏการเผยแพรบทเพลงปฏวิตัิ  

ดังน้ี

 1. เพลงปฏิวัติลาวภายในประเทศ    

  ในชวงเวลาการตอสูกับศัตรูฝรั่งชาติตะวันตก มีวิธีการเผยแพร

บทเพลงปฏิวตัหิลากหลายรูปแบบ ไดแก การแสดงสดออกอากาศทางสถานี

วทิยกุระจายเสยีงของพรรคคอมมวินสิตลาว การแสดงดนตรใีนเขตงานปฏวิตัิ

การแสดงดนตรีในงานประเพณีวัฒนธรรมในชุมชนการแสดงหมอลํา และ 

การรําวงสามัคคีสลับกับการบรรยายปลุกระดมมวลชน   การใหความรูดาน

ลทัธกิารเมอืงการปกครองเกีย่วกบัแนวคดิทางสงัคมนยิม วธิกีารตอสูกบัศตัรู

ทีเ่ขามารกุรานและปกครอง นอกจากนัน้ในกองกาํลงัทหารยงันยิมรองเพลง

ปฏิวัติในชวงการรวมพลกอนท่ีจะเขาโจมตีตอสูศัตรู เพื่อปลุกใจใหทหารมี

ความกลาหาญ มจีติใจมุงมัน่เขาโจมตีเพือ่เอาชนะศัตร ูซึง่เปนวธิกีารปลุกระดม 

ที่มีผลทําใหคนลาวเกิดความเขาใจและมีความสํานึกรักในชาติที่จะตอง           

รวมมือกันรักษาไวใหได

 2. เพลงปฏิวัติลาวในตางประเทศ 
  ในชวงเวลาที่สังคมโลกแบงแยกออกเปนสองสวนตามแนวคิด
การปกครองแบบเสรีนิยมและสังคมนิยมในศตวรรษท่ี 19 บรรดาประเทศ

ผูนําทั้ง 2 กลุมตางก็ไดสรางอิทธิพลครอบงําบรรดาสมาชิกทั้งดานสังคม

เศรษฐกิจและความม่ันคง ไดใหความสําคญัและสนับสนุนสงเสริมการจัดงาน
ดานศิลปวัฒนธรรม และในกลุมสมาชิกประเทศสังคมนิยมไดจัดการแสดง
ดนตรรีวมกันเปนประจาํเพือ่สรางความสามคัคแีละแลกเปลีย่นประสบการณ

ทางดนตรีทําใหเกิดการพัฒนามีมาตรฐานย่ิงข้ึน เชน ไดจัดงานในประเทศ
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รัสเซีย จีน คิวบา บัลแกเลีย และเวียดนาม ทําใหบทเพลงปฏิวัติลาวไดถูก     
นําไปบรรเลงเผยแพรเปนท่ีรูจักในตางประเทศ รวมถึงเพลงปฏิวัติลาวที่ได
รับความนิยมในประเทศไทย ไดแก 
 1. เพลงจําปาเมืองลาว
  ประพันธคํารองโดยมหาพูมี จิตตะพง ประพันธทํานองโดย อุ
ตะมะ  จุลามนี ประพนัธในป ค.ศ. 1982  ศิลปนเพลงเพ่ือชีวิตวงคาราวาน
สุรชัย จันทิมาธร ไดนํามาขับรองเผยแพรในไทย เปล่ียนชื่อใหมวา “เพลง 
ดวงจําปา”  เปนบทเพลงในรูปแบบแนวทํานองเดียว (One  Part  Form)
  อิวาน เซดอฟ ผู สื่อขาวหนังสือพิมพปราฟดา ไดเขียนถึง          
การเดนิทางเขาไปในเขตปลดปลอยของพรรคประชาชนลาว  ระหวางป ค.ศ. 
1969 - 1973 ในขณะท่ีสถานการณการสูรบใกลจะยุติ ไดชมการแสดงของ
ศิลปนนักแสดงที่ทางพรรคจัดมาแสดงตอนรับที่โรงพยาบาลสนามในถํ้า         
ทีเ่มอืงเวยีงชยั แขวงหวัพนั และไดฟงเพลงจาํปาเมอืงลาว  บทเพลงยอดนยิม
ของนกัปฏวิตัทิีน่กัดนตรนีาํแคนจาํนวนหลายดวง (เตา) มาเปาไดอยางไพเราะ
และสะเทือนใจ ทานอุตะมะ  จุลามนี ไดเลาถึงการประพันธเพลงนี้ใหอิวาน 
เซดอฟ  ไดแตงเพลงนี้ตั้งแตวัยหนุมในป ค.ศ. 1942 ขณะที่ลาวตกอยูภายใต
การปกครองของฝรั่งเศส เมื่อเผยแพรเพลงนี้ออกไปสูสังคมไดรับความนิยม
จากมวลชนอยางกวางขวางและไดนํามาแสดงขับรองในการเฉลิมฉลอง
ชัยชนะในป ค.ศ. 1975

เพลงจําปาเมืองลาว
   โอดวงจําปา  เวลาซมนองนึกเห็นบานซอง  
 มองเห็นหัวใจเฮานึกขึ้นไดในกลิ่นเจาหอม
 เห็นสวนดอกไมบิดาปลูกไวตั้งแตนานมา
 เวลางวมเหงาเจาซอยบันเทาใหหายโสกา

 เจาดวงจําปาคูเคียงเฮามาแตยามนอยเอย
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   กลิ่นเจาสําคัญ  ติดพันหัวใจเปนนาฮักใคร

 แพงไวเซยซม  ยามเหงาเฮาดมโอจําปาหอม

 เมื่อดมกลิ่นเจาปานพบซูเกาที่พรากจากไป

 เจาเปนดอกไมที่งามวิไลตั้งแตใดมา

 เจาดวงจําปามาลาขวัญฮักของเรียมนี้เอย

   โอดวงจําปา  บุปผาเมืองลาว  งามดังดวงดาว

 ซาวลาวเพิงใจ  เกิดอยูภายในแดนดินลานซาง

 หากไดพลัดพรากหนีไปไกลจากบานเกิดเมืองนอน  

 เฮาจะเอาเจาเปนเพื่อนฮวมเหงาเทาสิ้นชีวา

 เจาดวงจําปามาลาขวัญฮักมิ่งเมืองลาวเอย.

 2. เพลงเย็นสบายชาวนา

  เพลงเย็นสบายชาวนาประพันธคํารองและทํานองโดยสุบัน            

สุวันนะวง  หรือ ส.สุบัน (ศิลปนแหงชาติ สปป.ลาว)  ในป ค.ศ.1974                     
ยุคการตอตานอเมริกันเนื้อหาของบทเพลงมีความหมายแสดงใหเห็นถึง                

วิถีชีวิตของชาวลาวที่มีอาชีพทําการเกษตร มีฐานะยากจน ดํารงชีวิตอยาง 
เรียบงาย ใกลชิดธรรมชาติที่มีความอุดมสมบูรณ  ความหมายในบทเพลงได
ปลุกระดมเชิญชวนใหเกษตรชาวนาเขามามีสวนรวมเปนกําลังสําคัญในการ

ตอสูและพฒันาชาต ิ  เพือ่ใหไดรบัอสิรภาพและหลดุพนจากการปกครองของ

เจาอาณานิคมตะวันตก  
  บัวเงิน  ซาพูวง ศิลปนแหงชาติ นักรอง นักประพันธเพลง และ        
นกัการเมอืง สปป.ลาว ไดขบัรองและบนัทกึเสยีงเพลงเยน็สบายชาวนารวมกบั 
สนุาร ีราชสมีา ศลิปนนกัรองลกูทุงทีม่ชีือ่เสยีงชาวไทยในอลับัม้ชดุเยน็สบาย

ชาวนาและอัลบั้มคูขวัญสองฝงโขง  ในสังกัดบริษัทชัวรออดิโอ
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เพลงเย็นสบายชาวนา

   เฮาแมนลูกชาวนา  บาแบกคันไถไลควายลงทุง

 หากินอยูตามปาดง  หากินอยูตามปาดง 

 เมื่อฟาคํ่าลงคงอวยหนาไปหาเฮือน

 ไผวาอยูบานนานั้นชื่นจิตใจหรือวาเปลี่ยวกายา

 บานนามีขาวมีปลา  บานนามีขาวมีปลา  

 แมนเถียงนามุงหญาลมพัดเย็นสบาย

 เย็นสบาย  เย็นสบายชาวนา  เอา  เย็นสบาย  เย็นสบายชาวนา

   ยามสวยนั่งหลังควายบักดอน

 ขับเสพย  ขับกลอนฟอนรําเปาแคน  

 แตรแลนแตรแลนแตร

   โอวานองเอย  นองคิงกลมเกล้ียงสาวเวียงจันทผูลือชื่อ

 มาฮวมมือพรอมอายขยายบานแปงเมืองนะนองนา

 สุขก็สุขเลิศลํ้าแนวทางเปนธรรมชาติสรางชีวิตซาวนา

 ผิวอายกํ่าทําเพื่อชาติประซา   ผิวอายกํ่าทําเพื่อชาติประซา 
 ออกแฮงต้ังหนาตานภัยอึดหิว 
 เย็นสบาย  เย็นสบายชาวนา  เอา  เย็นสบาย  เย็นสบายชาวนา 

 

บทสรุปเพลงปฏิวัติลาว 
 เพลงปฏิวัติลาวเน้ือหามีความหมายแสดงใหเห็นถึงสภาพสังคม            

วถิชีวีติ ประเพณีวฒันธรรมและการตอสูของพ่ีนองประชาชนลาวอยางชัดเจน

ภาษาท่ีนํามาเขียนคํารองมีทั้งรอยแกวและบทกวีที่มีความหมายลึกซ้ึง  
บรรยายถึงเหตุการณหรือสถานการณที่แสดงใหเห็นถึงประวัติศาสตร
การเมืองการปกครองลาวมีคุณคาสงเสริมการเรียนรู
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 ทํานองเพลงปฏิวัติลาวมีความไพเราะ สําเนียงเพลงบงบอกถึง

อารมณและความรูสกึสือ่ความรกัความอบอุน การปลกุใจใหเกดิความสาํนกึ

รกัในชาติมกีาํลงัใจกลาหาญพรอมทีจ่ะตอสูกบัศตัรู การประพันธทาํนองเพลง 

ปฏิวัติลาว  ใชทั้งบันไดเสียงเพ็นตะโทนิคสเกล  (Pentatonic  Scale)  และ

บนัไดเสียงไดอะโทนิค (Diatonic  Scale) นักประพันธเพลง (Composer)            

นักเรียบเรียงเสียงประสาน (Arranger) และนักดนตรี (Musician) เรียนจบ

การศึกษาทางดานดนตรีตะวันตกมาจากประเทศเวียดนาม บัลแกเลียและ

รัสเซีย เปนสวนใหญ

 ปจจุบันไดมีการจัดพิมพเเผยแพรหนังสือเพลงปฏิวัติลาวและนําไป

ใชสอนในโรงเรยีนเพือ่ใหความรู  ใหเกดิความภาคภมูใิจตอเยาวชน นกัศกึษา

และประชาชนลาว นักวิชาการไดศึกษาทั้งดานเนื้อหาและความหมายของ

บทเพลงทําใหเขาใจประวัติศาสตรลาวจากบทเพลงปฏิวัติ นักธุรกิจไดนํา        

บทเพลงปฏิวัติไปบันทึกเสียงใหมและวางจําหนายในรานคาชุมชนและ               

ในหางสรรพสินคา โดยใชเคร่ืองดนตรีและเทคโนโลยีการบันทึกเสียงท่ีมี

คุณภาพทันสมัยเพลงปฏิวัติลาวจึงมีคุณคาและยังคงไดรับความนิยม                 
ในสังคมลาว
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บทคัดยอ

 การวิจัยเรื่องการละเมิดลิขสิทธิ์ทางดนตรีในมหาวิทยาลัยไทย มี

วัตถุประสงคขอหนึ่งคือ เพื่อศึกษากฎหมายที่เกี่ยวของกับลิขสิทธิ์ของ

ประเทศไทยและตางประเทศ เก็บวิเคราะหขอมูลกฎหมายลิขสิทธิ์จาก

เอกสารที่เกี่ยวของจากแหลงสารสนเทศทางดนตรีและทางกฎหมาย เก็บ

ขอมูลดานการบังคับใชกฎหมายลิขสิทธิ์โดยการสัมภาษณเชิงลึกเครื่องมือ         

ทีใ่ชในการเก็บขอมลูใชแบบสอบถามและแบบสัมภาษณเชิงลึก  และนําเสนอ

ผลการวิจัยเชิงพรรณนาวิเคราะห  การนําเสนอบทความฉบับนี้จะนําเสนอ

ผลการศึกษาและวิเคราะหกฎหมายและลักษณะการละเมิดตามหลัก

กฎหมายลิขสิทธิ์ พบวา

  กฎหมายลิขสิทธิ์ทําใหเกิดความเปนธรรมกับผูสรางสรรคผลงาน 

และสรางใหเกิดผลในทางเศรษฐกิจดวย กฎหมายลิขสิทธิ์มีขอกําหนด              

แนวปฏิบตั ิขอหาม และบทลงโทษ ตอผูละเมดิผลงานอนัมลีขิสทิธิท์ัง้ในทางแพง 

และทางอาญา เพือ่ใหเกดิการใชงานอนัมลีขิสทิธิอ์ยางเปนธรรม การทราบถึง 

ขอกฎหมายลิขสิทธิ์จะเปนแนวทางที่ทําใหเกิดการใชผลงานอันมีลิขสิทธิ์           

ไดอยางเปนธรรม และเปนแนวปฏิบัติใหกับผูเกี่ยวของในทุกวงการอาชีพ        
ไดรูถงึการคุมครองและบทลงโทษ  ซึง่ในมหาวทิยาลยัของไทยทีเ่ปดการเรยีน
การสอนทางดนตรีมีการใชผลงานสรางสรรคเพื่อกระบวนการเรียนของ

นักศึกษาและการสอนของอาจารย   รวมทั้งเพื่อกิจกรรมตาง ๆ ทางดนตรี  

การกระทาํบางอยางอาจกระทบถงึสทิธิข์องผูสรางสรรคผลงาน  แตกฎหมาย
ก็ใหขอยกเวนบางประการที่สามารถทําได  โดยยึดหลักเพื่อการศึกษาวิจัย  
โดยไมหวังผลประโยชนเชิงเศรษฐกิจในการใชผลงานสรางสรรคนั้น ๆ  

คําสําคัญ : กฎหมายลิขสิทธิ์, การละเมิดลิขสิทธิ์ทางดนตรี
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Abstract

 Research on Violation of Music Intellectual Property in 

the Context of University in Thailand, one of its first objective is 

to study relevant laws relating to intellectual property in Thailand 

and overseas. Data relating to intellectual property laws are             

collected from related documentations from information                       

sources relating to music and laws. Intellectual property laws 

enforcement data are collected from in-depth interviews.              

Research instruments include questionnaire and in-depth                    

interview. Descriptive analysis is presented. This article will present 

the result of the study and analyze laws and characteristics of 

violation based on intellectual property law. Found that…

 Intellectual property law induces justice for those who 
create creative works. In addition, the inducement is also good 

for the economy. Intellectual property law has stipulations, 

practical guidelines, prohibition, and punishments, upon violators 
of intellectual property in civil and criminal manners. All these 
apply to creative works that are protected by intellectual property 

to induce fairness. To become aware of intellectual property law 

would make those who use creative works involving intellectual 
property law be fair. In addition, it serves as guidelines to those 
in all professions knowing their rights and possible punishments. 

Thai universities that offer music majors using creative works in 
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process of student learning and faculty teaching, also including 

activities relating to music. Some of those acts may adversely 

affect creator(s) of creative works. However, laws have some 

exceptions to the rules. These exceptions apply to learning               

and researching activities, purposely not gaining economic               

advantages in using creative works of others.

Keywords : Intellectual property law,Violation of Music                          

Intellectual Property
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บทนํา

 การสรางผลงานดนตรีไมวาจะเปนงานวิชาการหรืองานสรางสรรค 

เปนปจจัยสําคัญตอการศึกษาเพราะเปนการสรางสรรคองคความรูใหม          

และถายทอดความรู งานวิชาการเปนสิ่งจําเปนตอการศึกษาระดับสูงหรือ         

ในสถาบันอุดมศึกษาเฉพาะอยางย่ิงในยุคท่ีสังคมมีการส่ือสารถึงกันไดอยาง

รวดเร็วผลงานวิชาการจะมีผลกระทบตอการเปล่ียนแปลงของสังคมอยาง

กวางขวาง และปจจุบันงานวิชาการทางดนตรีเริ่มมีผลประโยชนเขามา

เก่ียวของเน่ืองจากสามารถสรางมูลคาเพิ่มได เชน เอกสารประกอบการสอน

วิทยานิพนธงานวิชาการท่ีผานทางเทคโนโลยีสารสนเทศรวมถึงบทความ          

งานวิจัยผลงานการประพันธเพลง การเรียบเรียงเสียงประสาน การแสดง

ดนตรี และการบันทึกผลงานทางดนตรีลงในส่ือตาง ๆ ซึ่งลวนเกิดปญหา          

ขัดแยงดานผลประโยชนตอบแทนทําใหตองหามาตรการมาจัดการระเบียบ

และสรางความเปนธรรมใหแกเจาของผลงานและการไดรับประโยชนของ
สงัคม สิง่นัน้คอื “กฎหมายลขิสทิธิ”์  ทีจ่ะทาํหนาทีก่าํกบัดูแลใหการคุมครอง

สิทธิที่เรียกวา“ลิขสิทธิ์”

 งานอันมลีขิสทิธิไ์ดแกงานสรางสรรคประเภทวรรณกรรม  นาฏกรรม  
ศลิปกรรม  ดนตรกีรรม  โสตทัศนวสัด ุ ภาพยนตร  สิง่บนัทกึเสยีง  งานแพรเสียง 
แพรภาพ  หรืองานอื่นใดในแผนกวรรณคดี แผนกวิทยาศาสตรหรือแผนก

ศิลปะของผูสรางสรรค ไมวางานดังกลาวจะแสดงออกโดยวิธีหรือรูปแบบ

อยางใด แมไมจดแจงลิขสิทธิ์ก็ถือวาไดมาซึ่งลิขสิทธิ์นั้นไดทันที
 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ.2537 ไดยกเวนการละเมิดลิขสิทธิ์ไว 
ซึ่งมีเงื่อนไข 2 ประการ ไดแก 1) การใชงานลิขสิทธิ์นั้นตองไมขัดตอ               

การแสวงหาประโยชนจากงานอันมีลิขสิทธิ์ตามปกติของเจาของลิขสิทธิ์                 
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2) การใชงานลขิสทิธิน์ัน้ตองไมกระทบกระเทอืนถงึสทิธอินัชอบดวยกฎหมาย

ของเจาของลิขสิทธ์ิเกนิสมควรการคัดลอก  แอบอางงานเขียน  งานสรางสรรค

ดั้งเดิมของผูอื่น  ไมวาจะทั้งหมดหรือเพียงบางสวน  ตัดแปะขอมูล รูปภาพ 

หรอืตารางแผนภาพงานของผูอืน่จากเวบ็ไซต  การดัดแปลงเน้ือหาทีอ่างองิมา 

แตคลาดเคล่ือนไมตรงกบัตนฉบบั  การระบุแหลงทีม่าท่ีไมถกูตองไมครบถวน

ชดัเจน  อาจผิดหรอืไมผดิตามกฎหมายกไ็ด  หรอือาจถือวาเปนความไมสจุริต  

ผิดมารยาทและผิดจริยธรรมทางวิชาการ    

 ในมหาวิทยาลัยไทยอาจมีการกระทําที่จะเขาขายละเมิดลิขสิทธิ์

หลายลักษณะ เชน  ในรูปแบบของการทําซํ้าหรือดัดแปลง  และเผยแพรตอ

สาธารณชน ฯลฯ  แตกม็ขีอยกเวนการละเมดิลขิสทิธิ ์เชน การวจิยัหรอืศกึษา

งานนัน้ทีม่ใิชการกระทาํเพือ่หากาํไร  วจิารณหรอืแนะนาํผลงานโดยมกีารรบั

รูถึงความเปนเจาของลิขสิทธิ์ในงานนั้น เปนตน  หากเกิดการละเมิดลิขสิทธิ์

เจาของลขิสทิธิอ์าจฟองคดผีูละเมดิจะตองชดใชคาเสยีหายแกเจาของลขิสทิธิ์     

 ปจจุบันมหาวิทยาลัยท่ีจัดการเรียนการสอนทางดนตรี มีหอง
คอมพิวเตอรดนตรีเพื่อสนับสนุนการเรียนรู มีโปรแกรมคอมพิวเตอรดนตรี 

โนตเพลง หนังสือดนตรี ตําราดนตรี ที่ใชสําหรับการเรียนการสอนดนตรี             
ที่หลากหลายท้ังท่ีเปนผลงานทางดนตรีในประเทศและตางประเทศ
มหาวิทยาลัยสวนใหญยังไมไดตระหนักถึงสิทธิที่มีในผลงานอันมีลิขสิทธิ์         

เหลานั้นจะเห็นไดวามี โนตเพลง ตํารา หรือซอฟทแวร เปนโปรแกรม

ซอฟทแวรผิดกฎหมายที่ใชกันอยูในมหาวิทยาลัยไทยซึ่งถือวากระทําผิด

กฎหมาย  มหาวิทยาลัยควรสรางความตระหนักใหกับอาจารยและนักศึกษา

ในเร่ืองลิขสิทธิ์ ควรกระทําเพ่ือเปนการปองกัน หรือเฝาระวังพฤติกรรม         
การละเมิดลิขสิทธ์ิ  รวมถึงการส่ือสารการทําความเขาใจและใหความรู           
ผลงานทางดนตรีของอาจารยมหาวิทยาลัยจึงควรอางอิงงานของผูอื่นดวย 
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และนอกจากน้ีตองทําความรูจักกับลิขสิทธิ์ประเภทตาง ๆ  วามีความหมาย

และวิธีนําไปใชงานอยางไร และมหาวิทยาลัยควรที่จะมีสรางระบบ           

ความคุมครองลิขสิทธิ์ทั้งในฐานะผูสรางงานลิขสิทธิ์และผูใชงานลิขสิทธิ์ของ

บุคคลอื่น และมีระบบใหอาจารยในมหาวิทยาลัยไดรับคาตอบแทนลิขสิทธิ์ 

ที่เปนธรรม และจายคาลิขสิทธิ์ที่เปนธรรมตอบุคคลอื่นดวยเชนกัน

 ผูวิจัยจึงขอนําเสนอถึงขอกฎหมายลิขสิทธิ์ ซึ่งเปนทรัพยสินทาง

ปญญาท่ีหลายประเทศใหการยอมรับใหความคุมครองตอผู สรางสรรค            

ผูประดิษฐคิดคน  ซึ่งจะเปนประโยชนตอความเปนธรรมตอเจาของผลงาน

อนัมลีขิสทิธ์ิ และปกปองผลงานอนัมเีปนลขิสทิธิข์องอาจารยในมหาวทิยาลยั

เอง

วัตถุประสงค 

 1.  เพือ่ศกึษากฎหมายทีเ่กีย่วของกบัลขิสิทธิข์องประเทศไทยและ

ตางประเทศ

         2.  เพื่อศึกษาการละเมิดลิขสิทธิ์ทางดนตรีของอาจารยสอนดนตรี 
ในมหาวิทยาลัยไทย
 3.  เพื่อเสนอแนะแนวทางการบังคับใช กฎหมายลิขสิทธิ์ ใน

มหาวิทยาลัยไทย 

การดําเนินการวิจัย

 การศึกษาในคร้ังน้ี มุงเนนการวิจัยทางเอกสาร (Documentary 
research) โดยการคนควาและรวบรวมขอมูลจากเอกสารที่เกี่ยวของ ตํารา 
หนังสือวารสารกฎหมาย งานวิจัยที่เกี่ยวของ วิทยานิพนธ บทความ ขอมูล

จากอนิเทอรเน็ต  โดยยดึตามขอบเขตของพระราชบัญญตัลิขิสทิธิ ์พ.ศ.2537 
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เปนหลัก  เพื่อนํามาวิเคราะหขอมูล

ขอตกลงเบ้ืองตน

 งานวิจยัเรือ่งนีไ้ดกาํหนดวัตถุประสงคไว 3 ประการคือ 1)เพ่ือศกึษา

กฎหมายทีเ่กีย่วของกบัลขิสทิธิข์องประเทศไทยและตางประเทศ 2)เพือ่ศกึษา

พฤตกิารการละเมิดลขิสทิธิท์างดนตรีของอาจารยสอนดนตรี ในมหาวทิยาลยั

ไทย และ 3)เพื่อเสนอแนะแนวทางการบังคับใชกฎหมายลิขสิทธิ์ใน

มหาวทิยาลยัไทย  บทความนีไ้ดนาํเสนอผลการศกึษาเฉพาะในวตัถปุระสงค

ขอที่ 1 ที่เกี่ยวกับกฎหมายลิขสิทธิ์ตามขอบเขตของพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ 

พ.ศ.2537 เทานั้น

ผลการวิจัย

 1. ความเปนมาของทรัพยสินทางปญญา

  มนุษยเริ่มทําการประดิษฐสิ่งตาง ๆ เพ่ือวัตถุประสงคหลักใน
การดํารงชีวิตใหอยูรอดปลอดภัย และสรางความเปนอยูของตนใหสะดวก

สบายข้ึน เชน การคิดประดิษฐวงลอเกวียนเพ่ือใชขนส่ิงของการประดิษฐอาวุธ

มีด ดาบ และธนูเพื่อใชในการลาสัตวหรือปองกันตัว เปนตน มนุษยสามารถ
หาวิธีการตาง ๆ เพื่อแกไขปญหาและเอาตัวรอดโดยใชสติปญญาสราง

นวัตกรรมตาง ๆ  ขึ้นสงผลใหเกิดการพัฒนาทางวิทยาการในดานตาง ๆ  และ

เกิดการสะสมความรูจนกลายเปนอารยธรรมสมัยใหม และเม่ือเขาสูยคุปฏิวตัิ

อุตสาหกรรมที่มีการใชนวัตกรรมพัฒนาความสามารถในการผลิตเพื่อ      
ความกาวหนาทางเศรษฐกิจ เชน การพัฒนาเคร่ืองจักรไอนํ้า เครื่องทอผา 
เครื่องพิมพ และเครื่องจักรกล เปนตนแนวความคิดในการประดิษฐและ

นวตักรรมเปล่ียนเปนความตองการรางวัลหรือการตอบแทนในทางเศรษฐกิจ
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มากกวาชื่อเสียง ระบบทรัพยสินทางปญญาจึงพัฒนาขึ้น กอใหเกิดแรงจูงใจ

ในการคนคิดประดิษฐหรือสรางสรรค จํานวนส่ิงประดิษฐจึงเพ่ิมมากข้ึน         

แตการลอกเลียนการประดิษฐก็เพิ่มมากขึ้นเชนกัน  จึงเริ่มมีแนวความคิด          

อนัเก่ียวกับการคุมครองสิทธิของเจาของการประดิษฐขึน้ ระบบสิทธบิตัรและ

ระบบลิขสิทธิ์จึงเกิดขึ้นนับตั้งแตนั้นมา

  เมื่อเครื่องพิมพไดถูกประดิษฐขึ้นในป ค.ศ. 1450  ผลงานดาน

วรรณกรรมไดถูกนํามาตีพิมพเผยแพร แตมีการลักลอบตีพิมพผลงาน

วรรณกรรมท่ีมีชื่อเสียงโดยมิไดรับอนุญาต ทําใหสํานักพิมพที่ไดรับสิทธิใน

การพิมพเผยแพรไดรับความเสียหาย จึงเรียกรองใหมีระบบการจดทะเบียน

สิง่พมิพเพ่ือปองกันการลักลอบพิมพโดยมิไดรบัอนุญาตจากเจาของสิทธ ิและ 

Queen Mary II  ไดดําเนินการตามขอเรียกรองโดยการใหสิทธิผูกขาดแก

สํานักพิมพในการพิมพหนังสือ และหนังสือที่จะจําหนายไดตองขึ้นทะเบียน

กับสาํนกัพมิพกอน ตอมาในป ค.ศ. 1710 มกีารประกาศใชกฎหมาย Statute 

of Anneซึ่งถือวาเปนกฎหมายลิขสิทธิ์ฉบับแรกท่ีใหความคุมครองแก                
ผูสรางสรรค และกฎหมายฉบับนีก้ไ็ดกลายเปนแมแบบของกฎหมายลขิสิทธิ์

ในหลายประเทศ

  ระบบทรัพยสินทางปญญาระหวางประเทศเริ่มโดยระบบ
อนุสัญญาระหวางประเทศสองฉบับ คือ อนุสัญญาปารีสวาดวยการคุมครอง

ทรัพยสินทางอุตสาหกรรม ค.ศ. 1883 (Paris Convention for the                

Protection of Industrial Property) และอนุสัญญาเบอรนวาดวย            
การคุมครองงานวรรณกรรมและศลิปกรรม ค.ศ. 1886 (Berne Convention 
for the Protection of Literary and Artistic Works)นอกจากนีอ้นสุญัญา

วาดวยการกอตัง้องคการทรพัยสนิทางปญญาโลก (Convention Establishing 

the World Intellectual Property Organization)ซึ่งไมเกี่ยวกับกฎหมาย



วารสารวิชาการ คณะมนุษยศาสตรและสังคมศาสตร

มหาวิทยาลัยราชภัฏนครสวรรค

34

วาดวยการคุ มครองทรัพยสินทางปญญาโดยตรง แตเปนอนุสัญญาที่มี

วตัถปุระสงคเพือ่สนบัสนนุการคุมครองทรพัยสนิทางปญญาแกประเทศตางๆ 

ทั่วโลก ประเทศไทยไดเขารวมเปนภาคีสมาชิกอยูดวยในอนุสัญญาฉบับนี้

องคการทรัพยสินทางปญญาโลก (World Intellectual Property                  

Organization : WIPO)เปนหนึง่ในหนวยงานพเิศษขององคการสหประชาชาติ

ที่มีบทบาทสําคัญเปนศูนยกลางของความรวมมือระหวางประเทศ ในการ

คุมครองทรัพยสินทางปญญาและมีบทบาทสําคัญตอระบบทรัพยสินทาง

ปญญาระหวางประเทศ

  ในป ค.ศ. 1995 เกิดการคุมครองทรัพยสินทางปญญาระหวาง

ประเทศภายใตกรอบของความตกลงองคการการคาโลก (World Trade 

Organization)ประเทศสมาชกิองคการการคาโลกตองยอมรับและปฏบิตัติาม

พันธกรณีของความตกลงวาดวยการคาเก่ียวกับสิทธิในทรัพยสินทางปญญา 

(Agreement on Trade Related Aspects of Intellectual Property 

Rights : TRIPS Agreement)  ไดมบีทบญัญัตเิกีย่วกบัมาตรฐานการใหความ

คุมครองทรัพยสินทางปญญาแทบทุกประเภท เชน ลิขสิทธิ์ สิทธิบัตร 
เคร่ืองหมายการคา การออกแบบทางอุตสาหกรรม สิ่งบงชี้ทางภูมิศาสตร 
ความลับทางการคา และการออกแบบผังภูมิวงจรรวม เปนตน โดยนํา
กฎหมายระหวางประเทศเรื่องทรัพยสินทางปญญามาผูกกับการคาระหวาง

ประเทศ การคุมครองทรัพยสินทางปญญาจึงแพรกระจายไปท่ัวโลกและ

กดดันใหประเทศตาง ๆ ใหความคุมครองทรัพยสินทางปญญาใหเทาเทียม
ประเทศตาง ๆ ที่ใหความคุมครองทรัพยสินทางปญญา

 2. ขอบขายของทรัพยสินทางปญญา
  องคการทรัพยสินทางปญญาโลกไดกําหนดความหมายของ

ทรัพยสินทางปญญาไววา “ทรัพยสินทางปญญา”(Intellectual property) 
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หมายความรวมถึง สิทธิอันเก่ียวกับงานวรรณกรรม ศิลปกรรม และ

วิทยาศาสตร การแสดงของศิลปน นักแสดง การดําเนินการบันทึกและ           

แพรเสยีงแพรภาพการแสดง  การประดษิฐกรรมทกุประเภททีเ่กดิจากความ

อตุสาหะของมนุษย การคนพบทางวิทยาศาสตร การออกแบบผลิตภัณฑทาง

อตุสาหกรรม เคร่ืองหมายการคา เคร่ืองหมายบริการ และช่ือหรือสิง่กาํหนด

อนัเก่ียวกับการคา การปองกันการกระทําอนัเปนการแขงขนัโดยไมเปนธรรม 

ตลอดจนสิทธิอื่น ๆ อันเปนผลมาจากการสรางสรรคโดยใชปญญาในทาง

อุตสาหกรรมวิทยาศาสตร วรรณกรรม และศิลปกรรม   ในแงของกฎหมาย 

ทรัพยสินทางปญญาหมายถึง สิทธิตามกฎหมายอันเกี่ยวกับผลผลิตจาก

ปญญาของมนุษย เชน สิทธิของนักประพันธ สิทธินักแสดง และสิทธิ             

นักประดิษฐ เปนตน

  ทรัพยสินทางปญญามีวัตถุแหงสิทธิเปนนามธรรม กฎหมายให

ความคุมครองเปนสิทธิทางเศรษฐกิจในลักษณะนิเสธสิทธิ (negative right)

และสิทธใินทรัพยสนิทางปญญาบางประเภทยังรวมถึงสทิธทิางศีลธรรม หรอื
ธรรมสทิธิดวย (Moral Right)การไดมาและใชประโยชนทรพัยสนิทางปญญา

ตองเปนไปตามบทบัญญัติของกฎหมาย ผูสรางสรรคหรือผูประดิษฐตอง

ดาํเนนิการตามข้ันตอนตามกฎหมายจึงจะไดรบัความคุมครองการใชประโยชน 
ในทรัพยสนิทางปญญาก็ตองอยูในขอบเขตแหงสทิธทิีก่ฎหมายรับรองเชนกนั 
รวมท้ังการลิดรอนสิทธิในทรัพยสินทางปญญาซ่ึงเปนสิทธิของเอกชน              

(private right)ตองมีกฎหมายกําหนดไวอยางชัดเจน

  ทรัพยสินทางปญญาเปนทรัพยสินที่ไมมีรูปรางประเภทหน่ึง  
และสามารถถูกแยกออกจากทรัพยสินท่ีมีรูปรางหรือจับตองได การใช
ประโยชนจากทรัพยสินทางปญญาสามารถใชประโยชนไดแยกตางหากจาก

ทรัพยสินที่มีรูปรางท่ีทรัพยสินทางปญญาน้ันรวมอยู เชน การซ้ือเทปเพลง  
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ผูซือ้จะถอืวาเปนเจาของเทปเพลงหรอืมวนวดิโีอในทางกายภาพเทานัน้ ผูซือ้

ไดรบัการอนญุาตใหใชสทิธใินการใชประโยชนคอืเพือ่ฟงหรอืชมเพ่ือการสวนตวั 

เทานัน้ การนาํไปเผยแพรในท่ีสาธารณะหรอืนาํไปใหเชาตอไมสามารถทาํได 

แตถาจะเผยแพรตองไดรับอนุญาตใหใชสิทธิอีกประเภทหนึ่ง 

 3. ความเปนมาของกฎหมายลิขสิทธิ์ในประเทศไทย 

  ในป พ.ศ. 2424พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัว             

มีการจัดตั้ง “หอพระสมุดวชิรญาณ” โดยทรงพระกรุณาโปรดเกลาฯใหมี 

คณะกรรมการบรหิารหอพระสมดุ ชือ่วา “กรรมสมัปาทกิสภา” คณะกรรมการ 

ไดจัดพิมพหนังสือวชิรญาณวิเศษ โดยนําเรื่องตาง ๆที่ชวยกันนิพนธลงพิมพ 

และไดออกเปนประกาศหามมิใหผูใดเอาขอความจากหนังสอืวชิรญาณวิเศษ

ไปตีพิมพเย็บเปนเลม หรือคัดเร่ืองหน่ึงเร่ืองใดไปตีพิมพ นอกจากจะไดรับ

อนุญาตจากกรรมสัมปาทิกสภาเทานั้น โดยประกาศดังกลาวไมไดมีการ

กําหนดโทษสําหรับผูฝาฝนไวแตอยางใด
  ในป พ.ศ. 2444 มีการออกพระราชบัญญัติกรรมสิทธิ์ผูแตง

หนังสือ ร.ศ. 120  กําหนดใหผูมีกรรมสิทธิ์ในหนังสือมีอํานาจท่ีจะพิมพ           

คัด แปล จําหนาย หรือขายหนังสือท่ีตนมีกรรมสิทธิ์นั้นไดแตเพียงผูเดียว 
ระยะเวลาของกรรมสิทธิต์ามกฎหมายฉบับนีค้อื ตลอดอายุของผูแตงหนงัสอื

และอีก 7 ปหลังผูแตงถึงแกความตาย แตถารวมเวลาไดกรรมสิทธิ์ทั้งหมด

จนถึงภายหลังผูแตงถึงแกความตายแลวไมถึง 42 ป ใหกรรมสิทธิ์มีอยูตอไป
จนครบ 42 ป นับแตวันเร่ิมไดรับกรรมสิทธิ์ กฎหมายดังกลาวยังไมมี            
การบัญญัติศัพทคําวาลิขสิทธิ์ แตใชคําวากรรมสิทธิ์ ซึ่งเปนลักษณะของสิทธิ
ความเปนเจาของตางจากแนวความคิดเรื่องลิขสิทธิ์โดยทั่วไป ซึ่งไมใชสิทธิ

ความเปนเจาของ แตเปนสิทธิแตเพียงผูเดียวในการที่จะทําซ้ํา ดัดแปลง            
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เผยแพร หรืออนุญาตใหผูอื่นทําซํ้า ดัดแปลง หรือเผยแพรเนนการคุมครอง

เฉพาะหนังสือ ไมรวมถึงงานศิลปกรรมประเภทอื่น และตองจดทะเบียนเพื่อ

เปนแบบพิธีในการไดรับความคุมครอง

   ในป พ.ศ. 2474 ประเทศไทยไดเขารวมเปนภาคีของสหภาพ

เบอรน ประเทศไทยจึงตองปรับปรงุกฎหมายวาดวยลิขสิทธิ์ใหสอดคลองกับ

พนัธกรณทีีป่ระเทศไทยรวมลงนามไว โดยไดตราพระราชบัญญตัคุิมครองงาน

วรรณกรรมและศิลปกรรม พ.ศ. 2474 ไว และยกเลิกพระราชบัญญัติ

กรรมสิทธิ์ผู แตงหนังสือ โดยไดเพิ่มประเภทส่ิงที่ไดรับความคุมครอง 

ครอบคลุมไปถึงงานวรรณกรรม ศิลปกรรม ซึ่งหมายความรวมถึงการทําขึ้น

ทุกชนิดในแผนกวรรณคดี แผนกวิทยาศาสตร และแผนกศิลปะ โดยมีการ

บัญญัติคําวา “ลิขสิทธิ์” ขึ้นใชเปนคร้ังแรกในกฎหมายฉบับนี้  นอกจากน้ี           

ยังคุ มครองงานอันมีลิขสิทธิ์ของตางประเทศ ยกเลิกแบบพิธีการไดรับ         

ความคุมครอง จากที่เคยมีการจดทะเบียน เปนไมมีการจดทะเบียนแตอยาง

ใด และกําหนดโทษทางอาญา

  ในป พ.ศ. 2521 มีการตราพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ขึ้น ยกเลิก
พระราชบัญญตัคิุมครองงานวรรณกรรมและศิลปกรรม ขยายความคุมครอง
เพิ่มขึ้น คือ งานวรรณกรรม นาฏกรรม ศิลปกรรม ดนตรีกรรม โสตทัศนวัสดุ 
ภาพยนตร งานแพรเสียงแพรภาพ หรืองานอ่ืนใดอันเปนงานในแผนก

วรรณคดี แผนกวิทยาศาสตรหรือแผนกศิลปะ กําหนดความผิดและมีบท

ลงโทษใหสูงขึ้น และกําหนดอายุความคุมครองเปนตลอดอายุผูสรางสรรค
และตอไปอีก 50 ป นับแตผูสรางสรรคถึงแกความตาย
  ในป พ.ศ. 2537 มีการตราพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 
ยกเลิกพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2521 มีการปรับปรุงมาตรการคุมครอง

ดานลิขสิทธิ์ใหมีประสิทธิภาพย่ิงข้ึนเพ่ือรองรับการเปล่ียนแปลง และเพ่ือ        
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สงเสริมใหมกีารสรางสรรคงานในดาน วรรณกรรม ศลิปกรรม และงานอ่ืน ๆ  

ที่เกี่ยวของมากขึ้น

 4. พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 

  กฎหมายลิขสิทธิ์ไทย เปนกฎหมายท่ีมีผลใชบังคับเม่ือ พ.ศ. 

2537  กําหนดงานท่ีไดรับความคุมครอง อันไดแก งานสรางสรรคประเภท 

วรรณกรรม นาฏกรรม ศิลปกรรม ดนตรีกรรมโสตทัศนวัสดุ ภาพยนตร              

สิ่งบันทึกเสียง งานแพรเสียงแพรภาพ หรืองานอื่นใดในแผนกวรรณคดี          

แผนกวิทยาศาสตร หรือแผนกศิลปะของผูสรางสรรค ไมวางานดังกลาว         

จะแสดงออกโดยวิธีหรือรูปแบบอยางใดการคุมครองงานสรางสรรคเกิดขึ้น

ทนัทเีมือ่สรางขึน้โดยไมมขีัน้ตอนทางกฎหมายใด ๆ   ไมจาํตองมกีารเผยแพร

ผลงานสูสาธารณชนกอนกฎหมายจะใหความคุมครองทันที  เจาของผลงาน

เทานั้นมีสิทธ์ิในการเผยแพรงานสูสาธารณชน เวนแตไดรับความยินยอม         

หรืออนุญาตจากเจาของผลงานผูใดทําละเมิดตองรับโทษอาญาและชดใช           

คาเสยีหายทางแพงแกผูสรางสรรคสวนการจดแจงงานลิขสทิธิท์ีก่รมทรัพยสนิ

ทางปญญามิใชการจดทะเบียนลิขสิทธ์ิ แตเปนการเผยแพรชือ่งานลิขสิทธ์ิของ

ตนแกบุคคลอื่น เพื่อประโยชนในการคนหาติดตอกับเจาของผลงานเมื่อมี           
ผูตองการใชประโยชนจากงานลิขสิทธิ์นั้น
  4.1 งานที่ไดรับความคุมครอง 

   งานที่ไดรับความคุมครองตามพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์  

พ.ศ. 2537 ตามมาตรา 6  คอื งานสรางสรรคประเภทวรรณกรรม นาฏกรรม 
ดนตรีกรรม โสตทัศนวัสดุ ภาพยนตร สิ่งบันทึกเสียง งานแพรภาพ หรือ         
งานอื่นใดอันเปนงานในแผนกวรรณคดี  แผนกวิทยาศาสตรหรือแผนกศิลป
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  4.2 งานที่กฎหมายลิขสิทธิ์ไมใหการคุมครอง    

   งานท่ีกฎหมายลิขสิทธิ์ตามมาตรา 7ไมใหความคุมครอง

ไมถอืวาเปนงานอันมลีขิสทิธ์ิ  คอื1) ขาวประจําวนัและขอเท็จจริงท่ีมลีกัษณะ

เปนขาวสาร  2) กฎหมายตาง ๆ และกฎหมายรัฐธรรมนูญ 3) ระเบียบ        

ขอบังคับ ประกาศ  คําสั่งของทางราชการ และหนังสือโตตอบของกระทรวง

ทบวงกรมตาง ๆ 4) คําพิพากษา คําสั่ง คําวินิจฉัย และรายงานของทาง

ราชการ  5) คาํแปลและการรวบรวมส่ิงตาง ๆ  ทัง้ 4 ประการขางตนซ่ึงกระทํา

โดยหนวยราชการ   แตถาเอกชนจัดทํายอมไดรับการคุมครอง

  4.3 การไดมาซึ่งลิขสิทธิ์  

   งานที่จะมีลิขสิทธิ์ตามกฎหมายหรือไมตามมาตรา 8–14   

ใหพิจารณาจากความเปนจริงวา ไดมีการสรางสรรคหรือไม  ทั้งนี้โดยไมตอง

ไปจดทะเบียน ไมตองแสดงการสงวนสิทธิ์ไวหรือทําตามแบบพิธีแตอยางใด

บุคคลที่มีลิขสิทธิ์ในงานตาง ๆ ที่กฎหมายลิขสิทธิ์คุมครอง  มีดังนี้

   1) ผูสรางสรรค ตามมาตรา8 คือ ผูที่ทําใหเกิดข้ึน

โดยตรงดวยความคดิรเิริม่ของตนเอง ผูสรางสรรคงานจะไดรบัความคุมครอง

ตองมีคุณสมบัติดังนี้

    (1) งานท่ียังไมไดโฆษณา  ผูสรางสรรคจะตองมี
สัญชาติไทยหรืออยูในราชอาณาจักรไทย หรือเปนผูมีสัญชาติหรืออยูใน
ประเทศที่เปนภาคีแหงอนุสัญญาวาดวยการคุมครองลิขสิทธิ์  

    (2)  งานที่โฆษณาแลว  การโฆษณาคร้ังแรกตองทํา

ในประเทศไทย  หรือประเทศท่ีเปนภาคีอนุสัญญาคุมครองลิขสิทธิ์
   2) ลูกจางตามสัญญาจางแรงงาน  ตามมาตรา 9 งาน
ที่ผูสรางสรรคไดสรางสรรคขึ้นในฐานะพนักงานหรือลูกจางถามิไดทําเปน

หนงัสอืตกลงกนัไวเปนอยางอืน่ใหลขิสทิธิใ์นงานนัน้เปนของผูสรางสรรค แต
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นายจางมีสิทธิ์นํางานนั้นออกโฆษณาไดตามที่เปนวัตถุประสงคแหงการจาง

งานนั้น

   3) ผูรบัจางตามสญัญาจางทาํของ  ตามมาตรา 10 งาน

ที่ผูสรางสรรคไดสรางขึ้นโดยการรับจางบุคคลอื่น ใหผูวาจางเปนผูมีลิขสิทธิ์

ในงานน้ัน เวนแตผูสรางสรรคและผูวาจางไดตกลงไวเปนอยางอื่น

   4) ผูดัดแปลง ตามมาตรา 11 การดัดแปลง หมายถึง 

การนาํเอางานทีม่อียูแลว มาปรบัปรงุเปลีย่นแปลงแกไขใหมโดยไดรบัอนุญาต

จากเจาของลิขสิทธิ์เดิม ผูดัดแปลงไดลิขสิทธิ์ที่แกไขใหมนั้น เชน การแปล

ตาํราภาษาอังกฤษเปนภาษาไทย การเรียบเรียงเสียงประสานในเพลงเดิมใหม 

การเปลี่ยนคํารองใหมโดยใชทํานองเดมิ เปนตน

   5) ผูรวบรวม การรวบรวม หมายถึง การเอางานหลายๆ  

งานมารวมไวดวยกัน โดยไดรับอนุญาตจากเจาของลิขสิทธิ์ เชน ทําหนังสือ

รวบรวมเพลง ถอืวาเปนการนําเอาคํารองของเพลงหลาย ๆ  เพลงมาพิมพรวม

ไวในที่เดียวกัน 
   6) ผูรับโอนลิขสิทธิ์ ลิขสิทธิ์ถือเปนทรัพยสินอยางหนึ่ง 

สามารถโอนได 2วิธี

    (1) การโอนโดยทางมรดก  เมื่อเจาของลขิสิทธิ์ตาย  
ลขิสทิธิย์อมตกทอดไปยังทายาทโดยทันท ี อาจเปนทางพินยักรรมหรือทายาท

โดยธรรมก็ไดเชน หมอลํามาลี ไดแตงกลอนลําไวหลายกลอน และแตงเพลง

ลกูทุงอีสานไวหลายเพลง  เม่ือหมอลํามาลีเสียชวีติลง ลขิสทิธ์ิในเพลงหมอลํา
และเพลงลูกทุงอีสาน ก็จะตกทอดสูทายาททันที
    (2) การโอนโดยทางนิตกิรรม กฎหมายกําหนดไววา  
การโอนลิขสิทธิ์ทางนิติกรรมจะตองทําเปนหนังสือ มิฉะน้ันจะตกเปนโมฆะ

เชน นายเมธ ีไดแตงเพลงใหกบัคายเพลงมิวสคิบคั โดยคายเพลงไดทาํหนงัสือ
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โอนลิขสทิธิต์อนจายคาตอบแทนการแตงเพลงใหกบันายเมธ ี เมือ่นายเมธไีด

ออกจากคายเพลงมิวสิคบัค และไมไดทําประโยชนใหกับคายเพลงมิวสิคบัค 

กรรมสิทธิ์ในผลงานเพลงของนายเมธี จึงตกเปนของคายเพลงมิวสิคบัค         

นายเมธีจะนําผลงานเพลงดังกลาวมาใชงานเชิงธุรกิจไมไดอีกตอไป

  4.4  การคุมครองลิขสิทธิ์  

   งานสรางสรรคไดรับการคุมครองตามกฎหมายลิขสิทธิ์ 

ตามมาตรา 15–18 ผูมีลิขสิทธิ์ยอมมีสิทธิแตผูเดียว ในการกระทําดังตอไปนี้  

1) การทําซํ้าหรือดัดแปลง  2) การเผยแพรตอสาธารณชน  3) ใหเชาตนฉบับ

หรอืสาํเนางาน โสตทศันวสัด ุภาพยนตร สิง่บนัทกึเสยีง โปรแกรมคอมพวิเตอร  

4) ใหประโยชนอันเกิดจากลิขสิทธิ์แกบุคคลอ่ืน เชน ยกคาลิขสิทธิ์ใหแก          

บคุคลอืน่ เปนตน 5) อนญุาตใหบคุคลอืน่นาํงานไปทาํซํา้  ดดัแปลง  เผยแพร 

หรือใหเชา โดยกําหนดเงื่อนไขหรือไมก็ได

  4.5 อายุการคุมครองลิขสิทธิ์

   ลิขสิทธิ์จะเปนทรัพยสินประเภทหนึ่งแตกฎหมายมิได
ใหการคุมครองตลอดไปตามมาตรา 19-26   เพราะถือวางานสรางสรรคควร

จะเปนประโยชนแกสงัคมอยางกวางขวาง ดงันัน้จงึกาํหนดอายคุวามคุมครอง
ไว แยกเปนประเภทงานสรางสรรค  ดังนี้
   1) งานวรรณกรรม นาฎกรรม ดนตรกีรรม และศลิปกรรม 

(ยกเวนภาพถายและศิลปะประยุกต)  ใหอายุการคุมครองมีตลอดชีวิตของ        

ผูสรางสรรคและนับตอไปอีก  50 ป นับแตผูสรางสรรคถึงแกความตาย
   2) งานโสตวสัด ุภาพยนตร สิง่บนัทกึเสียง งานแพรเสยีง  
แพรภาพและงานภาพถาย ใหอายกุารคุมครองมอียู 50 ป นบัแตไดสรางสรรค
งานน้ันขึ้น  แตถามีการโฆษณางานน้ันระหวางระยะเวลาดังกลาวใหลิขสิทธิ์

มีอยูเปนเวลา 50 ป นับตั้งแตไดมีการโฆษณาครั้งแรก
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   3) งานศิลปะประยุกต  ใหอายุการคุมครองมีอยู 25 ป 

นับแตไดสรางสรรคงานขึ้นมา แตถาไดมีการโฆษณางานนั้นระหวางระยะ

เวลาดังกลาวใหลิขสิทธิ์มีอยูเปนเวลา 25 ป นับแตไดมีการโฆษณาคร้ังแรก

  4.6 การละเมิดลิขสิทธิ์  

   การกระทาํทีถ่อืวาละเมดิลขิสทิธิ ์ตามมาตรา 27–31 ไดแก

การกระทําโดยมิไดรับอนุญาตจาก เจาของลิขสิทธิ์ดังตอไปนี้  1) การทําซํ้า  

2) การดัดแปลง  3) การเผยแพรตอสาธารณชน  4) การใหเชาตนฉบับหรือ

ใหเชาสําเนางาน

   งานเผยแพรเสียงและภาพ การกระทําท่ีถือวาเปนการ

ละเมิด ไดแก  1) จัดทําภาพยนตร  โสตทัศนวัสดุ  สิ่งบันทึกเสียง  หรืองาน

แพรเสียงแพรภาพ จากงานท่ีมีลิขสิทธิ์ทั้งหมดหรือบางสวนโดยไมไดรับ

อนุญาตจากเจาของลิขสิทธิ์  2) แพรเสียงแพรภาพซํ้าไมวาทั้งหมดหรือ             

บางสวน  3) จัดใหประชาชนฟงหรือชมโดยเรียกเก็บเงินหรือผลประโยชน

อยางอ่ืนทางการคา

  4.7 การยกเวนการละเมิดลิขสิทธิ์  
   การนํางานท่ีมีลิขสิทธิ์ไปใชใหเกิดประโยชนแกสวนรวม
โดยสุจริต  และไมกอใหเกิดความเสียหายแกเจาของลิขสิทธิ์  สมควรที่จะได
รับการยกเวนวามิไดละเมิดลิขสิทธิ์ มีขอยกเวนไวดังนี้ตามมาตรา 32–43

   1) ทําเพื่อการวิจัยหรือการศึกษา  มิใชเพื่อหากําไร

   2) การกระทําเพ่ือใชสวนตัวหรือครอบครัว  มิไดหวัง          
จะหาประโยชนทางการคา
   3) การกระทําเพื่อประโยชนของทางราชการและของ

ศาล และการสอน การสอนโดยไมมุงประโยชนทางการคา

   4) การวิจารณหรือแนะนําผลงาน  หรือเสนอขาวทาง

สื่อมวลชนโดยแสดงใหปรากฏวาใครเปนเจาของลิขสิทธิ์งานนั้น
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   5) การกลาว  คัด  ลอก  หรืออางอิงงานบางตอนตาม

สมควร  โดยมีการรับรูถึงความเปนเจาของลิขสิทธิ์นั้น  ไมถือเปนการละเมิด

ลิขสิทธิ์

   6) ในสวนของโปรแกรมคอมพิวเตอร  มขีอยกเวนพเิศษ

คือ วิจัยหรือศึกษาโปรแกรมนั้นทําสําเนาโปรแกรมพอสมควรเพื่อเก็บไวใช

โดยบคุคลผูซือ้โปรแกรมมาโดยถกูตองดดัแปลงโปรแกรมในกรณทีีจ่าํเปนใน
การใชใชในการถามและตอบในการสอบทาํสาํเนาเพือ่อางองิหรือคนควาเพือ่

ประโยชนของสาธารณชนโดยไมมุงทางการคา

  4.8 การคุมครองนักแสดง  

   กฎหมายลิขสิทธิ์ใหการคุมครองแกนักแสดงเปนกรณี

พิเศษ ตามมาตรา 44–53 ดังนี้

   1) นักแสดงหมายความวา  ผูแสดง  นักดนตรี  นักรอง  

นกัเตนราํ และผูซึง่แสดงทาทางรอง กลาวพากยตามบทแสดงหรอืในลกัษณะอืน่ 

นักแสดงที่จะไดรับความคุมครองตองมีคุณสมบัติ  1) มีสัญชาติไทย  2) มีถิ่น
ที่อยูในประเทศไทย  3) การแสดงหรือสวนใหญของการแสดงเกิดขึ้นใน

ประเทศไทยหรือในประเทศภาคี

   2)  สทิธขิองนกัแสดงนกัแสดงไดรบัการคุมครองลขิสทิธิ์
ในฐานะเปนงานนาฏกรรม  และงานดนตรีกรรมแลวแตวาจะเขาลักษณะใด  
สิทธิที่ใชกันมากคือ การไดรับคาตอบแทนจากบุคคลซึ่งนําบันทึกการแสดง

ของตนไปเผยแพรโดยมีวัตถุประสงคทางการคาหากําไรขอยกเวนสําหรับ

ลิขสิทธิ์นักแสดง  มีเชนเดียวกันกับงานอันมีลิขสิทธิ์อื่น ๆ  เชน  ยกเวนเมื่อนํา
ไปใชประโยชนทางการศึกษา วิจัย หรือวิจารณผลการแสดง  เปนตน
   3)  อายุการคุมครองสิทธิของนักแสดง มีกําหนด 50 ป  

นบัแตวนัสิน้ปปฏทินิของปทีม่กีารบนัทึกการแสดงนัน้ตวัอยางเชน นายทพิยวฒัน 
เปนศิลปนเดีย่วกตีาร ไดบนัทึกวดีโีอ เพลงตกัสลิานคร  เมือ่วันท่ี 29 เมษายน 
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2559  กจ็ะไดรบัการคุมครองเปนเวลา 50 ป นบัจากวนัท่ี 31 ธนัวาคม 2559 

เปนตน

  4.9 อายุความฟองรองคดีละเมิดลิขสิทธิ์

   เจาของลิขสิทธิ์ซึ่งเปนผูเสียหายสามารถฟองรองตอศาล

ไดทั้งคดีอาญาและคดีแพงในคดีอาญา เนื่องจากคดีละเมิดลิขสิทธิ์เปน        

ความผดิอนัยอมความได (ป.อ. มาตรา 96)  ผูเสยีหายจงึตองฟองหรือรองทุกข 

ตอเจาหนาที่สอบสวนภายใน 3 เดือน นับแตวันรูเร่ืองความผิดและรูตัว           

ผูกระทาํความผิด แตตองไมเกนิ 5 ปนบัแตวนักระทําผดิ มฉิะน้ันคดขีาดอายุความ 

ฟองรองไมไดสวนในคดีแพงการฟองคดีแพงเรียกคาเสียหายในการละเมิด

ลิขสิทธิ์ จะตองฟองภายใน 3 ปนับแตวันที่ผูเสียหายรูถึงการละเมิดและรูตัว

ผูกระทําผิด แตจะตองฟองไมเกิน 10 ป นับแตวันที่ละเมิด

 5. การละเมิดลิขสิทธิ์

  การละเมดิลขิสทิธิค์อืการกระทาํโดยบคุคลอืน่นอกจากเจาของ
ลิขสิทธิ์อันเกี่ยวกับงานลิขสิทธิ์โดยไมไดรับอนุญาตจากเจาของลิขสิทธิ์เมื่อ        

ผูอื่นกระทําโดยไมไดรับอนุญาตจากเจาของลิขสิทธิ์ ยอมเปนการละเมิด

ลขิสทิธิ ์(Copyright Infringement)และเจาของลขิสทิธิม์สีทิธหิามการกระทํา 
และเรียกรองใหชดใชคาเสียหายไดการละเมิดลิขสิทธิ์ยังรวมถึงการกระทํา       

ทีใ่ชงานโดยไมเปนธรรม (Unfair Use)และการกระทาํซํา้นัน้ไมไดอยูในขอบเขต 

แหงขอยกเวนในเรื่องการใชงานโดยชอบธรรม
  5.1 ลักษณะของการละเมิดลิขสิทธิ์
   การใหความคุมครองตามพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 

2537มาตรา 15 นั้น หากมีบุคคลใดกระทําการตามมาตรา 15 โดยไมไดรับ

อนุญาตจากเจาของลิขสิทธิ์ ยอมถือวาเปนการละเมิดลิขสิทธิ์ (Copyright 
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Infringement) โดยเจาของลขิสทิธ์ิมสีทิธหิามและเรยีกรองคาเสยีหายไดตาม

กฎหมายการละเมิดลิขสิทธิ์มีอยู 2 ประเภทคือ

   5.1.1 การละเมิดลิขสิทธิ์โดยตรงหรือขั้นตน (Primary 

Infringement)  คอืการกระทําแกงานอนัมลีขิสทิธิโ์ดยตรงมุงคุมครองลขิสทิธิ์

ในงานพ้ืนฐานไดแก งานวรรณกรรมซึ่งรวมถึงงานนิพนธทุกอยางงานดนตรี

กรรมงานนาฏกรรมงานอ่ืนใดในแผนกวรรณคดีแผนกวิทยาศาสตรหรือแ ผ

นกศิลป ซึ่งเปนการคุมครองสิทธิในการทําซํ้าหรือดัดแปลงและสิทธิในการ

เผยแพรตอสาธารณชน  

   5.1.2 การละเมดิลขิสทิธิโ์ดยออมหรอืขัน้รอง (Secondary 

Infringement)เปนการละเมิดลิขสทิธ์ิโดยออมคือการกระทาํแกงานอันมีการ

ละเมิดลขิสทิธิม์าแลว หมายถึงการท่ีผูกระทําละเมิดรูอยูแลวหรือจะรูวางาน

นั้นเปนงานละเมิดลิขสิทธิ์แลว ยังนําออกไปขายแจกจาย เผยแพรตอ

สาธารณชนหรือสั่งงานเขามาภายในประเทศ

  5.2 การถูกจับกุมการละเมิดลิขสิทธิ์กรณีถูกจับกุม มีขอ

พิจารณาดังนี้
       1) กรณีถูกดําเนินคดีอาญา ผู ถูกจับยอมมีสิทธิ์ตาม
กฎหมายท่ีจะขอตรวจดูเอกสารตาง ๆ  ทีเ่กีย่วของกบัการกระทําใด ๆ  อนักระทบ 
ตอสิทธิและเสรีภาพของตนเอง

       2)  การคนในทีร่โหฐานจะตองมคีาํสัง่หรอืหมายศาล มา

แสดงกอนจึงจะทําการคน 
       3)  ของกลางในคดีละเมิดลิขสิทธิ์ที่ถูกยึดหรืออายัด คือ 
เครื่องมือหรืออุปกรณที่ใชในการกระทําความผิดเทานั้น เชน คอมพิวเตอรที่
บันทึกเพลงละเมิดลิขสิทธิ์ เปนตน
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       4)  กรณตีกเปนผูตองหายอมมสีทิธิด์งันีค้อื สทิธิพ์บและ

ปรกึษาผูทีจ่ะเปนทนายความสองตอสอง สทิธิไ์ดรบัการเยีย่มตามสมควรสทิธิ์

ไดรบัการรักษาพยาบาลโดยเร็วเมือ่เกดิอาการเจ็บปวยสิทธิข์อทราบขอกลาว

หาในการกระทาํความผดิ เนือ่งจากบุคคลยอมเสมอกนัในกฎหมายและไดรบั

การความคุมครองตามกฎหมายเทาเทียมกันโดยไมเลือกปฏิบัติ 

       5)  การประกันตวัผูตองหา หลกัฐานท่ีตองนาํมาใชในการ

ประกันตัวผูตองหา คือ โฉนด ที่ดิน เงินสด หรือบุคคลท่ีเปนขาราชการ

พลเรือนตําแหนงระดับ 6 ขึ้นไป กรณีนี้คณะรัฐมนตรีไดมีมติ เมื่อวันที่ 1 

กรกฎาคม 2546 ใหถือปฏิบัติหามไมใหขาราชการประกันตัวผูตองหาในคดี

ละเมิดทรัพยสินทางปญญา

 6. การใชงานลิขสิทธิ์ในการเรียนการสอนดนตรี

  6.1 ลักษณะการใชงานลิขสิทธิ์ในการเรียนการสอน

   ในการวิจยัหรือศึกษาอาจมีการทําซ้ํางานวรรณกรรม เชน 

บทความ ขอความจากหนังสือ หรืองานศิลปกรรม (เชน รูปภาพ) จากงาน
อันมีลิขสิทธิ์ของบุคคลอื่นเพ่ือประโยชนในการเรียนการสอน เพื่อสงเสริม
ความกาวหนาทางการศกึษากฎหมายจงึกาํหนดขอยกเวนการละเมดิลขิสิทธิ์
เพื่อประโยชนในการเรียนการสอนไดตามสมควร เชน การทําซ้ํา ดัดแปลง

บางสวนของงาน หรือตัดทอน หรือทําบทสรุปโดยผูสอนหรือสถาบันศึกษา 

เพื่อประโยชนในการเรียนการสอน หรือนํางานนั้นมาใชเปนสวนหนึ่งในการ
ถามและตอบในการสอบการมีขอยกเวนการละเมิดลขิสิทธิเ์ฉพาะผูสอนและ
ผูเรียนตามมาตรา 32 และ มาตรา 33 ไมรวมถึงขอยกเวนการละเมิดลิขสิทธิ์
ทีก่ฎหมายอนุญาตใหบรรณารักษหองสมุดกระทําการแกงานอันมลีขิสทิธิโ์ดย

ไมถือวาเปนการละเมิดลิขสิทธิ์ตามมาตรา 34 
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  6.2 ขอยกเวนการละเมิดลิขสิทธิ์

   พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537มาตรา 32 มาตรา 33 

และมาตรา 34 กําหนดขอยกเวนการละเมิดลิขสิทธิ์ไวหลายประการ เชน

   1) การวิจยัหรือศกึษางานอันมใิชการกระทําเพ่ือหากําไร 

เชน ผูเรียนนําบทความ มาทําสําเนาเพื่อทําแบบฝกหัดในการศึกษา

   2) การทําซํ้า ดัดแปลง นําออกแสดง หรือทําใหปรากฏ

โดยผูสอน เพื่อประโยชนในการสอนของตน อันมิใชการกระทําเพื่อหากําไร 

   3) การทําซํ้า ดัดแปลงบางสวนของงาน หรือตัดทอน 

หรือทําบทสรุปโดยผูสอน   หรือสถาบันศึกษา เพื่อแจกจายหรือจําหนายแก

ผูเรียนในช้ันเรียนหรือในสถาบันศึกษา โดยไมใชการกระทําเพื่อหากําไร เชน 

อาจารยถานสําเนาโนตเพลงสตารวอร มาใหนักศึกษาวิเคราะหบทเพลงใน

วิชาการประพันธเพลง

   4) ผูสอนจัดทําสรุปสาระสําคัญของบทเรียนท่ีผานมา 

และแจกจายแกนักศึกษาจํานวนจํากัดเพื่อใชอานเตรียมการสอบ
   5) การนาํงานลิขสทิธิม์าใชเปนสวนหนึง่ในการถามและ

ตอบในการสอบ 

   6) การกลาว คัด ลอก เลียน หรืออางอิงงานบางตอน
จากงานลิขสิทธิ์ โดยมีการรับรูถึงความเปนเจาของลิขสิทธิ์หรือกลาวถึงที่มา
ของงานลิขสิทธิ์  ตองมีการอางที่มาในเชิงอรรถ และ/หรือบรรณานุกรม

   การกระทําตามตัวอยางเหลานี้ไมถือวาเปนการละเมิด

ลขิสทิธิ ์แตตองอยูภายใตกฎเกณฑของการใชสทิธทิีเ่ปนธรรม 2 ประการ คอื 

ตองไมขดัตอการแสวงหาประโยชนจากงานอนัมลีขิสทิธิต์ามปกตขิองเจาของ
ลขิสทิธ์ิ และตองไมกระทบกระเทือนถึงสทิธิอนัชอบดวยกฎหมายของเจาของ

ลิขสิทธิ์เกินสมควร
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  6.3 เกณฑการพิจารณา

   เกณฑการใชลขิสทิธิท์ีเ่ปนธรรมในการเรยีนการสอน ตอง

คํานึงถึงวัตถุประสงคในการใชงานลิขสิทธิ์ทั้งหมด 4 ประการ ประกอบกัน  

คือ  1) คํานึงถึงวัตถุประสงคและความเหมาะสมในการใชงานลิขสิทธิ์                     

2) คาํนงึถงึลกัษณะของงานลขิสทิธิ ์ 3) คาํนึงถงึปรมิาณการใชงานและสดัสวน

ของงาน  4) คํานึงถึงผลกระทบตอการตลาดหรือมูลคาของงานลิขสิทธิ์ 

  6.4 ปริมาณการใชงานลิขสิทธิ์

   6.4.1 ภาพยนตรและโสตทัศนวัสดุ เชน มวิสคิวดีโีอเพลง 

ซีดีการแสดงดนตรี เปนตน

    1) การนําออกฉายครูผูสอนดนตรีนําออกให

นักศึกษาในช้ันเรียนชมไดไมจํากัดความยาว และจํานวนครั้ง ภายใตเงื่อนไข

คือ สําเนางานท่ีนําออกฉายตองเปนสําเนาท่ีมีลิขสิทธิ์ถูกตอง  เปนการนํา

ออกฉายในชัน้เรยีนโดยไมแสวงหากาํไร และเปนการนาํออกฉายเพือ่ประโยชน 

ในการเรียนการสอนโดยตรง

    2) การทาํสาํเนาผูสอนทาํสาํเนาทัง้เรือ่งทีจ่าํเปน
ตองใชเพื่อประโยชนในการสอนณ ขณะน้ันได หากไดพยายามใชวิธีการและ
มีระยะเวลาอันสมควรแลว แตไมสามารถจัดซื้อจัดหาสําเนาภาพยนตรหรือ
โสตทัศนวัสดุที่มีลิขสิทธ์ิถูกตองตามกฎหมายไดผูเรียนทําสําเนาภาพยนตร

หรือโสตทัศนวัสดุเพื่อใชในการศึกษาไดไมเกินรอยละ 10หรือ 3 นาที ของ

แตละผลงาน (แลวแตวาจาํนวนใดนอยกวากนั)  ทัง้นีภ้าพยนตรหรือโสตทศัน
วสัดุที่ใชในการจัดทําสําเนานั้นตองมีลิขสิทธิ์ถูกตองตามกฎหมาย
   6.4.2  งานแพรเสียงแพรภาพ เชน รายการวทิย/ุโทรทศัน 
เปนตน  ผูสอนทําสําเนาและฉายงานแพรเสียงแพรภาพหรือเทปบันทึกภาพ

งานเพือ่การเรยีนการสอนได โดยสถาบันศึกษาใชเทปบันทึกภาพงานดงักลาว

ไดในระยะเวลาหนึ่งปการศึกษาหรือสามภาคเรียน
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   6.4.3 ดนตรีกรรม

    1) ผูสอนสามารถทาํสาํเนางานดนตรไีด ในกรณี

ดังน้ี

     กรณีที่ 1 ผูสอนทําสําเนาในกรณีเรงดวน 

เนื่องจากไมสามารถซื้อสําเนางานที่มีลิขสิทธิ์มาใชไดทันการแสดงที่จะมีขึ้น 

ทั้งนี้จะตองจัดซื้อสําเนางานที่มีลิขสิทธิ์มาใชทันทีที่ทําได

     กรณีที่ 2 ผูสอนทําสําเนาหนึ่งชุดหรือหลาย

ชดุ จากทอนใดทอนหนึง่ของงาน (excerpts of works) เพือ่การศกึษา ไมใช

เพื่อนําออกแสดง ทั้งนี้ตองไมเกินรอยละ 10 ของแตละงาน และไมเกิน 1 

สําเนา ตอผูเรียน 1 คน

     กรณีที่ 3 ผูสอนทําสําเนาสิ่งบันทึกเสียงงาน

เพลง เชน แถบบันทึกเสียง หรือซีดี จํานวน 1 ชุดโดยสําเนาจากส่ิงบันทึก

เสียงที่มีลิขสิทธ์ิถูกตองตามกฎหมาย ซึ่งผูสอนหรือสถาบันศึกษานั้นเปน

เจาของกรรมสิทธ์ิงานส่ิงบันทกึเสยีงดังกลาว เพ่ือจัดทําเปนแบบฝกหัดสาํหรบั
การรองการฟงหรือเพื่อใชในการเรียนการสอน

    2) การดดัแปลงงานดนตรผีูสอนสามารถดัดแปลง 

สําเนางานเพ่ือประโยชนในการเรียนการสอนได แตจะดัดแปลงคุณลักษณะ
สําคัญของงาน รวมถึงเนื้อรองไมได

    3) การบันทึกงานดนตรี  ผูสอนสามารถบันทึก

การแสดงดนตรีของผูเรียน ซึ่งใชดนตรีกรรมอันมีลิขสิทธิ์ไดจํานวน 1 ชุดไว

เพื่อการฝกซอมหรือการประเมินผลโดยผูสอนหรือสถาบันศึกษาเก็บรักษา
บันทึกการแสดงนั้นไว
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   6.4.4  รูปภาพและภาพถายงานดนตรี

    1)  ใชไดอยางนอย 1 ภาพแตไมเกิน 5 ภาพ ตอ

ผูสรางสรรค 1 ราย หรือ รอยละ10 ของจํานวนภาพของผูสรางสรรค 1 ราย 

(แลวแตวาจํานวนใดนอยกวากัน)

    2) ผู สอนและผู  เรียนดาวน โหลดภาพจาก

อินเทอรเน็ต เพื่อใชในการศึกษาไดในปริมาณเทากับขอที่ผานมาแตจะ

อัพโหลดงานน้ันกลับข้ึนบนอินเทอรเน็ตไมได หากไมไดรับอนุญาตจาก

เจาของลิขสิทธิ์

   6.4.5 วรรณกรรมและส่ิงพิมพทางดนตรี

    1) การทําสําเนา 1 ชุด สําหรับผูสอนเพื่อใชใน

การสอน หรือเตรียมการสอนหรือเพื่อใชในการวิจัยไดคือ1 บท (chapter) 

จากหนังสือ 1 เลมบทความ (article) 1 บทจากนิตยสาร/วารสารหรือ

หนังสือพิมพเรื่องสั้น (short story) หรือเรียงความขนาดส้ัน (short essay) 

1 เรื่องบทกวีขนาดสั้น (short poem) 1 บทไมวาจะนํามาจากงานรวบรวม

หรือไมก็ตาม แผนภูมิ (chart)  กราฟ (graph)แผนผัง (diagram) ภาพวาด 
(painting) ภาพลายเสน (drawing) การตูน (cartoon)รูปภาพ (picture)
หรือภาพประกอบหนังสอื (illustration) จากหนังสอื นติยสาร/วารสาร หรือ

หนังสือพิมพ จํานวน 1 ภาพ

    2)  การทําสําเนาจํานวนมากเพ่ือใชในหองเรียน
ทําไดไมเกิน 1 ชุดตอนักเรียน 1 คน โดยผูสอนเพ่ือใชในการสอนหรือ           

การอภิปรายในหองเรียน โดยสําเนาท่ีทําขึ้นจะตองไมยาวจนเกินไป และ          

ตองมีการระบุรับรูความเปนเจาของลิขสิทธิ์ไวในสําเนาทุกฉบับดวย 
  สิ่งท่ีสําคัญคือการนํางานลิขสิทธ์ิมาใชในการเรียนการสอน         
จะตองแสดงความรับรูความเปนเจาของลิขสิทธิ์  โดยตองแจงใหทราบชื่อ
เจาของลิขสิทธิ์ และ/หรือผูสรางสรรค ชื่อผลงาน และ/หรือแหลงท่ีมา
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 7. การละเมดิลิขสทิธิใ์นการเขยีนผลงานทางวชิาการทางดนตรี

  7.1 การนําภาพมาประกอบการเขียน

   ผู เขียนงานดนตรี จะนําภาพท่ีดาวนโหลดภาพจาก

อินเทอรเน็ต หรือนํามาจากหนังสืออื่นมาใชประกอบการเขียนผลงานทาง

วิชาการตองพิจารณาวาภาพมีลิขสิทธิ์หรือไม  ตองพิจารณาวา เปนภาพที่มี

การถายโดยไมไดมกีารสรางสรรคใดๆ ภาพน้ันกไ็มมลีขิสทิธิ ์เชน ภาพวงโยธวาฑิต 

เดนินาํขบวนนักกีฬาสีของโรงเรียน ภาพนักดนตรียนืเลนดนตรีตามท่ีสาธารณะ  

แตถาภาพน้ันเกิดจากการใชความรูความสามารถในการสรางสรรค เชน                 

ผูถายไดใชความพยายามอดทนเฝารอถายภาพ  หรือมีการจัดแสงไฟ หรือ

ตกแตงภาพภาพนั้นจะเปนภาพที่มีลิขสิทธิ์

  7.2 การนําภาพเขียนที่เขียนในขณะเปนลูกจางบริษัทมา

ประกอบการเขียนตําราของผูวาดภาพ

   ในกรณทีีศ่ลิปนดนตรไีดเปนลกูจางบรษิทัและไดเขยีนภาพ

งานดนตรีในฐานะลูกจางบริษัท และตอมาอยากนําภาพที่เขียนขึ้นมา

ประกอบหนังสือตําราของตนเอง สามารถทําได/ไมได คือ กรณีที่เปนลูกจาง
บริษัท ถือวาเปนกรณีจางแรงงาน ใหพิจารณาจากสัญญาจางแรงงานหรือ 
ขอตกลงที่เปนลายลักษณอักษร ไดตกลงกันไวหรือไมวาใหลิขสิทธิ์เปนของ
บริษัท ถาตกลงกันไวเชนนั้น ก็ตองใหเปนไปตามขอตกลง ผูเขียนภาพงาน

ดนตรีไมมีสิทธิ์นําภาพนั้นไปประกอบการเขียนหนังสือตําราของตนเอง เวน

แตจะไดรบัอนญุาตจากบริษทัเสยีกอนแตในกรณทีีไ่มมกีารตกลงไวในสญัญา

จางหรือตกลงเปนหนังสือลิขสิทธิ์ในภาพงานดนตรีนั้น ยอมเปนของผูเขียน
ภาพ (ผูสรางสรรค) จึงมีสิทธิที่จะนําภาพไประกอบการเขียนหนงัสือตําราได
  7.3 การนํารูปหนาเว็บเพจมาประกอบการเขียนตํารา

   การนําหนาเว็บเพจทางดนตรีมาประกอบการเขียนหนังสอื

ตองไดรบัการอนญุาตจากเจาของเวบ็เพจ หากนาํมาโดยไมไดรบัอนญุาตยอม
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เปนการละเมิดลิขสิทธิ์ เพราะการจัดทําเว็บเพจมีการสรางสรรคใชความ

สามารถดังนั้นจึงมีลิขสิทธิ์  และการนํารูปเว็บเพจอันมีลิขสิทธิ์มาดัดแปลง         

ก็ตองขออนุญาตเจาของเว็บไซตดวยเชนกัน

  7.4 การนําหนังสือสิ่งพิมพหรือบทความทางดนตรีของ

บุคคลอ่ืนเขาสูระบบเว็บไซตของคณะ ในมหาวิทยาลัย เพื่อใหนักศึกษา

ศึกษา

   ถือเปนการละเมิดลิขสิทธิ์ แมจะเปนการกระทําเพื่อ

ประโยชนในการศึกษาและไมมีการแสวงหากําไร แตการกระทําดังกลาว       

ยอมทําใหหนังสือหรือบทความน้ันไมอาจจําหนายได อันเปนการขัดตอ       

การแสวงหาประโยชนจากงานอันมลีขิสทิธิ ์เพราะนักศกึษาจะเขาไปอานจาก

เว็บไซต จึงถือวาการกระทํานี้เปนการกระทบสิทธิของเจาของลิขสิทธิ์จึง

เปนการละเมิดลิขสิทธิ์ 

  7.5 การนาํวทิยานพินธของตนเองมาเปนสวนหนึง่ของตาํรา

   ตองพจิารณาวาลขิสทิธิใ์นวทิยานพินธเปนของใครระหวาง
ผูเขียนวิทยานิพนธกับมหาวิทยาลัย ถาลิขสิทธิ์เปนของผูเขียนวิทยานิพนธ 

ยอมนําวทิยานิพนธมาเปนสวนหน่ึงของตําราของตนไดโดยไมตองขออนุญาต

ใคร แตหากลิขสิทธิ์เปนของมหาวิทยาลัยที่ใหปริญญาในการทําวิทยานิพนธ
นัน้ ผูเขยีนกต็องขออนญุาตกอนนําวทิยานพินธมาเปนสวนหนึง่ของตาํราของ

ตนเอง โดยปกติหนาปกของวิทยานิพนธจะมีขอความเชน “ลิขสิทธิ์เปนของ

มหาวิทยาลัยราชภัฏมหาสารคาม” ถึงแมจะเขียนเชนนั้นลิขสิทธิ์ก็ยังเปน
นักศึกษาที่เขียนวิทยานิพนธ เพราะในการเขียนวิทยานิพนธนั้น ผูเขียนไมได
รบัจางมหาวิทยาลัย และการเขียนวิทยานิพนธเปนการใชความรูความสามารถ 
ของนักศึกษาสรางสรรคขึ้น จึงถือวาลิขสิทธิ์ในวิทยานิพนธเปนของผูเขียน

วทิยานพินธ ไมใชของมหาวทิยาลยัท่ีใหปรญิญาผูเขยีนยอมนาํมาเปนสวนหนึง่ 

ในตําราของตนได ไมเปนการละเมิดลิขสิทธิ์
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  7.6 การนําขอมูลจากหนวยงานของรัฐมาใชประกอบการ

เขียนตํารา

   ขอมูลที่หนวยงานของรัฐจัดทําขึ้น ที่มีลักษณะเปนการ

สรางสรรคขึ้น หนวยงานของรัฐยอมเปนผูมีลิขสิทธิ์ การนําขอมูลนั้นมาใช

ประโยชนการเขียนตองมีปริมาณที่ไมมากเกินสมควรมาประกอบการเขียน

ตําราโดยมีการรับรูถึงความเปนเจาของลิขสิทธิ์ในขอมูลนั้นโดยการอางอิง 

การไมอางองิถอืไดวาเปนการละเมดิลขิสทิธิห์ากนาํขอมลูมาประกอบการเรยีน 

ตํารามากจนเกินไป เชน ขอมูลหนวยงานรัฐมี 90 หนา และนํามาเขียนตํารา

ของตนเองรวมเปน 100 หนา เพิ่มขึ้นเพียง 10 หนา ลักษณะเชนนี้ถือวา

เปนการละเมิดลิขสิทธิ์ดวย

  7.7 การนําบทความของตนเองท่ีเขียนลงหนังสือพิมพ 

นิตยสาร รวมเปนหนังสือ

   สามารถทําได/ไมได แบงเปน 2 กรณี คือ

   กรณีแรก การเขียนบทความน้ันมีการวาจางจากวารสาร 

และมกีารจายคาจางในจาํนวนมากพอควร จะเขาขายเปนจางทาํของ ลขิสิทธิ์

ในบทความจึงเปนของวารสาร  ผูเขียนไมมีสิทธิในการนํามารวมพิมพเปน

หนังสือ เวนแตไดรับอนุญาตจากวารสาร
   กรณีที่ 2 การเขียนบทความน้ันไมมีการตกลงวาจาง แต
เปนการทีผู่เขยีนเขยีนเผยแพรในวารสารโดยไมมกีารจายคาตอบแทนลขิสทิธิ์

ในบทความเปนของผูเขยีนในฐานะทีเ่ปนผูสรางสรรคผลงาน แตในบางกรณี

วารสารมีการจายคาตอบแทนเพียงเล็กนอย ตอบแทนในการนําบทความ          

ลงพมิพในครัง้นัน้ ไมใชการตอบแทนการซือ้ลขิสทิธิ ์บทความกย็งัคงเปนของ
ผูเขียนบทความ สามารถนํามารวมพิมพเปนหนังสือของตนเองได



วารสารวิชาการ คณะมนุษยศาสตรและสังคมศาสตร

มหาวิทยาลัยราชภัฏนครสวรรค

54

สรุปอภิปรายผล

 ในการศึกษารวบรวมขอมูลดานกฎหมายที่เกี่ยวของกับลิขสิทธิ์        

จะพบวา  กฎหมายไดถือกําเนิดขึ้นเพ่ือทําใหเกิดความเปนธรรมกับ                    

ผูสรางสรรคผลงาน และสรางใหเกิดผลในทางเศรษฐกิจดวย เพื่อใหเกิดการ

ใชงานอันมีลิขสิทธิ์อยางเปนธรรมกฎหมายลิขสิทธิ์มีขอกําหนด แนวปฏิบัติ 

ขอหาม และบทลงโทษ ตอผูละเมิดผลงานอันมีลิขสิทธิ์ทั้งในทางแพงและ 

ทางอาญา  ซึ่งเราจะเห็นไดวาในสังคมไทยในปจจุบันก็เกิดปญหาการละเมิด

ผลงานอยางหลากหลาย เชน กรณีการละเมิดผลงานของวงลาบานูน             

ในปจจุบัน ที่เกิดปญหาการใชผลงานอันมีลิขสิทธ์ิโดยไมไดรับความยินยอม

จากเจาของกรรมสิทธิ์  หรือกรณีนักรองพีสะเดิด รองเพลงของตนเอง                   

ทีเ่คยรองในสมัยอยูในคายเพลงแลวถกูจบัตามท่ีเปนขาว  หรือแมกระทัง่ขาว

การจับกุมรานอาหาร รานคาราโอเกะ  ที่เปดเพลงอันมีลิขสิทธิ์โดยไมขอ

อนุญาต เปนตน

 การทราบถึงขอกฎหมายลิขสทิธิ์ จะเปนแนวทางท่ีจะทําใหเกิดการ

ใชผลงานอนัมลีขิสทิธิไ์ดอยางเปนธรรม และเปนแนวปฏบิตัใิหกบัผูเกีย่วของ
ในทุกวงการอาชีพไดรูถงึการคุมครองและบทลงโทษ ซึง่ในมหาวิทยาลัยของ
ไทยท่ีเปดการเรียนการสอนทางดนตรีก็มีการใชผลงานสรางสรรคเพื่อ

กระบวนการเรยีนของนกัศกึษาและการสอนของอาจารย รวมทัง้เพือ่กจิกรรม

ตาง ๆ ทางดนตรี  การกระทําบางอยางอาจกระทบถึงสิทธิ์ของผูสรางสรรค

ผลงาน  แตกฎหมายก็ใหขอยกเวนบางประการท่ีสามารถทําได โดยยึดหลัก
เพื่อการศึกษาวิจัย โดยไมหวังผลประโยชนเชิงเศรษฐกิจในการใชผลงาน
สรางสรรคนั้น ๆ ผูวิจัยหวังเปนอยางยิ่งวาหลักกฎหมายลิขสิทธิ์ที่นําเสนอ         
มานี้จะเปนประโยชนตอผูเกี่ยวของทางดนตรีในมหาวิทยาลัยของไทยไดใช

ประโยชนตอไป
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บทคัดยอ

 การวิจัยเรื่องการละเมิดลิขสิทธิ์ทางดนตรีในมหาวิทยาลัยไทย มี

วัตถุประสงคขอหนึ่งคือ เพื่อศึกษากฎหมายที่เกี่ยวของกับลิขสิทธิ์ของ

ประเทศไทยและตางประเทศ เก็บวิเคราะหขอมูลกฎหมายลิขสิทธิ์จาก

เอกสารที่เกี่ยวของจากแหลงสารสนเทศทางดนตรีและทางกฎหมาย เก็บ

ขอมูลดานการบังคับใชกฎหมายลิขสิทธิ์โดยการสัมภาษณเชิงลึกเครื่องมือ         

ทีใ่ชในการเก็บขอมลูใชแบบสอบถามและแบบสัมภาษณเชิงลึก  และนําเสนอ

ผลการวิจัยเชิงพรรณนาวิเคราะห  การนําเสนอบทความฉบับนี้จะนําเสนอ

ผลการศึกษาและวิเคราะหกฎหมายและลักษณะการละเมิดตามหลัก

กฎหมายลิขสิทธิ์ พบวา

  กฎหมายลิขสิทธิ์ทําใหเกิดความเปนธรรมกับผูสรางสรรคผลงาน 

และสรางใหเกิดผลในทางเศรษฐกิจดวย กฎหมายลิขสิทธิ์มีขอกําหนด              

แนวปฏิบตั ิขอหาม และบทลงโทษ ตอผูละเมดิผลงานอนัมลีขิสทิธิท์ัง้ในทางแพง 

และทางอาญา เพือ่ใหเกดิการใชงานอนัมลีขิสทิธิอ์ยางเปนธรรม การทราบถึง 

ขอกฎหมายลิขสิทธิ์จะเปนแนวทางที่ทําใหเกิดการใชผลงานอันมีลิขสิทธิ์           

ไดอยางเปนธรรม และเปนแนวปฏิบัติใหกับผูเกี่ยวของในทุกวงการอาชีพ        
ไดรูถงึการคุมครองและบทลงโทษ  ซึง่ในมหาวทิยาลยัของไทยทีเ่ปดการเรยีน
การสอนทางดนตรีมีการใชผลงานสรางสรรคเพื่อกระบวนการเรียนของ

นักศึกษาและการสอนของอาจารย   รวมทั้งเพื่อกิจกรรมตาง ๆ ทางดนตรี  

การกระทาํบางอยางอาจกระทบถงึสทิธิข์องผูสรางสรรคผลงาน  แตกฎหมาย
ก็ใหขอยกเวนบางประการที่สามารถทําได  โดยยึดหลักเพื่อการศึกษาวิจัย  
โดยไมหวังผลประโยชนเชิงเศรษฐกิจในการใชผลงานสรางสรรคนั้น ๆ  

คําสําคัญ : กฎหมายลิขสิทธิ์, การละเมิดลิขสิทธิ์ทางดนตรี
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Abstract

 Research on Violation of Music Intellectual Property in 

the Context of University in Thailand, one of its first objective is 

to study relevant laws relating to intellectual property in Thailand 

and overseas. Data relating to intellectual property laws are             

collected from related documentations from information                       

sources relating to music and laws. Intellectual property laws 

enforcement data are collected from in-depth interviews.              

Research instruments include questionnaire and in-depth                    

interview. Descriptive analysis is presented. This article will present 

the result of the study and analyze laws and characteristics of 

violation based on intellectual property law. Found that…

 Intellectual property law induces justice for those who 
create creative works. In addition, the inducement is also good 

for the economy. Intellectual property law has stipulations, 

practical guidelines, prohibition, and punishments, upon violators 
of intellectual property in civil and criminal manners. All these 
apply to creative works that are protected by intellectual property 

to induce fairness. To become aware of intellectual property law 

would make those who use creative works involving intellectual 
property law be fair. In addition, it serves as guidelines to those 
in all professions knowing their rights and possible punishments. 

Thai universities that offer music majors using creative works in 
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process of student learning and faculty teaching, also including 

activities relating to music. Some of those acts may adversely 

affect creator(s) of creative works. However, laws have some 

exceptions to the rules. These exceptions apply to learning               

and researching activities, purposely not gaining economic               

advantages in using creative works of others.

Keywords : Intellectual property law,Violation of Music                          

Intellectual Property
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บทนํา

 การสรางผลงานดนตรีไมวาจะเปนงานวิชาการหรืองานสรางสรรค 

เปนปจจัยสําคัญตอการศึกษาเพราะเปนการสรางสรรคองคความรูใหม          

และถายทอดความรู งานวิชาการเปนสิ่งจําเปนตอการศึกษาระดับสูงหรือ         

ในสถาบันอุดมศึกษาเฉพาะอยางย่ิงในยุคท่ีสังคมมีการส่ือสารถึงกันไดอยาง

รวดเร็วผลงานวิชาการจะมีผลกระทบตอการเปล่ียนแปลงของสังคมอยาง

กวางขวาง และปจจุบันงานวิชาการทางดนตรีเริ่มมีผลประโยชนเขามา

เก่ียวของเน่ืองจากสามารถสรางมูลคาเพิ่มได เชน เอกสารประกอบการสอน

วิทยานิพนธงานวิชาการท่ีผานทางเทคโนโลยีสารสนเทศรวมถึงบทความ          

งานวิจัยผลงานการประพันธเพลง การเรียบเรียงเสียงประสาน การแสดง

ดนตรี และการบันทึกผลงานทางดนตรีลงในส่ือตาง ๆ ซึ่งลวนเกิดปญหา          

ขัดแยงดานผลประโยชนตอบแทนทําใหตองหามาตรการมาจัดการระเบียบ

และสรางความเปนธรรมใหแกเจาของผลงานและการไดรับประโยชนของ
สงัคม สิง่นัน้คอื “กฎหมายลขิสทิธิ”์  ทีจ่ะทาํหนาทีก่าํกบัดูแลใหการคุมครอง

สิทธิที่เรียกวา“ลิขสิทธิ์”

 งานอันมลีขิสทิธิไ์ดแกงานสรางสรรคประเภทวรรณกรรม  นาฏกรรม  
ศลิปกรรม  ดนตรกีรรม  โสตทัศนวสัด ุ ภาพยนตร  สิง่บนัทกึเสยีง  งานแพรเสียง 
แพรภาพ  หรืองานอื่นใดในแผนกวรรณคดี แผนกวิทยาศาสตรหรือแผนก

ศิลปะของผูสรางสรรค ไมวางานดังกลาวจะแสดงออกโดยวิธีหรือรูปแบบ

อยางใด แมไมจดแจงลิขสิทธิ์ก็ถือวาไดมาซึ่งลิขสิทธิ์นั้นไดทันที
 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ.2537 ไดยกเวนการละเมิดลิขสิทธิ์ไว 
ซึ่งมีเงื่อนไข 2 ประการ ไดแก 1) การใชงานลิขสิทธิ์นั้นตองไมขัดตอ               

การแสวงหาประโยชนจากงานอันมีลิขสิทธิ์ตามปกติของเจาของลิขสิทธิ์                 
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2) การใชงานลขิสทิธิน์ัน้ตองไมกระทบกระเทอืนถงึสทิธอินัชอบดวยกฎหมาย

ของเจาของลิขสิทธ์ิเกนิสมควรการคัดลอก  แอบอางงานเขียน  งานสรางสรรค

ดั้งเดิมของผูอื่น  ไมวาจะทั้งหมดหรือเพียงบางสวน  ตัดแปะขอมูล รูปภาพ 

หรอืตารางแผนภาพงานของผูอืน่จากเวบ็ไซต  การดัดแปลงเน้ือหาทีอ่างองิมา 

แตคลาดเคล่ือนไมตรงกบัตนฉบบั  การระบุแหลงทีม่าท่ีไมถกูตองไมครบถวน

ชดัเจน  อาจผิดหรอืไมผดิตามกฎหมายกไ็ด  หรอือาจถือวาเปนความไมสจุริต  

ผิดมารยาทและผิดจริยธรรมทางวิชาการ    

 ในมหาวิทยาลัยไทยอาจมีการกระทําที่จะเขาขายละเมิดลิขสิทธิ์

หลายลักษณะ เชน  ในรูปแบบของการทําซํ้าหรือดัดแปลง  และเผยแพรตอ

สาธารณชน ฯลฯ  แตกม็ขีอยกเวนการละเมดิลขิสทิธิ ์เชน การวจิยัหรอืศกึษา

งานนัน้ทีม่ใิชการกระทาํเพือ่หากาํไร  วจิารณหรอืแนะนาํผลงานโดยมกีารรบั

รูถึงความเปนเจาของลิขสิทธิ์ในงานนั้น เปนตน  หากเกิดการละเมิดลิขสิทธิ์

เจาของลขิสทิธิอ์าจฟองคดผีูละเมดิจะตองชดใชคาเสยีหายแกเจาของลขิสทิธิ์     

 ปจจุบันมหาวิทยาลัยท่ีจัดการเรียนการสอนทางดนตรี มีหอง
คอมพิวเตอรดนตรีเพื่อสนับสนุนการเรียนรู มีโปรแกรมคอมพิวเตอรดนตรี 

โนตเพลง หนังสือดนตรี ตําราดนตรี ที่ใชสําหรับการเรียนการสอนดนตรี             
ที่หลากหลายท้ังท่ีเปนผลงานทางดนตรีในประเทศและตางประเทศ
มหาวิทยาลัยสวนใหญยังไมไดตระหนักถึงสิทธิที่มีในผลงานอันมีลิขสิทธิ์         

เหลานั้นจะเห็นไดวามี โนตเพลง ตํารา หรือซอฟทแวร เปนโปรแกรม

ซอฟทแวรผิดกฎหมายที่ใชกันอยูในมหาวิทยาลัยไทยซึ่งถือวากระทําผิด

กฎหมาย  มหาวิทยาลัยควรสรางความตระหนักใหกับอาจารยและนักศึกษา

ในเร่ืองลิขสิทธิ์ ควรกระทําเพ่ือเปนการปองกัน หรือเฝาระวังพฤติกรรม         
การละเมิดลิขสิทธ์ิ  รวมถึงการส่ือสารการทําความเขาใจและใหความรู           
ผลงานทางดนตรีของอาจารยมหาวิทยาลัยจึงควรอางอิงงานของผูอื่นดวย 
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และนอกจากน้ีตองทําความรูจักกับลิขสิทธิ์ประเภทตาง ๆ  วามีความหมาย

และวิธีนําไปใชงานอยางไร และมหาวิทยาลัยควรที่จะมีสรางระบบ           

ความคุมครองลิขสิทธิ์ทั้งในฐานะผูสรางงานลิขสิทธิ์และผูใชงานลิขสิทธิ์ของ

บุคคลอื่น และมีระบบใหอาจารยในมหาวิทยาลัยไดรับคาตอบแทนลิขสิทธิ์ 

ที่เปนธรรม และจายคาลิขสิทธิ์ที่เปนธรรมตอบุคคลอื่นดวยเชนกัน

 ผูวิจัยจึงขอนําเสนอถึงขอกฎหมายลิขสิทธิ์ ซึ่งเปนทรัพยสินทาง

ปญญาท่ีหลายประเทศใหการยอมรับใหความคุมครองตอผู สรางสรรค            

ผูประดิษฐคิดคน  ซึ่งจะเปนประโยชนตอความเปนธรรมตอเจาของผลงาน

อนัมลีขิสทิธ์ิ และปกปองผลงานอนัมเีปนลขิสทิธิข์องอาจารยในมหาวทิยาลยั

เอง

วัตถุประสงค 

 1.  เพือ่ศกึษากฎหมายทีเ่กีย่วของกบัลขิสิทธิข์องประเทศไทยและ

ตางประเทศ

         2.  เพื่อศึกษาการละเมิดลิขสิทธิ์ทางดนตรีของอาจารยสอนดนตรี 
ในมหาวิทยาลัยไทย
 3.  เพื่อเสนอแนะแนวทางการบังคับใช กฎหมายลิขสิทธิ์ ใน

มหาวิทยาลัยไทย 

การดําเนินการวิจัย

 การศึกษาในคร้ังน้ี มุงเนนการวิจัยทางเอกสาร (Documentary 
research) โดยการคนควาและรวบรวมขอมูลจากเอกสารที่เกี่ยวของ ตํารา 
หนังสือวารสารกฎหมาย งานวิจัยที่เกี่ยวของ วิทยานิพนธ บทความ ขอมูล

จากอนิเทอรเน็ต  โดยยดึตามขอบเขตของพระราชบัญญตัลิขิสทิธิ ์พ.ศ.2537 
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เปนหลัก  เพื่อนํามาวิเคราะหขอมูล

ขอตกลงเบ้ืองตน

 งานวิจยัเรือ่งนีไ้ดกาํหนดวัตถุประสงคไว 3 ประการคือ 1)เพ่ือศกึษา

กฎหมายทีเ่กีย่วของกบัลขิสทิธิข์องประเทศไทยและตางประเทศ 2)เพือ่ศกึษา

พฤตกิารการละเมิดลขิสทิธิท์างดนตรีของอาจารยสอนดนตรี ในมหาวทิยาลยั

ไทย และ 3)เพื่อเสนอแนะแนวทางการบังคับใชกฎหมายลิขสิทธิ์ใน

มหาวทิยาลยัไทย  บทความนีไ้ดนาํเสนอผลการศกึษาเฉพาะในวตัถปุระสงค

ขอที่ 1 ที่เกี่ยวกับกฎหมายลิขสิทธิ์ตามขอบเขตของพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ 

พ.ศ.2537 เทานั้น

ผลการวิจัย

 1. ความเปนมาของทรัพยสินทางปญญา

  มนุษยเริ่มทําการประดิษฐสิ่งตาง ๆ เพ่ือวัตถุประสงคหลักใน
การดํารงชีวิตใหอยูรอดปลอดภัย และสรางความเปนอยูของตนใหสะดวก

สบายข้ึน เชน การคิดประดิษฐวงลอเกวียนเพ่ือใชขนส่ิงของการประดิษฐอาวุธ

มีด ดาบ และธนูเพื่อใชในการลาสัตวหรือปองกันตัว เปนตน มนุษยสามารถ
หาวิธีการตาง ๆ เพื่อแกไขปญหาและเอาตัวรอดโดยใชสติปญญาสราง

นวัตกรรมตาง ๆ  ขึ้นสงผลใหเกิดการพัฒนาทางวิทยาการในดานตาง ๆ  และ

เกิดการสะสมความรูจนกลายเปนอารยธรรมสมัยใหม และเม่ือเขาสูยคุปฏิวตัิ

อุตสาหกรรมที่มีการใชนวัตกรรมพัฒนาความสามารถในการผลิตเพื่อ      
ความกาวหนาทางเศรษฐกิจ เชน การพัฒนาเคร่ืองจักรไอนํ้า เครื่องทอผา 
เครื่องพิมพ และเครื่องจักรกล เปนตนแนวความคิดในการประดิษฐและ

นวตักรรมเปล่ียนเปนความตองการรางวัลหรือการตอบแทนในทางเศรษฐกิจ
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มากกวาชื่อเสียง ระบบทรัพยสินทางปญญาจึงพัฒนาขึ้น กอใหเกิดแรงจูงใจ

ในการคนคิดประดิษฐหรือสรางสรรค จํานวนส่ิงประดิษฐจึงเพ่ิมมากข้ึน         

แตการลอกเลียนการประดิษฐก็เพิ่มมากขึ้นเชนกัน  จึงเริ่มมีแนวความคิด          

อนัเก่ียวกับการคุมครองสิทธิของเจาของการประดิษฐขึน้ ระบบสิทธบิตัรและ

ระบบลิขสิทธิ์จึงเกิดขึ้นนับตั้งแตนั้นมา

  เมื่อเครื่องพิมพไดถูกประดิษฐขึ้นในป ค.ศ. 1450  ผลงานดาน

วรรณกรรมไดถูกนํามาตีพิมพเผยแพร แตมีการลักลอบตีพิมพผลงาน

วรรณกรรมท่ีมีชื่อเสียงโดยมิไดรับอนุญาต ทําใหสํานักพิมพที่ไดรับสิทธิใน

การพิมพเผยแพรไดรับความเสียหาย จึงเรียกรองใหมีระบบการจดทะเบียน

สิง่พมิพเพ่ือปองกันการลักลอบพิมพโดยมิไดรบัอนุญาตจากเจาของสิทธ ิและ 

Queen Mary II  ไดดําเนินการตามขอเรียกรองโดยการใหสิทธิผูกขาดแก

สํานักพิมพในการพิมพหนังสือ และหนังสือที่จะจําหนายไดตองขึ้นทะเบียน

กับสาํนกัพมิพกอน ตอมาในป ค.ศ. 1710 มกีารประกาศใชกฎหมาย Statute 

of Anneซึ่งถือวาเปนกฎหมายลิขสิทธิ์ฉบับแรกท่ีใหความคุมครองแก                
ผูสรางสรรค และกฎหมายฉบับนีก้ไ็ดกลายเปนแมแบบของกฎหมายลขิสิทธิ์

ในหลายประเทศ

  ระบบทรัพยสินทางปญญาระหวางประเทศเริ่มโดยระบบ
อนุสัญญาระหวางประเทศสองฉบับ คือ อนุสัญญาปารีสวาดวยการคุมครอง

ทรัพยสินทางอุตสาหกรรม ค.ศ. 1883 (Paris Convention for the                

Protection of Industrial Property) และอนุสัญญาเบอรนวาดวย            
การคุมครองงานวรรณกรรมและศลิปกรรม ค.ศ. 1886 (Berne Convention 
for the Protection of Literary and Artistic Works)นอกจากนีอ้นสุญัญา

วาดวยการกอตัง้องคการทรพัยสนิทางปญญาโลก (Convention Establishing 

the World Intellectual Property Organization)ซึ่งไมเกี่ยวกับกฎหมาย
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วาดวยการคุ มครองทรัพยสินทางปญญาโดยตรง แตเปนอนุสัญญาที่มี

วตัถปุระสงคเพือ่สนบัสนนุการคุมครองทรพัยสนิทางปญญาแกประเทศตางๆ 

ทั่วโลก ประเทศไทยไดเขารวมเปนภาคีสมาชิกอยูดวยในอนุสัญญาฉบับนี้

องคการทรัพยสินทางปญญาโลก (World Intellectual Property                  

Organization : WIPO)เปนหนึง่ในหนวยงานพเิศษขององคการสหประชาชาติ

ที่มีบทบาทสําคัญเปนศูนยกลางของความรวมมือระหวางประเทศ ในการ

คุมครองทรัพยสินทางปญญาและมีบทบาทสําคัญตอระบบทรัพยสินทาง

ปญญาระหวางประเทศ

  ในป ค.ศ. 1995 เกิดการคุมครองทรัพยสินทางปญญาระหวาง

ประเทศภายใตกรอบของความตกลงองคการการคาโลก (World Trade 

Organization)ประเทศสมาชกิองคการการคาโลกตองยอมรับและปฏบิตัติาม

พันธกรณีของความตกลงวาดวยการคาเก่ียวกับสิทธิในทรัพยสินทางปญญา 

(Agreement on Trade Related Aspects of Intellectual Property 

Rights : TRIPS Agreement)  ไดมบีทบญัญัตเิกีย่วกบัมาตรฐานการใหความ

คุมครองทรัพยสินทางปญญาแทบทุกประเภท เชน ลิขสิทธิ์ สิทธิบัตร 
เคร่ืองหมายการคา การออกแบบทางอุตสาหกรรม สิ่งบงชี้ทางภูมิศาสตร 
ความลับทางการคา และการออกแบบผังภูมิวงจรรวม เปนตน โดยนํา
กฎหมายระหวางประเทศเรื่องทรัพยสินทางปญญามาผูกกับการคาระหวาง

ประเทศ การคุมครองทรัพยสินทางปญญาจึงแพรกระจายไปท่ัวโลกและ

กดดันใหประเทศตาง ๆ ใหความคุมครองทรัพยสินทางปญญาใหเทาเทียม
ประเทศตาง ๆ ที่ใหความคุมครองทรัพยสินทางปญญา

 2. ขอบขายของทรัพยสินทางปญญา
  องคการทรัพยสินทางปญญาโลกไดกําหนดความหมายของ

ทรัพยสินทางปญญาไววา “ทรัพยสินทางปญญา”(Intellectual property) 
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หมายความรวมถึง สิทธิอันเก่ียวกับงานวรรณกรรม ศิลปกรรม และ

วิทยาศาสตร การแสดงของศิลปน นักแสดง การดําเนินการบันทึกและ           

แพรเสยีงแพรภาพการแสดง  การประดษิฐกรรมทกุประเภททีเ่กดิจากความ

อตุสาหะของมนุษย การคนพบทางวิทยาศาสตร การออกแบบผลิตภัณฑทาง

อตุสาหกรรม เคร่ืองหมายการคา เคร่ืองหมายบริการ และช่ือหรือสิง่กาํหนด

อนัเก่ียวกับการคา การปองกันการกระทําอนัเปนการแขงขนัโดยไมเปนธรรม 

ตลอดจนสิทธิอื่น ๆ อันเปนผลมาจากการสรางสรรคโดยใชปญญาในทาง

อุตสาหกรรมวิทยาศาสตร วรรณกรรม และศิลปกรรม   ในแงของกฎหมาย 

ทรัพยสินทางปญญาหมายถึง สิทธิตามกฎหมายอันเกี่ยวกับผลผลิตจาก

ปญญาของมนุษย เชน สิทธิของนักประพันธ สิทธินักแสดง และสิทธิ             

นักประดิษฐ เปนตน

  ทรัพยสินทางปญญามีวัตถุแหงสิทธิเปนนามธรรม กฎหมายให

ความคุมครองเปนสิทธิทางเศรษฐกิจในลักษณะนิเสธสิทธิ (negative right)

และสิทธใินทรัพยสนิทางปญญาบางประเภทยังรวมถึงสทิธทิางศีลธรรม หรอื
ธรรมสทิธิดวย (Moral Right)การไดมาและใชประโยชนทรพัยสนิทางปญญา

ตองเปนไปตามบทบัญญัติของกฎหมาย ผูสรางสรรคหรือผูประดิษฐตอง

ดาํเนนิการตามข้ันตอนตามกฎหมายจึงจะไดรบัความคุมครองการใชประโยชน 
ในทรัพยสนิทางปญญาก็ตองอยูในขอบเขตแหงสทิธทิีก่ฎหมายรับรองเชนกนั 
รวมท้ังการลิดรอนสิทธิในทรัพยสินทางปญญาซ่ึงเปนสิทธิของเอกชน              

(private right)ตองมีกฎหมายกําหนดไวอยางชัดเจน

  ทรัพยสินทางปญญาเปนทรัพยสินที่ไมมีรูปรางประเภทหน่ึง  
และสามารถถูกแยกออกจากทรัพยสินท่ีมีรูปรางหรือจับตองได การใช
ประโยชนจากทรัพยสินทางปญญาสามารถใชประโยชนไดแยกตางหากจาก

ทรัพยสินที่มีรูปรางท่ีทรัพยสินทางปญญาน้ันรวมอยู เชน การซ้ือเทปเพลง  
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ผูซือ้จะถอืวาเปนเจาของเทปเพลงหรอืมวนวดิโีอในทางกายภาพเทานัน้ ผูซือ้

ไดรบัการอนญุาตใหใชสทิธใินการใชประโยชนคอืเพือ่ฟงหรอืชมเพ่ือการสวนตวั 

เทานัน้ การนาํไปเผยแพรในท่ีสาธารณะหรอืนาํไปใหเชาตอไมสามารถทาํได 

แตถาจะเผยแพรตองไดรับอนุญาตใหใชสิทธิอีกประเภทหนึ่ง 

 3. ความเปนมาของกฎหมายลิขสิทธิ์ในประเทศไทย 

  ในป พ.ศ. 2424พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัว             

มีการจัดตั้ง “หอพระสมุดวชิรญาณ” โดยทรงพระกรุณาโปรดเกลาฯใหมี 

คณะกรรมการบรหิารหอพระสมดุ ชือ่วา “กรรมสมัปาทกิสภา” คณะกรรมการ 

ไดจัดพิมพหนังสือวชิรญาณวิเศษ โดยนําเรื่องตาง ๆที่ชวยกันนิพนธลงพิมพ 

และไดออกเปนประกาศหามมิใหผูใดเอาขอความจากหนังสอืวชิรญาณวิเศษ

ไปตีพิมพเย็บเปนเลม หรือคัดเร่ืองหน่ึงเร่ืองใดไปตีพิมพ นอกจากจะไดรับ

อนุญาตจากกรรมสัมปาทิกสภาเทานั้น โดยประกาศดังกลาวไมไดมีการ

กําหนดโทษสําหรับผูฝาฝนไวแตอยางใด
  ในป พ.ศ. 2444 มีการออกพระราชบัญญัติกรรมสิทธิ์ผูแตง

หนังสือ ร.ศ. 120  กําหนดใหผูมีกรรมสิทธิ์ในหนังสือมีอํานาจท่ีจะพิมพ           

คัด แปล จําหนาย หรือขายหนังสือท่ีตนมีกรรมสิทธิ์นั้นไดแตเพียงผูเดียว 
ระยะเวลาของกรรมสิทธิต์ามกฎหมายฉบับนีค้อื ตลอดอายุของผูแตงหนงัสอื

และอีก 7 ปหลังผูแตงถึงแกความตาย แตถารวมเวลาไดกรรมสิทธิ์ทั้งหมด

จนถึงภายหลังผูแตงถึงแกความตายแลวไมถึง 42 ป ใหกรรมสิทธิ์มีอยูตอไป
จนครบ 42 ป นับแตวันเร่ิมไดรับกรรมสิทธิ์ กฎหมายดังกลาวยังไมมี            
การบัญญัติศัพทคําวาลิขสิทธิ์ แตใชคําวากรรมสิทธิ์ ซึ่งเปนลักษณะของสิทธิ
ความเปนเจาของตางจากแนวความคิดเรื่องลิขสิทธิ์โดยทั่วไป ซึ่งไมใชสิทธิ

ความเปนเจาของ แตเปนสิทธิแตเพียงผูเดียวในการที่จะทําซ้ํา ดัดแปลง            
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เผยแพร หรืออนุญาตใหผูอื่นทําซํ้า ดัดแปลง หรือเผยแพรเนนการคุมครอง

เฉพาะหนังสือ ไมรวมถึงงานศิลปกรรมประเภทอื่น และตองจดทะเบียนเพื่อ

เปนแบบพิธีในการไดรับความคุมครอง

   ในป พ.ศ. 2474 ประเทศไทยไดเขารวมเปนภาคีของสหภาพ

เบอรน ประเทศไทยจึงตองปรับปรงุกฎหมายวาดวยลิขสิทธิ์ใหสอดคลองกับ

พนัธกรณทีีป่ระเทศไทยรวมลงนามไว โดยไดตราพระราชบัญญตัคุิมครองงาน

วรรณกรรมและศิลปกรรม พ.ศ. 2474 ไว และยกเลิกพระราชบัญญัติ

กรรมสิทธิ์ผู แตงหนังสือ โดยไดเพิ่มประเภทส่ิงที่ไดรับความคุมครอง 

ครอบคลุมไปถึงงานวรรณกรรม ศิลปกรรม ซึ่งหมายความรวมถึงการทําขึ้น

ทุกชนิดในแผนกวรรณคดี แผนกวิทยาศาสตร และแผนกศิลปะ โดยมีการ

บัญญัติคําวา “ลิขสิทธิ์” ขึ้นใชเปนคร้ังแรกในกฎหมายฉบับนี้  นอกจากน้ี           

ยังคุ มครองงานอันมีลิขสิทธิ์ของตางประเทศ ยกเลิกแบบพิธีการไดรับ         

ความคุมครอง จากที่เคยมีการจดทะเบียน เปนไมมีการจดทะเบียนแตอยาง

ใด และกําหนดโทษทางอาญา

  ในป พ.ศ. 2521 มีการตราพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ขึ้น ยกเลิก
พระราชบัญญตัคิุมครองงานวรรณกรรมและศิลปกรรม ขยายความคุมครอง
เพิ่มขึ้น คือ งานวรรณกรรม นาฏกรรม ศิลปกรรม ดนตรีกรรม โสตทัศนวัสดุ 
ภาพยนตร งานแพรเสียงแพรภาพ หรืองานอ่ืนใดอันเปนงานในแผนก

วรรณคดี แผนกวิทยาศาสตรหรือแผนกศิลปะ กําหนดความผิดและมีบท

ลงโทษใหสูงขึ้น และกําหนดอายุความคุมครองเปนตลอดอายุผูสรางสรรค
และตอไปอีก 50 ป นับแตผูสรางสรรคถึงแกความตาย
  ในป พ.ศ. 2537 มีการตราพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 
ยกเลิกพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2521 มีการปรับปรุงมาตรการคุมครอง

ดานลิขสิทธิ์ใหมีประสิทธิภาพย่ิงข้ึนเพ่ือรองรับการเปล่ียนแปลง และเพ่ือ        
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สงเสริมใหมกีารสรางสรรคงานในดาน วรรณกรรม ศลิปกรรม และงานอ่ืน ๆ  

ที่เกี่ยวของมากขึ้น

 4. พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 

  กฎหมายลิขสิทธิ์ไทย เปนกฎหมายท่ีมีผลใชบังคับเม่ือ พ.ศ. 

2537  กําหนดงานท่ีไดรับความคุมครอง อันไดแก งานสรางสรรคประเภท 

วรรณกรรม นาฏกรรม ศิลปกรรม ดนตรีกรรมโสตทัศนวัสดุ ภาพยนตร              

สิ่งบันทึกเสียง งานแพรเสียงแพรภาพ หรืองานอื่นใดในแผนกวรรณคดี          

แผนกวิทยาศาสตร หรือแผนกศิลปะของผูสรางสรรค ไมวางานดังกลาว         

จะแสดงออกโดยวิธีหรือรูปแบบอยางใดการคุมครองงานสรางสรรคเกิดขึ้น

ทนัทเีมือ่สรางขึน้โดยไมมขีัน้ตอนทางกฎหมายใด ๆ   ไมจาํตองมกีารเผยแพร

ผลงานสูสาธารณชนกอนกฎหมายจะใหความคุมครองทันที  เจาของผลงาน

เทานั้นมีสิทธ์ิในการเผยแพรงานสูสาธารณชน เวนแตไดรับความยินยอม         

หรืออนุญาตจากเจาของผลงานผูใดทําละเมิดตองรับโทษอาญาและชดใช           

คาเสยีหายทางแพงแกผูสรางสรรคสวนการจดแจงงานลิขสทิธิท์ีก่รมทรัพยสนิ

ทางปญญามิใชการจดทะเบียนลิขสิทธ์ิ แตเปนการเผยแพรชือ่งานลิขสิทธ์ิของ

ตนแกบุคคลอื่น เพื่อประโยชนในการคนหาติดตอกับเจาของผลงานเมื่อมี           
ผูตองการใชประโยชนจากงานลิขสิทธิ์นั้น
  4.1 งานที่ไดรับความคุมครอง 

   งานที่ไดรับความคุมครองตามพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์  

พ.ศ. 2537 ตามมาตรา 6  คอื งานสรางสรรคประเภทวรรณกรรม นาฏกรรม 
ดนตรีกรรม โสตทัศนวัสดุ ภาพยนตร สิ่งบันทึกเสียง งานแพรภาพ หรือ         
งานอื่นใดอันเปนงานในแผนกวรรณคดี  แผนกวิทยาศาสตรหรือแผนกศิลป
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  4.2 งานที่กฎหมายลิขสิทธิ์ไมใหการคุมครอง    

   งานท่ีกฎหมายลิขสิทธิ์ตามมาตรา 7ไมใหความคุมครอง

ไมถอืวาเปนงานอันมลีขิสทิธ์ิ  คอื1) ขาวประจําวนัและขอเท็จจริงท่ีมลีกัษณะ

เปนขาวสาร  2) กฎหมายตาง ๆ และกฎหมายรัฐธรรมนูญ 3) ระเบียบ        

ขอบังคับ ประกาศ  คําสั่งของทางราชการ และหนังสือโตตอบของกระทรวง

ทบวงกรมตาง ๆ 4) คําพิพากษา คําสั่ง คําวินิจฉัย และรายงานของทาง

ราชการ  5) คาํแปลและการรวบรวมส่ิงตาง ๆ  ทัง้ 4 ประการขางตนซ่ึงกระทํา

โดยหนวยราชการ   แตถาเอกชนจัดทํายอมไดรับการคุมครอง

  4.3 การไดมาซึ่งลิขสิทธิ์  

   งานที่จะมีลิขสิทธิ์ตามกฎหมายหรือไมตามมาตรา 8–14   

ใหพิจารณาจากความเปนจริงวา ไดมีการสรางสรรคหรือไม  ทั้งนี้โดยไมตอง

ไปจดทะเบียน ไมตองแสดงการสงวนสิทธิ์ไวหรือทําตามแบบพิธีแตอยางใด

บุคคลที่มีลิขสิทธิ์ในงานตาง ๆ ที่กฎหมายลิขสิทธิ์คุมครอง  มีดังนี้

   1) ผูสรางสรรค ตามมาตรา8 คือ ผูที่ทําใหเกิดข้ึน

โดยตรงดวยความคดิรเิริม่ของตนเอง ผูสรางสรรคงานจะไดรบัความคุมครอง

ตองมีคุณสมบัติดังนี้

    (1) งานท่ียังไมไดโฆษณา  ผูสรางสรรคจะตองมี
สัญชาติไทยหรืออยูในราชอาณาจักรไทย หรือเปนผูมีสัญชาติหรืออยูใน
ประเทศที่เปนภาคีแหงอนุสัญญาวาดวยการคุมครองลิขสิทธิ์  

    (2)  งานที่โฆษณาแลว  การโฆษณาคร้ังแรกตองทํา

ในประเทศไทย  หรือประเทศท่ีเปนภาคีอนุสัญญาคุมครองลิขสิทธิ์
   2) ลูกจางตามสัญญาจางแรงงาน  ตามมาตรา 9 งาน
ที่ผูสรางสรรคไดสรางสรรคขึ้นในฐานะพนักงานหรือลูกจางถามิไดทําเปน

หนงัสอืตกลงกนัไวเปนอยางอืน่ใหลขิสทิธิใ์นงานนัน้เปนของผูสรางสรรค แต
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นายจางมีสิทธิ์นํางานนั้นออกโฆษณาไดตามที่เปนวัตถุประสงคแหงการจาง

งานนั้น

   3) ผูรบัจางตามสญัญาจางทาํของ  ตามมาตรา 10 งาน

ที่ผูสรางสรรคไดสรางขึ้นโดยการรับจางบุคคลอื่น ใหผูวาจางเปนผูมีลิขสิทธิ์

ในงานน้ัน เวนแตผูสรางสรรคและผูวาจางไดตกลงไวเปนอยางอื่น

   4) ผูดัดแปลง ตามมาตรา 11 การดัดแปลง หมายถึง 

การนาํเอางานทีม่อียูแลว มาปรบัปรงุเปลีย่นแปลงแกไขใหมโดยไดรบัอนุญาต

จากเจาของลิขสิทธิ์เดิม ผูดัดแปลงไดลิขสิทธิ์ที่แกไขใหมนั้น เชน การแปล

ตาํราภาษาอังกฤษเปนภาษาไทย การเรียบเรียงเสียงประสานในเพลงเดิมใหม 

การเปลี่ยนคํารองใหมโดยใชทํานองเดมิ เปนตน

   5) ผูรวบรวม การรวบรวม หมายถึง การเอางานหลายๆ  

งานมารวมไวดวยกัน โดยไดรับอนุญาตจากเจาของลิขสิทธิ์ เชน ทําหนังสือ

รวบรวมเพลง ถอืวาเปนการนําเอาคํารองของเพลงหลาย ๆ  เพลงมาพิมพรวม

ไวในที่เดียวกัน 
   6) ผูรับโอนลิขสิทธิ์ ลิขสิทธิ์ถือเปนทรัพยสินอยางหนึ่ง 

สามารถโอนได 2วิธี

    (1) การโอนโดยทางมรดก  เมื่อเจาของลขิสิทธิ์ตาย  
ลขิสทิธิย์อมตกทอดไปยังทายาทโดยทันท ี อาจเปนทางพินยักรรมหรือทายาท

โดยธรรมก็ไดเชน หมอลํามาลี ไดแตงกลอนลําไวหลายกลอน และแตงเพลง

ลกูทุงอีสานไวหลายเพลง  เม่ือหมอลํามาลีเสียชวีติลง ลขิสทิธ์ิในเพลงหมอลํา
และเพลงลูกทุงอีสาน ก็จะตกทอดสูทายาททันที
    (2) การโอนโดยทางนิตกิรรม กฎหมายกําหนดไววา  
การโอนลิขสิทธิ์ทางนิติกรรมจะตองทําเปนหนังสือ มิฉะน้ันจะตกเปนโมฆะ

เชน นายเมธ ีไดแตงเพลงใหกบัคายเพลงมิวสคิบคั โดยคายเพลงไดทาํหนงัสือ
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โอนลิขสทิธิต์อนจายคาตอบแทนการแตงเพลงใหกบันายเมธ ี เมือ่นายเมธไีด

ออกจากคายเพลงมิวสิคบัค และไมไดทําประโยชนใหกับคายเพลงมิวสิคบัค 

กรรมสิทธิ์ในผลงานเพลงของนายเมธี จึงตกเปนของคายเพลงมิวสิคบัค         

นายเมธีจะนําผลงานเพลงดังกลาวมาใชงานเชิงธุรกิจไมไดอีกตอไป

  4.4  การคุมครองลิขสิทธิ์  

   งานสรางสรรคไดรับการคุมครองตามกฎหมายลิขสิทธิ์ 

ตามมาตรา 15–18 ผูมีลิขสิทธิ์ยอมมีสิทธิแตผูเดียว ในการกระทําดังตอไปนี้  

1) การทําซํ้าหรือดัดแปลง  2) การเผยแพรตอสาธารณชน  3) ใหเชาตนฉบับ

หรอืสาํเนางาน โสตทศันวสัด ุภาพยนตร สิง่บนัทกึเสยีง โปรแกรมคอมพวิเตอร  

4) ใหประโยชนอันเกิดจากลิขสิทธิ์แกบุคคลอ่ืน เชน ยกคาลิขสิทธิ์ใหแก          

บคุคลอืน่ เปนตน 5) อนญุาตใหบคุคลอืน่นาํงานไปทาํซํา้  ดดัแปลง  เผยแพร 

หรือใหเชา โดยกําหนดเงื่อนไขหรือไมก็ได

  4.5 อายุการคุมครองลิขสิทธิ์

   ลิขสิทธิ์จะเปนทรัพยสินประเภทหนึ่งแตกฎหมายมิได
ใหการคุมครองตลอดไปตามมาตรา 19-26   เพราะถือวางานสรางสรรคควร

จะเปนประโยชนแกสงัคมอยางกวางขวาง ดงันัน้จงึกาํหนดอายคุวามคุมครอง
ไว แยกเปนประเภทงานสรางสรรค  ดังนี้
   1) งานวรรณกรรม นาฎกรรม ดนตรกีรรม และศลิปกรรม 

(ยกเวนภาพถายและศิลปะประยุกต)  ใหอายุการคุมครองมีตลอดชีวิตของ        

ผูสรางสรรคและนับตอไปอีก  50 ป นับแตผูสรางสรรคถึงแกความตาย
   2) งานโสตวสัด ุภาพยนตร สิง่บนัทกึเสียง งานแพรเสยีง  
แพรภาพและงานภาพถาย ใหอายกุารคุมครองมอียู 50 ป นบัแตไดสรางสรรค
งานน้ันขึ้น  แตถามีการโฆษณางานน้ันระหวางระยะเวลาดังกลาวใหลิขสิทธิ์

มีอยูเปนเวลา 50 ป นับตั้งแตไดมีการโฆษณาครั้งแรก
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   3) งานศิลปะประยุกต  ใหอายุการคุมครองมีอยู 25 ป 

นับแตไดสรางสรรคงานขึ้นมา แตถาไดมีการโฆษณางานนั้นระหวางระยะ

เวลาดังกลาวใหลิขสิทธิ์มีอยูเปนเวลา 25 ป นับแตไดมีการโฆษณาคร้ังแรก

  4.6 การละเมิดลิขสิทธิ์  

   การกระทาํทีถ่อืวาละเมดิลขิสทิธิ ์ตามมาตรา 27–31 ไดแก

การกระทําโดยมิไดรับอนุญาตจาก เจาของลิขสิทธิ์ดังตอไปนี้  1) การทําซํ้า  

2) การดัดแปลง  3) การเผยแพรตอสาธารณชน  4) การใหเชาตนฉบับหรือ

ใหเชาสําเนางาน

   งานเผยแพรเสียงและภาพ การกระทําท่ีถือวาเปนการ

ละเมิด ไดแก  1) จัดทําภาพยนตร  โสตทัศนวัสดุ  สิ่งบันทึกเสียง  หรืองาน

แพรเสียงแพรภาพ จากงานท่ีมีลิขสิทธิ์ทั้งหมดหรือบางสวนโดยไมไดรับ

อนุญาตจากเจาของลิขสิทธิ์  2) แพรเสียงแพรภาพซํ้าไมวาทั้งหมดหรือ             

บางสวน  3) จัดใหประชาชนฟงหรือชมโดยเรียกเก็บเงินหรือผลประโยชน

อยางอ่ืนทางการคา

  4.7 การยกเวนการละเมิดลิขสิทธิ์  
   การนํางานท่ีมีลิขสิทธิ์ไปใชใหเกิดประโยชนแกสวนรวม
โดยสุจริต  และไมกอใหเกิดความเสียหายแกเจาของลิขสิทธิ์  สมควรที่จะได
รับการยกเวนวามิไดละเมิดลิขสิทธิ์ มีขอยกเวนไวดังนี้ตามมาตรา 32–43

   1) ทําเพื่อการวิจัยหรือการศึกษา  มิใชเพื่อหากําไร

   2) การกระทําเพ่ือใชสวนตัวหรือครอบครัว  มิไดหวัง          
จะหาประโยชนทางการคา
   3) การกระทําเพื่อประโยชนของทางราชการและของ

ศาล และการสอน การสอนโดยไมมุงประโยชนทางการคา

   4) การวิจารณหรือแนะนําผลงาน  หรือเสนอขาวทาง

สื่อมวลชนโดยแสดงใหปรากฏวาใครเปนเจาของลิขสิทธิ์งานนั้น
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   5) การกลาว  คัด  ลอก  หรืออางอิงงานบางตอนตาม

สมควร  โดยมีการรับรูถึงความเปนเจาของลิขสิทธิ์นั้น  ไมถือเปนการละเมิด

ลิขสิทธิ์

   6) ในสวนของโปรแกรมคอมพิวเตอร  มขีอยกเวนพเิศษ

คือ วิจัยหรือศึกษาโปรแกรมนั้นทําสําเนาโปรแกรมพอสมควรเพื่อเก็บไวใช

โดยบคุคลผูซือ้โปรแกรมมาโดยถกูตองดดัแปลงโปรแกรมในกรณทีีจ่าํเปนใน
การใชใชในการถามและตอบในการสอบทาํสาํเนาเพือ่อางองิหรือคนควาเพือ่

ประโยชนของสาธารณชนโดยไมมุงทางการคา

  4.8 การคุมครองนักแสดง  

   กฎหมายลิขสิทธิ์ใหการคุมครองแกนักแสดงเปนกรณี

พิเศษ ตามมาตรา 44–53 ดังนี้

   1) นักแสดงหมายความวา  ผูแสดง  นักดนตรี  นักรอง  

นกัเตนราํ และผูซึง่แสดงทาทางรอง กลาวพากยตามบทแสดงหรอืในลกัษณะอืน่ 

นักแสดงที่จะไดรับความคุมครองตองมีคุณสมบัติ  1) มีสัญชาติไทย  2) มีถิ่น
ที่อยูในประเทศไทย  3) การแสดงหรือสวนใหญของการแสดงเกิดขึ้นใน

ประเทศไทยหรือในประเทศภาคี

   2)  สทิธขิองนกัแสดงนกัแสดงไดรบัการคุมครองลขิสทิธิ์
ในฐานะเปนงานนาฏกรรม  และงานดนตรีกรรมแลวแตวาจะเขาลักษณะใด  
สิทธิที่ใชกันมากคือ การไดรับคาตอบแทนจากบุคคลซึ่งนําบันทึกการแสดง

ของตนไปเผยแพรโดยมีวัตถุประสงคทางการคาหากําไรขอยกเวนสําหรับ

ลิขสิทธิ์นักแสดง  มีเชนเดียวกันกับงานอันมีลิขสิทธิ์อื่น ๆ  เชน  ยกเวนเมื่อนํา
ไปใชประโยชนทางการศึกษา วิจัย หรือวิจารณผลการแสดง  เปนตน
   3)  อายุการคุมครองสิทธิของนักแสดง มีกําหนด 50 ป  

นบัแตวนัสิน้ปปฏทินิของปทีม่กีารบนัทึกการแสดงนัน้ตวัอยางเชน นายทพิยวฒัน 
เปนศิลปนเดีย่วกตีาร ไดบนัทึกวดีโีอ เพลงตกัสลิานคร  เมือ่วันท่ี 29 เมษายน 



วารสารวิชาการ คณะมนุษยศาสตรและสังคมศาสตร

มหาวิทยาลัยราชภัฏนครสวรรค

44

2559  กจ็ะไดรบัการคุมครองเปนเวลา 50 ป นบัจากวนัท่ี 31 ธนัวาคม 2559 

เปนตน

  4.9 อายุความฟองรองคดีละเมิดลิขสิทธิ์

   เจาของลิขสิทธิ์ซึ่งเปนผูเสียหายสามารถฟองรองตอศาล

ไดทั้งคดีอาญาและคดีแพงในคดีอาญา เนื่องจากคดีละเมิดลิขสิทธิ์เปน        

ความผดิอนัยอมความได (ป.อ. มาตรา 96)  ผูเสยีหายจงึตองฟองหรือรองทุกข 

ตอเจาหนาที่สอบสวนภายใน 3 เดือน นับแตวันรูเร่ืองความผิดและรูตัว           

ผูกระทาํความผิด แตตองไมเกนิ 5 ปนบัแตวนักระทําผดิ มฉิะน้ันคดขีาดอายุความ 

ฟองรองไมไดสวนในคดีแพงการฟองคดีแพงเรียกคาเสียหายในการละเมิด

ลิขสิทธิ์ จะตองฟองภายใน 3 ปนับแตวันที่ผูเสียหายรูถึงการละเมิดและรูตัว

ผูกระทําผิด แตจะตองฟองไมเกิน 10 ป นับแตวันที่ละเมิด

 5. การละเมิดลิขสิทธิ์

  การละเมดิลขิสทิธิค์อืการกระทาํโดยบคุคลอืน่นอกจากเจาของ
ลิขสิทธิ์อันเกี่ยวกับงานลิขสิทธิ์โดยไมไดรับอนุญาตจากเจาของลิขสิทธิ์เมื่อ        

ผูอื่นกระทําโดยไมไดรับอนุญาตจากเจาของลิขสิทธิ์ ยอมเปนการละเมิด

ลขิสทิธิ ์(Copyright Infringement)และเจาของลขิสทิธิม์สีทิธหิามการกระทํา 
และเรียกรองใหชดใชคาเสียหายไดการละเมิดลิขสิทธิ์ยังรวมถึงการกระทํา       

ทีใ่ชงานโดยไมเปนธรรม (Unfair Use)และการกระทาํซํา้นัน้ไมไดอยูในขอบเขต 

แหงขอยกเวนในเรื่องการใชงานโดยชอบธรรม
  5.1 ลักษณะของการละเมิดลิขสิทธิ์
   การใหความคุมครองตามพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 

2537มาตรา 15 นั้น หากมีบุคคลใดกระทําการตามมาตรา 15 โดยไมไดรับ

อนุญาตจากเจาของลิขสิทธิ์ ยอมถือวาเปนการละเมิดลิขสิทธิ์ (Copyright 
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Infringement) โดยเจาของลขิสทิธ์ิมสีทิธหิามและเรยีกรองคาเสยีหายไดตาม

กฎหมายการละเมิดลิขสิทธิ์มีอยู 2 ประเภทคือ

   5.1.1 การละเมิดลิขสิทธิ์โดยตรงหรือขั้นตน (Primary 

Infringement)  คอืการกระทําแกงานอนัมลีขิสทิธิโ์ดยตรงมุงคุมครองลขิสทิธิ์

ในงานพ้ืนฐานไดแก งานวรรณกรรมซึ่งรวมถึงงานนิพนธทุกอยางงานดนตรี

กรรมงานนาฏกรรมงานอ่ืนใดในแผนกวรรณคดีแผนกวิทยาศาสตรหรือแ ผ

นกศิลป ซึ่งเปนการคุมครองสิทธิในการทําซํ้าหรือดัดแปลงและสิทธิในการ

เผยแพรตอสาธารณชน  

   5.1.2 การละเมดิลขิสทิธิโ์ดยออมหรอืขัน้รอง (Secondary 

Infringement)เปนการละเมิดลิขสทิธ์ิโดยออมคือการกระทาํแกงานอันมีการ

ละเมิดลขิสทิธิม์าแลว หมายถึงการท่ีผูกระทําละเมิดรูอยูแลวหรือจะรูวางาน

นั้นเปนงานละเมิดลิขสิทธิ์แลว ยังนําออกไปขายแจกจาย เผยแพรตอ

สาธารณชนหรือสั่งงานเขามาภายในประเทศ

  5.2 การถูกจับกุมการละเมิดลิขสิทธิ์กรณีถูกจับกุม มีขอ

พิจารณาดังนี้
       1) กรณีถูกดําเนินคดีอาญา ผู ถูกจับยอมมีสิทธิ์ตาม
กฎหมายท่ีจะขอตรวจดูเอกสารตาง ๆ  ทีเ่กีย่วของกบัการกระทําใด ๆ  อนักระทบ 
ตอสิทธิและเสรีภาพของตนเอง

       2)  การคนในทีร่โหฐานจะตองมคีาํสัง่หรอืหมายศาล มา

แสดงกอนจึงจะทําการคน 
       3)  ของกลางในคดีละเมิดลิขสิทธิ์ที่ถูกยึดหรืออายัด คือ 
เครื่องมือหรืออุปกรณที่ใชในการกระทําความผิดเทานั้น เชน คอมพิวเตอรที่
บันทึกเพลงละเมิดลิขสิทธิ์ เปนตน
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       4)  กรณตีกเปนผูตองหายอมมสีทิธิด์งันีค้อื สทิธิพ์บและ

ปรกึษาผูทีจ่ะเปนทนายความสองตอสอง สทิธิไ์ดรบัการเยีย่มตามสมควรสทิธิ์

ไดรบัการรักษาพยาบาลโดยเร็วเมือ่เกดิอาการเจ็บปวยสิทธิข์อทราบขอกลาว

หาในการกระทาํความผดิ เนือ่งจากบุคคลยอมเสมอกนัในกฎหมายและไดรบั

การความคุมครองตามกฎหมายเทาเทียมกันโดยไมเลือกปฏิบัติ 

       5)  การประกันตวัผูตองหา หลกัฐานท่ีตองนาํมาใชในการ

ประกันตัวผูตองหา คือ โฉนด ที่ดิน เงินสด หรือบุคคลท่ีเปนขาราชการ

พลเรือนตําแหนงระดับ 6 ขึ้นไป กรณีนี้คณะรัฐมนตรีไดมีมติ เมื่อวันที่ 1 

กรกฎาคม 2546 ใหถือปฏิบัติหามไมใหขาราชการประกันตัวผูตองหาในคดี

ละเมิดทรัพยสินทางปญญา

 6. การใชงานลิขสิทธิ์ในการเรียนการสอนดนตรี

  6.1 ลักษณะการใชงานลิขสิทธิ์ในการเรียนการสอน

   ในการวิจยัหรือศึกษาอาจมีการทําซ้ํางานวรรณกรรม เชน 

บทความ ขอความจากหนังสือ หรืองานศิลปกรรม (เชน รูปภาพ) จากงาน
อันมีลิขสิทธิ์ของบุคคลอื่นเพ่ือประโยชนในการเรียนการสอน เพื่อสงเสริม
ความกาวหนาทางการศกึษากฎหมายจงึกาํหนดขอยกเวนการละเมดิลขิสิทธิ์
เพื่อประโยชนในการเรียนการสอนไดตามสมควร เชน การทําซ้ํา ดัดแปลง

บางสวนของงาน หรือตัดทอน หรือทําบทสรุปโดยผูสอนหรือสถาบันศึกษา 

เพื่อประโยชนในการเรียนการสอน หรือนํางานนั้นมาใชเปนสวนหนึ่งในการ
ถามและตอบในการสอบการมีขอยกเวนการละเมิดลขิสิทธิเ์ฉพาะผูสอนและ
ผูเรียนตามมาตรา 32 และ มาตรา 33 ไมรวมถึงขอยกเวนการละเมิดลิขสิทธิ์
ทีก่ฎหมายอนุญาตใหบรรณารักษหองสมุดกระทําการแกงานอันมลีขิสทิธิโ์ดย

ไมถือวาเปนการละเมิดลิขสิทธิ์ตามมาตรา 34 
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  6.2 ขอยกเวนการละเมิดลิขสิทธิ์

   พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537มาตรา 32 มาตรา 33 

และมาตรา 34 กําหนดขอยกเวนการละเมิดลิขสิทธิ์ไวหลายประการ เชน

   1) การวิจยัหรือศกึษางานอันมใิชการกระทําเพ่ือหากําไร 

เชน ผูเรียนนําบทความ มาทําสําเนาเพื่อทําแบบฝกหัดในการศึกษา

   2) การทําซํ้า ดัดแปลง นําออกแสดง หรือทําใหปรากฏ

โดยผูสอน เพื่อประโยชนในการสอนของตน อันมิใชการกระทําเพื่อหากําไร 

   3) การทําซํ้า ดัดแปลงบางสวนของงาน หรือตัดทอน 

หรือทําบทสรุปโดยผูสอน   หรือสถาบันศึกษา เพื่อแจกจายหรือจําหนายแก

ผูเรียนในช้ันเรียนหรือในสถาบันศึกษา โดยไมใชการกระทําเพื่อหากําไร เชน 

อาจารยถานสําเนาโนตเพลงสตารวอร มาใหนักศึกษาวิเคราะหบทเพลงใน

วิชาการประพันธเพลง

   4) ผูสอนจัดทําสรุปสาระสําคัญของบทเรียนท่ีผานมา 

และแจกจายแกนักศึกษาจํานวนจํากัดเพื่อใชอานเตรียมการสอบ
   5) การนาํงานลิขสทิธิม์าใชเปนสวนหนึง่ในการถามและ

ตอบในการสอบ 

   6) การกลาว คัด ลอก เลียน หรืออางอิงงานบางตอน
จากงานลิขสิทธิ์ โดยมีการรับรูถึงความเปนเจาของลิขสิทธิ์หรือกลาวถึงที่มา
ของงานลิขสิทธิ์  ตองมีการอางที่มาในเชิงอรรถ และ/หรือบรรณานุกรม

   การกระทําตามตัวอยางเหลานี้ไมถือวาเปนการละเมิด

ลขิสทิธิ ์แตตองอยูภายใตกฎเกณฑของการใชสทิธทิีเ่ปนธรรม 2 ประการ คอื 

ตองไมขดัตอการแสวงหาประโยชนจากงานอนัมลีขิสทิธิต์ามปกตขิองเจาของ
ลขิสทิธ์ิ และตองไมกระทบกระเทือนถึงสทิธิอนัชอบดวยกฎหมายของเจาของ

ลิขสิทธิ์เกินสมควร
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  6.3 เกณฑการพิจารณา

   เกณฑการใชลขิสทิธิท์ีเ่ปนธรรมในการเรยีนการสอน ตอง

คํานึงถึงวัตถุประสงคในการใชงานลิขสิทธิ์ทั้งหมด 4 ประการ ประกอบกัน  

คือ  1) คํานึงถึงวัตถุประสงคและความเหมาะสมในการใชงานลิขสิทธิ์                     

2) คาํนงึถงึลกัษณะของงานลขิสทิธิ ์ 3) คาํนึงถงึปรมิาณการใชงานและสดัสวน

ของงาน  4) คํานึงถึงผลกระทบตอการตลาดหรือมูลคาของงานลิขสิทธิ์ 

  6.4 ปริมาณการใชงานลิขสิทธิ์

   6.4.1 ภาพยนตรและโสตทัศนวัสดุ เชน มวิสคิวดีโีอเพลง 

ซีดีการแสดงดนตรี เปนตน

    1) การนําออกฉายครูผูสอนดนตรีนําออกให

นักศึกษาในช้ันเรียนชมไดไมจํากัดความยาว และจํานวนครั้ง ภายใตเงื่อนไข

คือ สําเนางานท่ีนําออกฉายตองเปนสําเนาท่ีมีลิขสิทธิ์ถูกตอง  เปนการนํา

ออกฉายในชัน้เรยีนโดยไมแสวงหากาํไร และเปนการนาํออกฉายเพือ่ประโยชน 

ในการเรียนการสอนโดยตรง

    2) การทาํสาํเนาผูสอนทาํสาํเนาทัง้เรือ่งทีจ่าํเปน
ตองใชเพื่อประโยชนในการสอนณ ขณะน้ันได หากไดพยายามใชวิธีการและ
มีระยะเวลาอันสมควรแลว แตไมสามารถจัดซื้อจัดหาสําเนาภาพยนตรหรือ
โสตทัศนวัสดุที่มีลิขสิทธ์ิถูกตองตามกฎหมายไดผูเรียนทําสําเนาภาพยนตร

หรือโสตทัศนวัสดุเพื่อใชในการศึกษาไดไมเกินรอยละ 10หรือ 3 นาที ของ

แตละผลงาน (แลวแตวาจาํนวนใดนอยกวากนั)  ทัง้นีภ้าพยนตรหรือโสตทศัน
วสัดุที่ใชในการจัดทําสําเนานั้นตองมีลิขสิทธิ์ถูกตองตามกฎหมาย
   6.4.2  งานแพรเสียงแพรภาพ เชน รายการวทิย/ุโทรทศัน 
เปนตน  ผูสอนทําสําเนาและฉายงานแพรเสียงแพรภาพหรือเทปบันทึกภาพ

งานเพือ่การเรยีนการสอนได โดยสถาบันศึกษาใชเทปบันทึกภาพงานดงักลาว

ไดในระยะเวลาหนึ่งปการศึกษาหรือสามภาคเรียน
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   6.4.3 ดนตรีกรรม

    1) ผูสอนสามารถทาํสาํเนางานดนตรไีด ในกรณี

ดังน้ี

     กรณีที่ 1 ผูสอนทําสําเนาในกรณีเรงดวน 

เนื่องจากไมสามารถซื้อสําเนางานที่มีลิขสิทธิ์มาใชไดทันการแสดงที่จะมีขึ้น 

ทั้งนี้จะตองจัดซื้อสําเนางานที่มีลิขสิทธิ์มาใชทันทีที่ทําได

     กรณีที่ 2 ผูสอนทําสําเนาหนึ่งชุดหรือหลาย

ชดุ จากทอนใดทอนหนึง่ของงาน (excerpts of works) เพือ่การศกึษา ไมใช

เพื่อนําออกแสดง ทั้งนี้ตองไมเกินรอยละ 10 ของแตละงาน และไมเกิน 1 

สําเนา ตอผูเรียน 1 คน

     กรณีที่ 3 ผูสอนทําสําเนาสิ่งบันทึกเสียงงาน

เพลง เชน แถบบันทึกเสียง หรือซีดี จํานวน 1 ชุดโดยสําเนาจากส่ิงบันทึก

เสียงที่มีลิขสิทธ์ิถูกตองตามกฎหมาย ซึ่งผูสอนหรือสถาบันศึกษานั้นเปน

เจาของกรรมสิทธ์ิงานส่ิงบันทกึเสยีงดังกลาว เพ่ือจัดทําเปนแบบฝกหัดสาํหรบั
การรองการฟงหรือเพื่อใชในการเรียนการสอน

    2) การดดัแปลงงานดนตรผีูสอนสามารถดัดแปลง 

สําเนางานเพ่ือประโยชนในการเรียนการสอนได แตจะดัดแปลงคุณลักษณะ
สําคัญของงาน รวมถึงเนื้อรองไมได

    3) การบันทึกงานดนตรี  ผูสอนสามารถบันทึก

การแสดงดนตรีของผูเรียน ซึ่งใชดนตรีกรรมอันมีลิขสิทธิ์ไดจํานวน 1 ชุดไว

เพื่อการฝกซอมหรือการประเมินผลโดยผูสอนหรือสถาบันศึกษาเก็บรักษา
บันทึกการแสดงนั้นไว
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   6.4.4  รูปภาพและภาพถายงานดนตรี

    1)  ใชไดอยางนอย 1 ภาพแตไมเกิน 5 ภาพ ตอ

ผูสรางสรรค 1 ราย หรือ รอยละ10 ของจํานวนภาพของผูสรางสรรค 1 ราย 

(แลวแตวาจํานวนใดนอยกวากัน)

    2) ผู สอนและผู  เรียนดาวน โหลดภาพจาก

อินเทอรเน็ต เพื่อใชในการศึกษาไดในปริมาณเทากับขอที่ผานมาแตจะ

อัพโหลดงานน้ันกลับข้ึนบนอินเทอรเน็ตไมได หากไมไดรับอนุญาตจาก

เจาของลิขสิทธิ์

   6.4.5 วรรณกรรมและส่ิงพิมพทางดนตรี

    1) การทําสําเนา 1 ชุด สําหรับผูสอนเพื่อใชใน

การสอน หรือเตรียมการสอนหรือเพื่อใชในการวิจัยไดคือ1 บท (chapter) 

จากหนังสือ 1 เลมบทความ (article) 1 บทจากนิตยสาร/วารสารหรือ

หนังสือพิมพเรื่องสั้น (short story) หรือเรียงความขนาดส้ัน (short essay) 

1 เรื่องบทกวีขนาดสั้น (short poem) 1 บทไมวาจะนํามาจากงานรวบรวม

หรือไมก็ตาม แผนภูมิ (chart)  กราฟ (graph)แผนผัง (diagram) ภาพวาด 
(painting) ภาพลายเสน (drawing) การตูน (cartoon)รูปภาพ (picture)
หรือภาพประกอบหนังสอื (illustration) จากหนังสอื นติยสาร/วารสาร หรือ

หนังสือพิมพ จํานวน 1 ภาพ

    2)  การทําสําเนาจํานวนมากเพ่ือใชในหองเรียน
ทําไดไมเกิน 1 ชุดตอนักเรียน 1 คน โดยผูสอนเพ่ือใชในการสอนหรือ           

การอภิปรายในหองเรียน โดยสําเนาท่ีทําขึ้นจะตองไมยาวจนเกินไป และ          

ตองมีการระบุรับรูความเปนเจาของลิขสิทธิ์ไวในสําเนาทุกฉบับดวย 
  สิ่งท่ีสําคัญคือการนํางานลิขสิทธ์ิมาใชในการเรียนการสอน         
จะตองแสดงความรับรูความเปนเจาของลิขสิทธิ์  โดยตองแจงใหทราบชื่อ
เจาของลิขสิทธิ์ และ/หรือผูสรางสรรค ชื่อผลงาน และ/หรือแหลงท่ีมา
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 7. การละเมดิลิขสทิธิใ์นการเขยีนผลงานทางวชิาการทางดนตรี

  7.1 การนําภาพมาประกอบการเขียน

   ผู เขียนงานดนตรี จะนําภาพท่ีดาวนโหลดภาพจาก

อินเทอรเน็ต หรือนํามาจากหนังสืออื่นมาใชประกอบการเขียนผลงานทาง

วิชาการตองพิจารณาวาภาพมีลิขสิทธิ์หรือไม  ตองพิจารณาวา เปนภาพที่มี

การถายโดยไมไดมกีารสรางสรรคใดๆ ภาพน้ันกไ็มมลีขิสทิธิ ์เชน ภาพวงโยธวาฑิต 

เดนินาํขบวนนักกีฬาสีของโรงเรียน ภาพนักดนตรียนืเลนดนตรีตามท่ีสาธารณะ  

แตถาภาพน้ันเกิดจากการใชความรูความสามารถในการสรางสรรค เชน                 

ผูถายไดใชความพยายามอดทนเฝารอถายภาพ  หรือมีการจัดแสงไฟ หรือ

ตกแตงภาพภาพนั้นจะเปนภาพที่มีลิขสิทธิ์

  7.2 การนําภาพเขียนที่เขียนในขณะเปนลูกจางบริษัทมา

ประกอบการเขียนตําราของผูวาดภาพ

   ในกรณทีีศ่ลิปนดนตรไีดเปนลกูจางบรษิทัและไดเขยีนภาพ

งานดนตรีในฐานะลูกจางบริษัท และตอมาอยากนําภาพที่เขียนขึ้นมา

ประกอบหนังสือตําราของตนเอง สามารถทําได/ไมได คือ กรณีที่เปนลูกจาง
บริษัท ถือวาเปนกรณีจางแรงงาน ใหพิจารณาจากสัญญาจางแรงงานหรือ 
ขอตกลงที่เปนลายลักษณอักษร ไดตกลงกันไวหรือไมวาใหลิขสิทธิ์เปนของ
บริษัท ถาตกลงกันไวเชนนั้น ก็ตองใหเปนไปตามขอตกลง ผูเขียนภาพงาน

ดนตรีไมมีสิทธิ์นําภาพนั้นไปประกอบการเขียนหนังสือตําราของตนเอง เวน

แตจะไดรบัอนญุาตจากบริษทัเสยีกอนแตในกรณทีีไ่มมกีารตกลงไวในสญัญา

จางหรือตกลงเปนหนังสือลิขสิทธิ์ในภาพงานดนตรีนั้น ยอมเปนของผูเขียน
ภาพ (ผูสรางสรรค) จึงมีสิทธิที่จะนําภาพไประกอบการเขียนหนงัสือตําราได
  7.3 การนํารูปหนาเว็บเพจมาประกอบการเขียนตํารา

   การนําหนาเว็บเพจทางดนตรีมาประกอบการเขียนหนังสอื

ตองไดรบัการอนญุาตจากเจาของเวบ็เพจ หากนาํมาโดยไมไดรบัอนญุาตยอม
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เปนการละเมิดลิขสิทธิ์ เพราะการจัดทําเว็บเพจมีการสรางสรรคใชความ

สามารถดังนั้นจึงมีลิขสิทธิ์  และการนํารูปเว็บเพจอันมีลิขสิทธิ์มาดัดแปลง         

ก็ตองขออนุญาตเจาของเว็บไซตดวยเชนกัน

  7.4 การนําหนังสือสิ่งพิมพหรือบทความทางดนตรีของ

บุคคลอ่ืนเขาสูระบบเว็บไซตของคณะ ในมหาวิทยาลัย เพื่อใหนักศึกษา

ศึกษา

   ถือเปนการละเมิดลิขสิทธิ์ แมจะเปนการกระทําเพื่อ

ประโยชนในการศึกษาและไมมีการแสวงหากําไร แตการกระทําดังกลาว       

ยอมทําใหหนังสือหรือบทความน้ันไมอาจจําหนายได อันเปนการขัดตอ       

การแสวงหาประโยชนจากงานอันมลีขิสทิธิ ์เพราะนักศกึษาจะเขาไปอานจาก

เว็บไซต จึงถือวาการกระทํานี้เปนการกระทบสิทธิของเจาของลิขสิทธิ์จึง

เปนการละเมิดลิขสิทธิ์ 

  7.5 การนาํวทิยานพินธของตนเองมาเปนสวนหนึง่ของตาํรา

   ตองพจิารณาวาลขิสทิธิใ์นวทิยานพินธเปนของใครระหวาง
ผูเขียนวิทยานิพนธกับมหาวิทยาลัย ถาลิขสิทธิ์เปนของผูเขียนวิทยานิพนธ 

ยอมนําวทิยานิพนธมาเปนสวนหน่ึงของตําราของตนไดโดยไมตองขออนุญาต

ใคร แตหากลิขสิทธิ์เปนของมหาวิทยาลัยที่ใหปริญญาในการทําวิทยานิพนธ
นัน้ ผูเขยีนกต็องขออนญุาตกอนนําวทิยานพินธมาเปนสวนหนึง่ของตาํราของ

ตนเอง โดยปกติหนาปกของวิทยานิพนธจะมีขอความเชน “ลิขสิทธิ์เปนของ

มหาวิทยาลัยราชภัฏมหาสารคาม” ถึงแมจะเขียนเชนนั้นลิขสิทธิ์ก็ยังเปน
นักศึกษาที่เขียนวิทยานิพนธ เพราะในการเขียนวิทยานิพนธนั้น ผูเขียนไมได
รบัจางมหาวิทยาลัย และการเขียนวิทยานิพนธเปนการใชความรูความสามารถ 
ของนักศึกษาสรางสรรคขึ้น จึงถือวาลิขสิทธิ์ในวิทยานิพนธเปนของผูเขียน

วทิยานพินธ ไมใชของมหาวทิยาลยัท่ีใหปรญิญาผูเขยีนยอมนาํมาเปนสวนหนึง่ 

ในตําราของตนได ไมเปนการละเมิดลิขสิทธิ์



ปที่ 3 ฉบับที่ 1 มกราคม - มิถุนายน 2559 53

  7.6 การนําขอมูลจากหนวยงานของรัฐมาใชประกอบการ

เขียนตํารา

   ขอมูลที่หนวยงานของรัฐจัดทําขึ้น ที่มีลักษณะเปนการ

สรางสรรคขึ้น หนวยงานของรัฐยอมเปนผูมีลิขสิทธิ์ การนําขอมูลนั้นมาใช

ประโยชนการเขียนตองมีปริมาณที่ไมมากเกินสมควรมาประกอบการเขียน

ตําราโดยมีการรับรูถึงความเปนเจาของลิขสิทธิ์ในขอมูลนั้นโดยการอางอิง 

การไมอางองิถอืไดวาเปนการละเมดิลขิสทิธิห์ากนาํขอมลูมาประกอบการเรยีน 

ตํารามากจนเกินไป เชน ขอมูลหนวยงานรัฐมี 90 หนา และนํามาเขียนตํารา

ของตนเองรวมเปน 100 หนา เพิ่มขึ้นเพียง 10 หนา ลักษณะเชนนี้ถือวา

เปนการละเมิดลิขสิทธิ์ดวย

  7.7 การนําบทความของตนเองท่ีเขียนลงหนังสือพิมพ 

นิตยสาร รวมเปนหนังสือ

   สามารถทําได/ไมได แบงเปน 2 กรณี คือ

   กรณีแรก การเขียนบทความน้ันมีการวาจางจากวารสาร 

และมกีารจายคาจางในจาํนวนมากพอควร จะเขาขายเปนจางทาํของ ลขิสิทธิ์

ในบทความจึงเปนของวารสาร  ผูเขียนไมมีสิทธิในการนํามารวมพิมพเปน

หนังสือ เวนแตไดรับอนุญาตจากวารสาร
   กรณีที่ 2 การเขียนบทความน้ันไมมีการตกลงวาจาง แต
เปนการทีผู่เขยีนเขยีนเผยแพรในวารสารโดยไมมกีารจายคาตอบแทนลขิสทิธิ์

ในบทความเปนของผูเขยีนในฐานะทีเ่ปนผูสรางสรรคผลงาน แตในบางกรณี

วารสารมีการจายคาตอบแทนเพียงเล็กนอย ตอบแทนในการนําบทความ          

ลงพมิพในครัง้นัน้ ไมใชการตอบแทนการซือ้ลขิสทิธิ ์บทความกย็งัคงเปนของ
ผูเขียนบทความ สามารถนํามารวมพิมพเปนหนังสือของตนเองได
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สรุปอภิปรายผล

 ในการศึกษารวบรวมขอมูลดานกฎหมายที่เกี่ยวของกับลิขสิทธิ์        

จะพบวา  กฎหมายไดถือกําเนิดขึ้นเพ่ือทําใหเกิดความเปนธรรมกับ                    

ผูสรางสรรคผลงาน และสรางใหเกิดผลในทางเศรษฐกิจดวย เพื่อใหเกิดการ

ใชงานอันมีลิขสิทธิ์อยางเปนธรรมกฎหมายลิขสิทธิ์มีขอกําหนด แนวปฏิบัติ 

ขอหาม และบทลงโทษ ตอผูละเมิดผลงานอันมีลิขสิทธิ์ทั้งในทางแพงและ 

ทางอาญา  ซึ่งเราจะเห็นไดวาในสังคมไทยในปจจุบันก็เกิดปญหาการละเมิด

ผลงานอยางหลากหลาย เชน กรณีการละเมิดผลงานของวงลาบานูน             

ในปจจุบัน ที่เกิดปญหาการใชผลงานอันมีลิขสิทธ์ิโดยไมไดรับความยินยอม

จากเจาของกรรมสิทธิ์  หรือกรณีนักรองพีสะเดิด รองเพลงของตนเอง                   

ทีเ่คยรองในสมัยอยูในคายเพลงแลวถกูจบัตามท่ีเปนขาว  หรือแมกระทัง่ขาว

การจับกุมรานอาหาร รานคาราโอเกะ  ที่เปดเพลงอันมีลิขสิทธิ์โดยไมขอ

อนุญาต เปนตน

 การทราบถึงขอกฎหมายลิขสทิธิ์ จะเปนแนวทางท่ีจะทําใหเกิดการ

ใชผลงานอนัมลีขิสทิธิไ์ดอยางเปนธรรม และเปนแนวปฏบิตัใิหกบัผูเกีย่วของ
ในทุกวงการอาชีพไดรูถงึการคุมครองและบทลงโทษ ซึง่ในมหาวิทยาลัยของ
ไทยท่ีเปดการเรียนการสอนทางดนตรีก็มีการใชผลงานสรางสรรคเพื่อ

กระบวนการเรยีนของนกัศกึษาและการสอนของอาจารย รวมทัง้เพือ่กจิกรรม

ตาง ๆ ทางดนตรี  การกระทําบางอยางอาจกระทบถึงสิทธิ์ของผูสรางสรรค

ผลงาน  แตกฎหมายก็ใหขอยกเวนบางประการท่ีสามารถทําได โดยยึดหลัก
เพื่อการศึกษาวิจัย โดยไมหวังผลประโยชนเชิงเศรษฐกิจในการใชผลงาน
สรางสรรคนั้น ๆ ผูวิจัยหวังเปนอยางยิ่งวาหลักกฎหมายลิขสิทธิ์ที่นําเสนอ         
มานี้จะเปนประโยชนตอผูเกี่ยวของทางดนตรีในมหาวิทยาลัยของไทยไดใช

ประโยชนตอไป
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การตั้งชื่อวัดในอําเภอเมืองนครสวรรค จังหวัดนครสวรรค
Temple Naming in Muang Nakhonsawan District, 
Nakhonsawan
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บทคัดยอ

 บทความวิจัยเรื่องนี้ศึกษาการต้ังชื่อวัดในอําเภอเมืองนครสวรรค

จังหวัดนครสวรรค  มีวัตถุประสงคเพื่อศึกษาประวัติความเปนมาของชื่อวัด 

และลักษณะภาษาท่ีใชในการตั้งชื่อวัด  โดยเก็บขอมูลจากการสุมชื่อวัดจาก

ตําบลตาง  ๆ ในเขตอําเภอเมืองนครสวรรค  จํานวน 17 ตําบล  ตําบลละ            

2 วัด   ยกเวนตําบลบึงเสนาทมีเพียงหนึ่งวัด  รวมขอมูลทั้งส้ิน 33 วัด 

 ผลการศึกษาประวตัคิวามเปนมาของการชือ่วดัแบงออกเปน 5 กลุม 

ไดแก 1. ตัง้ตามช่ือ นามสกลุ หรอืตาํแหนงของบคุคลทีเ่กีย่วของในการสราง

วัด  2. ตั้งตามสภาพแวดลอมของบริเวณวัดหรือสิ่งที่มีอยูในวัด 3. ตั้งตาม

ตาํแหนงทีอ่ยูหรอืชือ่ตาํบลทีว่ดันัน้ตัง้อยู 4. ตัง้ตามเหตุการณทีเ่กดิขึน้ 5. ไมพบ 

ประวัตหิรือทีม่าในการต้ังช่ือวัดในปจจุบนัการต้ังช่ือวดัท่ีพบมากท่ีสดุ คอืช่ือ

วดัทีต่ัง้ตามตาํแหนงทีอ่ยูหรอืช่ือตาํบลทีว่ดันัน้ต้ังอยู  สวนการตัง้ชือ่วดัทีพ่บ

นอยที่สุด คือ การต้ังตามเหตุการณที่เกิดขึ้น 

 นอกจากน้ีผลการศึกษาการต้ังชื่อวัด ยังพบวาลักษณะภาษาในการ
ตั้งชื่อวัดแบงออกเปน 5 กลุม ไดแก 1. ชื่อวัดที่มีที่มาจากคําภาษาไทย 2. ชื่อ
วัดที่มีที่มาจากคําภาษาบาลีสันสกฤต 3. ชื่อวัดที่มีที่มาจากคําภาษาไทย + 

คําภาษาบาลีสันสกฤต 4. ชื่อวัดที่มีที่มาจากคําภาษาไทย + คําภาษาเขมร  

5. ชื่อวัดมีที่มาจากคําภาษาไทย + คําภาษามลายู กลุมลักษณะภาษาท่ีใชใน

การตั้งช่ือวัดที่พบมากที่สุด คือ คําภาษาไทย  และกลุมลักษณะภาษาท่ีใชใน

การตั้งช่ือวัดที่พบนอยที่สุด คือ คําภาษาไทย + คําภาษาเขมร 
 และจากการศึกษาจาํนวนพยางคในการตัง้ชือ่วดัพบวา แบงออกเปน 
6 กลุม ไดแก จํานวนหนึ่งพยางค จํานวนสองพยางค จํานวนสามพยางค 

จํานวนส่ีพยางค จํานวนหาพยางค และจํานวนหกพยางค ซึ่งกลุมจํานวน
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พยางคในการต้ังชื่อวัดที่มีจํานวนมากที่สุด คือ จํานวนสองพยางคและกลุม

จํานวนพยางคในการต้ังช่ือวัดที่มีจํานวนนอยที่สุด คือ จํานวนหน่ึงพยางค 

และจํานวนหกพยางค 

คําสําคัญ : การต้ังชื่อวัด, นครสวรรค
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Abstract

 This research is aimed to study the temple naming in 

Muang Nakhonsawan district, Nakhonsawan which is connected 

to the culture, environment and language. The research was 

focusing on the background history of the temples’ name                  

and the language characteristic in temple naming. Muang             

Nakhonsawan district is divided into 17 sub-districts wherein 2 

temples in each sub-district were chosen except Buang Se-Hnad 

which has only 1 temple, altogether as 33 temples. The information 

was gathered from religious documents along with the interview 

of people in the local community.

 The study of background history of the temple’s name 

found that the naming can be separated into 5 categories;                 
1. Naming after person’s first name, family name or position of 

that person who related to the temple’s contribution. 2. Naming 

after any specific environment surrounded or located in the 
temple. 3. Naming after the temple’s location or the sub-district’s 
name where that temple is located. 4. Naming after an incident. 

5. No history background found. The category mostly found is 

the naming after the temple’s location or the sub-district’s name 
where that temple is located, and naming after an incident is 
the least found category.
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 Moreover, the study also found that the language                  

characteristic in temple’s naming can be divided into 5 categories; 

1. The Thai language temple’s name 2. The Pali – Sanskrit                 

language temple’s name 3. The Thai combined with Pali –                

Sanskrit language temple’s name 4. The Thai combined with 

Khmer language temple’s name 5. The Thai combined with 

Malay language temple’s name. The category mostly found is 

the Thai language temple’s name and Thai combined with Khmer 

language is the least found category.

 After the study of the number of syllables in temple 

naming, the researcher found that it can be divided into 6                   

categories which are 1 syllable, 2 syllables, 3 syllables, 4 syllables, 

5 syllables and 6 syllables. The 2 syllables temple naming is the 

most found category while the least found are 1 syllable and 6 

syllables.

Keyword: Temple naming, Nakhonsawan
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บทนํา

 พระพุทธศาสนาเปนศูนยรวมจิตใจของสังคมไทย มีพระสงฆเปน     

ผูนําทางจิตใจของประชาชน เปนศูนยกลางของความเคารพศรัทธาของ 

พทุธศาสนกิชน ใหคนไทยประพฤตปิฏิบตัตินอยูในศลีธรรมอนัดงีามนอกจากนี้ 

วดัยงัเปนสวนหนึง่ของสงัคมทีเ่ปนสถานท่ีสาํคญัของการอบรมส่ังสอนจริยธรรม 

โดยสมัยโบราณน้ันชาวไทยท่ีประพฤติปฏบิตัศิาสนกิจโดยสม่ําเสมอจะอาศัย

วดัเปนทีช่มุนมุแลกเปล่ียนส่ือสารความคิดซ่ึงกันและกันในโอกาสตาง ๆ  เชน 

ฟงเทศน ทาํบญุตกับาตร ถอืศีล เปนตน วถิชีวีติของคนในอดีตจึงมีความผูกพัน

กบัวัดอยางแนนแฟน แตเมือ่ความเจรญิทางตะวนัตก เขาสูสังคมไทย วัดจึงมี

สถานะท่ีเปลีย่นแปลงออกไปและไมเปนศนูยกลางชุมชนอกีตอไป เชนปจจบุนั

เดก็นกัเรียนก็ไปเรียนทีโ่รงเรียนแทนการเรียนทีว่ดั สิง่เหลานีก้เ็ปนภาพสะทอน

ของสังคมวาวัดนั้นมีบทบาทท่ีลดลง(นฤมล ตุงคะโหตร,2547: 1)

 วัดอาวาส หรือ อารามนั้น คือคําเรียกศาสนสถานของศาสนาพุทธ
ในประเทศไทย พมา กมัพชูา และลาว เปนทีอ่ยูของภกิษ ุใชประกอบพธิกีรรม

ของทางศาสนา ภายในวัดมีวิหาร อุโบสถ ศาลาการเปรียญ กุฎิ เมรุ ซึ่งใช

สําหรับประกอบศาสนพิธีตาง ๆ เชน การเวียนเทียน การสวดมนต การทํา
สงัฆกรรมของพระสงฆ เปนตน โดยสวนใหญนยิมแบงเขตภายในวัดออกเปน

สองสวนคือ พทุธาวาส และสังฆาวาส โดยสวนพุทธาวาสจะเปนท่ีตัง้ของสถูป

เจดยี อโุบสถ สถานท่ีประกอบกจิกรรมทางพระพทุธศาสนา และสวนสงัฆาวาส 
จะเปนสวนกุฏสิงฆสาํหรับภิกษุสามเณรจําพรรษา และในปจจุบนัแทบทุกวัด
จะเพิม่สวนฌาปนสถานเขาไปดวย เพือ่ประโยชนในดานการประกอบพธิทีาง
ศาสนาของชุมชน เชน การฌาปนกิจศพเปนตน (ธรรมรัตน แววศรี,2555: 

ออนไลน)
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 จังหวัดนครสวรรค มีวัดรวมกันทั้งสิ้น 651 วัด (วิกิพีเดีย,2560: 

ออนไลน) การตั้งชื่อวัดของชาวบานภายในชุมชน เมื่อแรกสรางนี้ โดยมาก

มักตั้งชื่อเก่ียวกับสิ่งที่เกี่ยวของกับวัดและใหเขาใจงาย มีความหมายตรงตัว 

มีการตั้งชื่อวัดตามชื่อชุมชน เชน วัดวังไผ วัดกลางแดดในเวลาตอมาบางวัด

ไดรับการบูรณปฏิสังขรณ และมีการเปลี่ยนแปลงชื่อ ชื่อใหมของวัดเปลี่ยน

ไปใชคําบาลีสันสกฤตมากขึ้น เชน วัดตลิ่งชัน เปลี่ยนชื่อวัดเปน วัดพรหม

จริยาวาส วัดกบ เปลี่ยนเปน วัดวรนาถบรรพต โดยคําวา วรนาถ ในภาษา

บาลีสันสกฤต แปลวา ที่พึ่งอันประเสริฐ จะเห็นไดวาการตั้งชื่อใหมนี้ เปน

ความพยายามในการสรรหาถอยคําใหมีความไพเราะ เพื่อแสดงออกถึง           

ความเล่ือมใสศรัทธาท่ีมีตอวัด และยังสะทอนลักษณะการใชภาษาของคน        

ในสังคม

 ผูวิจัยสนใจศึกษาวัดในอําเภอเมืองนครสวรรค ซึ่งอําเภอเมือง

นครสวรรคแบงเขตการปกครอง ออกเปน 17ตําบล ไดแกตําบลปากนํ้าโพ 

ตําบลกลางแดด ตําบลเกรียงไกร ตําบลแควใหญ ตําบลตะเคียนเลื่อน ตําบล
นครสวรรคออก ตําบลนครสวรรคตก ตําบลบางพระหลวง ตําบลบางมวง 

ตําบลบานมะเกลือ ตําบลบานแกง ตําบลพระนอน ตําบลวัดไทร ตําบล            

หนองกรด ตําบลหนองกระโดน ตําบลหนองปลิง และตําบลบึงเสนาท                   
โดยผูวิจัยเลือกมาศึกษา ตําบลละ 2 วัด ยกเวนตําบลบึงเสนาทซ่ึงมีวัดเพียง

วัดเดียว รวมทั้งสิ้น 33 วัด เพื่อที่จะทราบถึงประวัติความเปนมาของการตั้ง

ชื่อวัด และลักษณะของภาษาในการตั้งชื่อวัด เพื่อเปนประโยชนตอผูที่สนใจ
ศึกษาคนควาตอไป

วัตถุประสงค

 1. เพื่อศึกษาประวัติความเปนมาของการตั้งชื่อวัดในอําเภอเมือง

นครสวรรคจังหวัดนครสวรรค
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 2. เพื่อศึกษาลักษณะของภาษาในการต้ังชื่อวัดในอําเภอเมือง

นครสวรรคจังหวัดนครสวรรค

วิธีการดําเนินการวิจัย

 1. การเก็บรวบรวมขอมูล

  1.1 ศึกษาจากหนังสือ“ประวัติวัดทั่วราชอาณาจักร” เลมที่ 6 

ของกรมศาสนา ศกึษาจากวิทยานิพนธ เรือ่ง “การต้ังชือ่วดัในพุทธศาสนาใน

กรุงเทพมหานคร” และวิทยานิพนธเรื่อง “การปรับเปล่ียนช่ือวัดในจังหวัด

รอยเอ็ด” สําหรับการเก็บขอมูลภาคสนามนั้น ผูวิจัยใชวิธีการสัมภาษณจาก

การสอบถาม โดยผูใหสัมภาษณ ไดแก เจาอาวาส และพระภิกษุภายในวัด 

การสอบถามท่ีใชในการสัมภาษณนี้ เปนการสอบถามประเภทคําถามแบบ

เปด คอื ผูใหสมัภาษณสามารถตอบคาํถามไดทัง้ในลกัษณะทีเ่ปนขอเทจ็จรงิ 

เชน ประวัติความเปนมา ชื่อเดิมของวัด ปที่ตั้งวัด เปนตน

  1.2 กําหนดขอบเขตของการวิจัย ไดแกวัดในอําเภอเมือง
นครสวรรค แบงเขตการปกครอง เปน 17 ตาํบล ไดแก ตาํบลปากน้ําโพ ตาํบล

กลางแดด ตําบลเกรียงไกร ตําบลแควใหญ ตําบลตะเคียนเลื่อน ตําบล

นครสวรรคออก ตําบลนครสวรรคตก ตําบลบางพระหลวง ตําบลบางมวง 
ตาํบลบานมะเกลอื ตาํบลบานแกง ตาํบลพระนอน ตาํบลวดัไทร ตาํบลหนองกรด 

ตําบลหนองกระโดน ตําบลหนองปลิง และตําบลบึงเสนาทเลือกศึกษา         

ตําบลละ 2 วัด ยกเวนตําบลบึงเสนาท ซึ่งมีเพียงวัดเดียว รวมทั้งส้ิน 33 วัด
 อนึ่ง บางวัดในอําเภอเมืองนครสวรรค มีชื่อเดิมของวัดและชื่อวัด         
ที่ตั้งใหมในปจจุบันผูวิจัยเลือกชื่อวัดในปจจุบันมาทําการศึกษา
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 2. การวิเคราะหขอมูล

  2.1 วิเคราะหประวัติความเปนมาของการตั้งชื่อวัดในอําเภอ

เมืองนครสวรรค จังหวัดนครสวรรค

  2.2 วเิคราะหลกัษณะของภาษาในการตัง้ชือ่วดัในอาํเภอเมือง

นครสวรรคจังหวัดนครสวรรค

 3.  การนําเสนอขอมูล

  นําเสนอผลการวิเคราะหในรูปแบบบทความวิจัย

สรุปผลการวิจัย 

 1. ประวัติความเปนมาของการตั้งชื่อวัด

  ในการศึกษาการตั้งชื่อวัดนี้เปนการศึกษารวบรวมชื่อวัดใน

อําเภอเมืองนครสวรรค และนํามาวิเคราะหเพื่อใหทราบถึงที่มาของชื่อวัด             

ดังกลาว โดยพบวาการตั้งชื่อวัดแบงออกเปน 5 กลุม ดังตอไปนี้

  1.1 ตั้งตามชื่อบุคคล นามสกุล และตําแหนงของบุคคล               

ที่เกี่ยวของในการสรางวัด
   คนไทยมีความศรัทธาในพระพุทธศาสนาเปนอยางยิ่ง จึง
ไดสรางวัดขึ้นและนําชื่อของบุคคลท่ีสรางวัด หรือ ตําแหนง เพื่อประกาศ
ยกยองใหเกียรติจากขอมูลที่ศึกษาไดพบจํานวนทั้งส้ิน 4 วัด 

   วัดเกตุคีรี 

   ตั้งอยูเลขท่ี 63 หมู 8 บานดินสอพอง ตําบลกลางแดด 
อําเภอเมืองนครสวรรค จังหวัดนครสวรรค นายเกตุ เลื่อมใสศรัทธาใน
พระพุทธศาสนา จึงถวายที่ดินเพื่อนสรางวัดซึ่งบริเวณนั้นติดกับภูเขา จึงนํา
ชื่อนายเกตุ ผูถวายที่ดินมาตั้งเปนชื่อวัดจนถึงปจจุบัน
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   วัดเกรียงไกรกลาง

   ตัง้อยูเลขที ่1 หมู 5 บานเกรยีงไกร ตาํบลเกรยีงไกร อาํเภอ

เมืองนครสวรรค จงัหวดันครสวรรค เดมิเรยีกวา วดัเชยีงกาย ไดเปลีย่นมาเปน 

วัดปากนํ้า และเปลี่ยนเปน วัดใหญ ในสมัยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลา

เจาอยูหัว รัชกาลที่ 5 เสด็จพระราชดําเนินทางชลมารคไดพระราชทานชื่อ

วัดใหมวา วัดคงคาราม ตอมานายทัพ สุวรรณกนิษฐ กํานันในสมัยนั้นไดรับ

พระราชทานบรรดาศักดิ์ เปน ขุนเกรียงไกรกําหราบพาล และขุนเกรียงไกร

กําหราบพาล ไดเปลี่ยนชื่อวัดตามบรรดาศักดิ์ของตน ชื่อวัดจึงเปล่ียนเปน  

วัดเกรียงไกรกลาง

   วัดเกรียงไกรเหนือ

   ตั้งอยูเลขท่ี 1 หมู 10 บานทาดินแดง ตําบลเกรียงไกร 

อําเภอเมืองนครสวรรค จังหวัดนครสวรรคเดิมชื่อวา วัดบึงบอระเพ็ด เพราะ

วัดอยูในเขตบึงบอระเพ็ด ตอมาทางราชการใหประชาชนอพยพออกจาก          

บงึบอระเพ็ดเพ่ือใหบงึบอระเพ็ดไวสาํหรับกกัเก็บนํา้ และสงวนรักษาพันธุสตัวนํา้ 

ประชาชนจึงอพยพไปอยูบานทาดินแดง วัดก็ไดยายออกเชนกัน ตอมาในป 

พ.ศ. 2471 ไดมีการเปลี่ยนชื่อวัดตามบรรดาศักดิ์ ของขุนเกรียงไกรกําหราบ

พาล และตําแหนงของวัดที่อยูทางทิศเหนือของวัดเกรียงไกรกลางจึงเปลี่ยน
ชื่อวัดเปน วัดเกรียงไกรเหนือ
   วัดอมรประสิทธิ์

   ตั้งอยูเลขที่ 32 หมู 8 บานโปงแดง ตําบลหนองกระโดน 

อาํเภอเมอืงนครสวรรค จงัหวดันครสวรรค สงักดัคณะสงฆมหานกิาย จดัต้ังขึน้ 
เม่ือป พ.ศ. 2476 ไดรบัพระราชวิสุงคามสีมา เมื่อป พ.ศ. 2476 ซึ่งชื่อวัด             
ไดตั้งตามชื่อเจาอาวาสรูปที่ 2 คือ พระอธิการประสิทธิ์ จึงใชชื่อวา                       

วัดอมรประสิทธิ์ มาจนถึงปจจุบัน
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  1.2 ตั้งตามสภาพแวดลอมบริเวณวัดหรือสิ่งที่มีอยูในวัด

   คนไทยใหความสําคัญกับสภาพแวดลอมตาง ๆ ของวัด 

และบริเวณใกลเคียง และจึงนําชื่อสภาพแวดลอมเหลานั้น นํามาตั้งเปนชื่อ

วัดจากขอมูลที่ศึกษาไดพบจํานวนท้ังสิ้น 8 วัด

   วัดไทรใต 

   ตั้งอยู เลขที่ 8 ถนนโกสีหเหนือ ในเขตเทศบาลนคร

นครสวรรค ตําบลปากนํ้าโพ อําเภอเมืองนครสวรรค จังหวัดนครสวรรค              

เดิมชื่อ วัดไทรทอง เพราะมีตนไทรอยูในบริเวณวัด ไดกอตั้งในพ.ศ. 2350 

ตอมาวัดไทรเหนือกอตั้งข้ึน จึงไดเปลี่ยนชื่อจากวัดไทรทองใต กลายเปน           

วัดไทรใต เนื่องจากวัดอยูทางทิศใตของวัดไทรเหนือ

   วัดเกาะหงษ

   ต้ังอยูเลขที่ 21 หมู 6 ตําบลตะเคียนเลื่อน อําเภอเมือง

นครสวรรค จังหวัดนครสวรรค วัดเกาะหงษ สรางขึ้นสมัยกรุงศรีอยุธยา           

ตอนปลาย พื้นที่ตั้งวัดเปนท่ีราบอยูติดริมแมนํ้าเจาพระยา เดิมมีนามวา          

วัดเกาะ ไดเติมคําวา หงษ จึงมีชื่อใหมวา วัดเกาะหงษในปพ.ศ. 2485 เพื่อ

ชือ่วดัจะไดไมซํา้กับวดัอืน่ ซึง่เดิมพืน้ทีบ่รเิวณสรางวัดสนันิษฐานวามลีกัษณะ

เปนเกาะ วัดจึงไดมีชื่อตามสภาพภูมิประเทศท่ีตั้งของวัด
   วัดฉิมพลียางโทน
   ตั้งอยูเลขที่ 12 หมู 2 ตําบลนครสวรรคตก อําเภอเมือง

นครสวรรค จังหวัดนครสวรรค พื้นที่ตั้งของวัดเปนท่ีราบ ติดริมแมนํ้า

เจาพระยา ในบริเวณวัดมีตนยางขนาดใหญอยูเพียงตนเดียว เลยตั้งชื่อวัดวา 

วัดยางโทน 
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   วัดยางงาม

   ตัง้อยูเลขที ่4 หมู 1 ตาํบลบางมวง อาํเภอเมอืงนครสวรรค 

จังหวัดนครสวรรค พื้นที่บริเวณวัดเปนท่ีราบลุมติดแมนํ้าปง ฝงตะวันออก 

เดิมเรียก วัดแหลมยาง ตอมาไดเปลี่ยนชื่อวัดเปน วัดยางงาม เพราะภายใน

บริเวณวัดมีตนยางท่ีมีลักษณะตนใหญ

   วัดเกาะแกว

   ตัง้อยูเลขที ่1 หมู 2 ตาํบลบานแกง อาํเภอเมอืงนครสวรรค 

จงัหวัดนครสวรรค กอตัง้ขึน้เม่ือปพ.ศ. 2482 พืน้บริเวณวัดมลีาํคลองลอมท้ัง 

2 ดาน จึงมีลักษณะเปนเกาะ จึงไดนามวา วัดเกาะแกว

   วัดศรีอุทุมพร

   ตั้งอยูหมู 9 ตําบลหนองกรด อําเภอเมืองนครสวรรค 

จังหวัดนครสวรรค สรางขึ้นเปนวัดนับตั้งแต พ.ศ. 2485 โดยมี พระครูจอย 

จนฺทสุวณฺโณ ดําเนินการและปกครองวัดมาตั้งแตแรกเร่ิมสรางวัด พื้นที่ที่ตั้ง

วดันัน้เปนทีร่าบลุม สภาพแวดลอมเปนท่ีนาและมีหมูบานลอมรอบ ชาวบาน

มักจะเรียกวา “ วัดวังเดื่อ ” เพราะภายในบริเวณวัดและหมูบานมีตนมะเดื่อ 
และไดเปลี่ยนชื่อวัดใหมที่ยังคงความหมายเดิมของชื่อวัดเปน วัดศรีอุทุมพร 
ซึ่งคําวา “อุทุมพร” แปลวา มะเดื่อ
   วัดหนองโรง

   ตั้งอยูเลขที่ 62 หมู 8 ตําบลหนองกรด อําเภอเมือง

นครสวรรค จังหวัดนครสวรรค สรางขึ้นเม่ือปพ.ศ. 2440 พื้นท่ีตั้งวัดเปน
ที่ราบสูง เมื่อแรกสรางเรียกชื่อวดัวา วัดหนองสําโรง เพราะบริเวณใกลเคียง
กับวัดมีหนองนํ้าขนาดใหญ และมีตนสําโรงอยู ริมหนองนํ้า ตอมาได
เปลี่ยนแปลงช่ือวัดใหสั้นลงเปน วัดหนองโรง
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   วัดปากนํ้าโพเหนือ

   ตั้งอยู เลขที่ 5 หมูที่ 5 ตําบลแควใหญ อําเภอเมือง

นครสวรรค จงัหวดันครสวรรค เดมิตัง้อยูฝงตะวนัออกของแมนํา้นาน ซึง่เปน

ทีต่ัง้สถานรีถไฟปากนํา้โพในปจจบุนั บรเิวณวัดมตีนทองมากมาย จงึเรยีกวา 

วัดทอง ตอมาไดเติมสรอยนามเปน วัดทองธรรมชาติ ตอมาในปพ.ศ. 2444 

ทางราชการไดสรางทางรถไฟสายเหนือจากกรุงเทพฯ – เชยีงใหม ปรากฏวา

ทางรถไฟตองตัดผานบริเวณวัด ทางราชจึงยายวัดทองธรรมชาติจากท่ีเดิม 

ยายขามฝงแมนํา้นานเย้ืองสถานีรถไฟปากน้ําโพ ขึน้ไปทางเหนือ 15 เสน ซึง่

เปนที่ตั้งวดัในปจจุบัน จึงไดชื่อวัดวา วัดปากนํ้าโพเหนือ

  1.3 ตั้งตามตําแหนงที่อยูหรือชื่อตําบลที่วัดน้ันต้ังอยู

   การต้ังชือ่โดยบอกตําแหนงหรือตําบลท่ีตัง้เปนการบงบอก

วาวัดมีสวนสําคัญตอชุมชนเมื่อชุมชนเกิดข้ึนก็จะมีการสรางวัดขึ้นเชนกัน         

การใชชือ่ทีร่ะบตุาํแหนงท่ีตัง้วดัหรอืตาํบลทีว่ดัตัง้อยูจงึนาํมาใชเปนชือ่ของวัด

จากขอมูลที่ศึกษาไดพบจํานวน 10 วัด
   วัดทาลอ
   ตั้งอยูที่ 66 หมู 5 บานทาลอ ตําบลบางพระหลวง อําเภอ

เมืองนครสวรรค จังหวัดนครสวรรค สรางขึ้นเมื่อป พ.ศ. 2473 โดยพระชุบ 

มีรัตน ไดบริจาคท่ีดินเปนที่สรางวดั และไดเรียกนามวัดตามชื่อหมูบาน

   วัดหัวถนน

   ตั้งอยูเลขที่ 28 หมู 3 บานหัวถนน ตําบลบางพระหลวง 
อําเภอเมืองนครสวรรค จังหวัดนครสวรรค มีที่ดินตั้งวัด เนื้อที่ 85 ไร 2 งาน 
60 ตารางวา ซึ่งชื่อวัดนั้นไดตั้งตามชื่อหมูบาน 
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   วัดบึงนํ้าใส

   ตั้งอยูเลขท่ี 28 หมู 7 บานบึงนํ้าใส ตําบลบานมะเกลือ 

อําเภอเมืองนครสวรรค จังหวัดนครสวรรค กอต้ังข้ึนประมาณ พ.ศ. 2410 

โดยนายทอง นายเทศ และนายทง รวมใจกันสรางวัดข้ึนที่ฝงคลองบึงนํ้าใส 

และไดขนามนามวัดตามชื่อหมูบานนั้นดวย

   วัดบานแกง

   ตัง้อยูเลขที ่51 หมู 4 บานแกง ตาํบลบานแกง อาํเภอเมือง

นครสวรรค จังหวัดนครสวรรค เดิมเรียกวา วัดคงคาราม เพราะต้ังอยู                   

ริมแมนํ้าปง หรือ ที่ชาวบานเรียกวา วัดแควกําแพง พื้นที่บริเวณนี้ มักถูกนํ้า

กดัเซาะตล่ิงพังทกุป ตอมาทางราชการไดสรางเข่ือนภูมพิลข้ึนทาํใหระดับน้ํา
ในแมนํ้าปงลดระดับและแหงลง ทําใหเกิดแกงขึ้นมาบริเวณน้ี ชาวบานจึง

เรยีกหมูบานวา บานแกง และวัดไดเปล่ียนช่ือเปน วดับานแกง ตามช่ือหมูบาน

   วัดบานไร 

   ตั้งอยูเลขที่ 49 หมู 3 บานไร ตําบลพระนอน อําเภอเมือง

นครสวรรค จังหวัดนครสวรรค วัดบานไรสรางขึ้นเปนวัด ประมาณป พ.ศ. 

2420 มีนามวัดตามชื่อหมูบาน

   วัดพระนอน
   ตั้งอยูเลขท่ี 116 หมู 8 บานพระนอน อําเภอเมือง
นครสวรรค จังหวัดนครสวรรค สรางขึ้นปพ.ศ. 2401 ที่ตั้งครั้งแรกหางจาก 

ที่ตั้งปจจุบัน 400 เมตร ตอมาครั้งที่สองไดยายไปตั้งที่หมูที่ 6 หางออกไป 

จากที่ตั้งปจจุบันประมาณ 1 กิโลเมตร สุดทายยายวัดมาต้ังท่ีตั้งปจจุบัน คือ 

ตําบลพระนอน
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   วัดพระบางมงคล

   ตั้งอยูที่หมู 10 บานพระบางมงคล ตําบลวัดไทร อําเภอ

เมืองนครสวรรค จังหวัดนครสวรรค การกอสรางวัดเร่ิมในป พ.ศ. 2512           

ไดพระราชทานวิสุงคามสีมา 2518 ซึ่งชื่อวัดไดตั้งตามชื่อของหมูบาน คือ 

บานพระบางมงคล

   วัดหาดทรายงาม

   ตั้งอยูเลขที่ 45 หมู 5 บานหาดทรายงาม ตําบลวัดไทร 

อําเภอเมืองนครสวรรค จังหวัดนครสวรรค มีเนื้อที่ 15 ไร 34 ตารางวา ซึ่ง

ชื่อวัดไดตั้งตามชื่อของหมูบาน คือ บานหาดทรายงาม

   วัดหนองปลิง 

   ตั้งอยูเลขที่ 94 หมู 1 บานหนองปลิง ตําบลหนองปลิง 

อําเภอเมืองนครสวรรค จังหวัดนครสวรรค มีเนื้อที่ 10 ไร 2 งาน 94.2              

ตารางวา พืน้ทีว่ดัเปนพืน้ทีร่าบสูงมหีวยเล็ก ๆ  อยูทางดานตะวันออกของวัด 

ซึ่งช่ือวัดไดตั้งตามชื่อของหมูบาน คือ บานหนองปลิง
   วัดกลางแดด

   ตั้งอยูเลขที่ 10 หมู 4 บานกลางแดด ตําบลกลางแดด 

อําเภอเมืองนครสวรรค จังหวัดนครสวรรค เดิมเรียกวา วัดลาดกลุม เปน       
วัดรางตั้งอยูที่หมู 5 ตําบลกลางแดด ตอมาปพ.ศ. 2531 จึงไดมีการบูรณะ

กอสรางขึ้นใหม ไดยายมาตั้ง ณ บานกลางแดด หมู 4 จึงไดเรียกชื่อวัดตาม

ชื่อหมูบานวา วัดกลางแดด
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  1.4  ตั้งตามเหตุการณที่เกิดขึ้น

   จากขอมูลที่ศึกษาพบจํานวน 3 วัดไดแก

   วัดตะเคียนเลื่อน

   ตั้งอยูเลขท่ี 24 หมู 1บานตะเคียนเล่ือน ตําบลตะเคียน

เลือ่น อาํเภอเมืองนครสวรรค จงัหวดันครสวรรค เดมิเรยีกวา วดัทาศลิาลาด 

สรางขึน้ประมาณปพ.ศ. 2411 ทีเ่รยีก วดัตะเคยีนเลือ่น ในภายหลังนัน้ เพราะ

ไดเรียกตามช่ือหมูบาน จากการบอกกลาวและสังเกตจากสภาพแวดลอม         

ทางดานหลังของหมูบาน มีภูเขาเขียวตั้งหางไปประมาณ 35 เสน มีวันหนึ่ง

ตนตะเคียนใหญ และกอนหิน ไดเคลื่อนตัวไหลลงมาจากภูเขาสูแมนํ้า

เจาพระยา ปจจุบันยังมีกอนหินใหญอยูเปนหลักฐาน ชาวบานจึงไดเรียกชื่อ

หมูบานและชื่อวัด ตามเหตุการณดังกลาว

   วัดจอมคีรีนาคพรต

   ตัง้อยูเลขที ่3 หมู 4 บานเขาบวชนาคถนนพหลโยธนิ ตาํบล

นครสวรรคออก อาํเภอเมอืงนครสวรรค จงัหวดันครสวรรค วดัจอมคีรนีาคพรต 
เปนวัดเกาแก สรางขึ้นเมื่อปพ.ศ. 2015 เดิมเรียกวา วัดล่ันทม แตชาวบาน

มักเรียกวา วัดเขา เดิมในเขตน้ีมีเพียงวัดเขาวัดเดียวท่ีสามารถจะบวชนาคได 
จงึเรยีกอกีชือ่หนึง่วา วดัเขาบวชนาค ตอมาพระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกลา
เจาอยูหัว รัชกาลที่ 5 เสด็จพระราชดําเนินทางชลมารค ถึงวัดเขาบวชนาค 

พระองคไดพระราชทานนามวัดใหมวา วัดจอมคีรีนาคพรต

   วัดบน
   ตัง้อยูหมูที ่3 บานมะเกลอื ตาํบลบานมะเกลอื อาํเภอเมอืง
นครสวรรค จังหวัดนครสวรรค วัดบนเดิมเปนวัดราง สันนิษฐานวาสรางขึ้น
ครัง้แรกในสมัยสโุขทยั โดยมซีากอิฐและพระพุทธรปูเกาแก ปรากฏเปนหลกัฐาน 

การสรางวดัน้ีจากการบอกกลาวสบืตอกนัมาวา เกดิการตัง้สตัยาธษิฐานเพือ่
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ใหเดนิทางโดยปลอดภัยของเจานายในอดีต เมือ่เสร็จธรุกจิตามความมุงหมาย

แลว จึงไดมาสรางวัดขึ้น เพื่อแกบนตามคําอธิษฐานนั้น ตอมาวัดรางมานาน

หลายป และไดรับการบูรณะปฏิสังขรณ เมื่อปพ.ศ. 2525 

  1.5 ไมพบประวัติหรือที่มาในการตั้งช่ือวัดในปจจุบัน

   สาเหตทุีไ่มพบประวตัหิรอื ทีม่าในการตัง้ชือ่วดัในปจจบุนั 

สวนหนึ่งมาจากวัดไดรางไประยะหนึ่งหรือเปนวัดที่สรางตั้งแตสมัยโบราณ 

จึงไมสามารถหาหลักฐานจากเอกสารหรือคําบอกเลาได จากขอมูลที่ศึกษา

ไดพบจํานวนทั้งสิ้น 8 วัดไดแก

   วัดสุคตวราราม

   ตั้งอยูเลขท่ี 11 หมู 9 ถนนสวรรควิถี ตําบลปากนํ้าโพ 

อาํเภอเมืองนครสวรรค จงัหวัดนครสวรรค เปนวดัเกาแกสรางข้ึนสมัยสโุขทัย 

ประมาณปพ.ศ. 1865 เปนวดัท่ีไมใหญโตนัก มฐีานะเปนสํานกัสงฆ มนีามวา 

วัดคงคาสวัสดิ์ เพราะท่ีตั้งวัดอยูริมแมนํ้าเจาพระยา ตอมาไดเปล่ียนช่ือวัด

เปน วัดยางสะพานดํา หรือ วัดยาง เนื่องจากเหตุการณในปพ.ศ. 2485 เกิด
สงครามมหาเอเชยีบูรพา กองทพัญีปุ่นไดตัง้ฐานทพัในพืน้ทีใ่กล ๆ  บริเวณวดั 

ซึง่ปจจุบนั คอื บรเิวณทีต่ัง้ตลาดศรีนคร หรอื ทีช่าวบานเรยีกวา ตลาดสะพานดํา 
กองทพัญีปุ่นไดสรางสะพานขามคลองโดยทาสดีาํทัว่สะพาน เพือ่อาํพรางตา
ตอการทิ้งระเบิดของเครื่องบินฝายสัมพันธมิตร และบริเวณหนาวัดมีตนยาง

สูงใหญอยู 3 ตน และเม่ือไดรับพระราชทานวิสุงคามสีมา จึงไดเปลี่ยน            

ชื่อวัดใหมเปน วัดสุคตวราราม แตไมทราบถึงที่มาของชื่อวัดในปจจุบัน          

(พระพิษณุ ฐานิโย. 2560 : สัมภาษณ)

   วัดศรีสวรรคสังฆาราม
   ตั้งอยูเลขที่ 114 หมู 2 บานถือนํ้า ตําบลนครสวรรคออก 
อําเภอเมืองนครสวรรค จังหวัดนครสวรรค วัดศรีสวรรคสังฆาราม เดิมชื่อวา 
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วัดถือนํ้า ไดสรางเปนวัดปพ.ศ. 2350 เคยเปนสถานที่ประกอบพิธีถือนํ้า      

พระพิพัฒนสัตยาของทุกป ตอมาทางราชการไดสรางศาลหลักเมืองขึ้น                

จึงไดยายไปประกอบพิธีที่ศาลหลักเมืองดังกลาว ชื่อวัดก็ไดเปลี่ยนเปน               

วัดศรีสวรรคสังฆาราม แตไมทราบสาเหตุของการเปลี่ยนชื่อวัดในปจจุบัน 

   วัดนิเวศวุฒาราม

   ตัง้อยูทีห่มู 8 บานคลองนํา้โจน ตาํบลบางมวง อาํเภอเมอืง

นครสวรรค จังหวัดนครสวรรคจัดตั้งวัดขึ้นเม่ือปพ.ศ. 2472 เดิมมีนามวา         

วดัคลองนํา้โจน และภายหลงัไดเปลีย่นมาเปน วดันเิวศวฒุาราม โดยไมทราบ

ถึงที่มาของการเปลี่ยนชื่อวัดในปจจุบัน

   วัดเนินมะขามงาม

   ตั้งอยู เลขท่ี 65 หมู  2 บานเนินมะขามเอน ตําบล              

หนองกระโดน อาํเภอเมอืงนครสวรรค จงัหวดันครสวรรค วดัเนนิมะขามงาม

กอตั้งวัดเมื่อปพ.ศ. 2453 เดิมชาวบานเรียกวา วัดมะขามเอน ตอมาปจจุบัน

ไดเปล่ียนช่ือวดัใหมเปน วดัเนินมะขามงามโดยไมทราบถึงทีม่าของการเปล่ียน

ชื่อวัดในปจจุบัน
   วัดสังฆมงคล
   ตัง้อยูทีห่มู 2 บานชอกระถิน ตาํบลหนองปลิง อาํเภอเมือง

นครสวรรค จังหวัดนครสวรรค เดิมชาวบานเรียกวา วัดชอกระถิน ตอมา

เปล่ียนช่ือวดัใหมเปน วดัสงัฆมงคล โดยไมทราบถึงทีม่าของการเปล่ียนช่ือวดั

ในปจจุบัน

   วัดคลองคาง
   ตัง้อยูเลขที ่51 หมู 3 บานบงึเสนาท ตาํบลบงึเสนาท อาํเภอ
เมืองนครสวรรค จังหวัดนครสวรรค วัดคลองคางไดกอตั้งขึ้นในปพ.ศ. 2450 

เดิมเรียกวา วัดบึงเสนาทราษฎรศรัทธาทํา โดยมีนายสิน สมัครบุญ บริจาค
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ที่ดินใหสรางวัด และตอมาภายหลังเปลี่ยนชื่อวัดมาเปน วัดคลองคาง โดย          

ไมทราบถึงที่มาของการเปลี่ยนชื่อวัดในปจจุบัน

   วัดสโมสร

   ตั้งอยูเลขที่ 59 หมู 5 บานแหลมนางโล ตําบลแควใหญ 

อําเภอเมืองนครสวรรค จังหวัดนครสวรรค เดิมที่ตั้งวัดมีลักษณะเปนแหลม 

มีบานอยูหลังเดียว ชื่อวา นางโล ชาวบานจึงเรียกวา แหลมนางโล ตอมา           

มีนางทองคํา นายสอน บริจาคที่ดินในการสรางวัด และไดจัดสรางวัดขึ้น       

ในปพ.ศ. 2448 เรียกวา วัดแหลมนางโล และตอมาไดเปลี่ยนชื่อวัดเปน              

วัดใหมสโมสร และวัดสโมสร ในเวลาตอมา โดยไมทราบถึงที่มาของการ

เปลี่ยนชื่อวดัในปจจุบัน

   วัดศรีสุวรรณ

   ตั้งอยูที่หมู 1 บานทาตากุย ตําบลนครสวรรคตก อําเภอ

เมอืงนครสวรรค จงัหวดันครสวรรค จากประวตัทิีป่รากฏ เปนวดัเกาแกสราง

ในสมัยกรุงศรีอยุธยา เดิมเรียกวา วัดเขตแดง เนื่องจากมีกองทัพทหารญี่ปุน
ตั้งอยูบริเวณวัด ซึ่งทหารญ่ีปุนไดปกเคร่ืองหมายแสดงอาณาเขต ดวยปาย         

สแีดง ภายหลังไดเรยีกชือ่วดัผดิเพีย้นไปเปน วดัเขือ่นแดง และตอมาไดเปลีย่น

ชื่อวัดเปน วัดศรีสุวรรณ ดังปรากฏในปจจุบัน โดยไมทราบถึงที่มาของการ
เปลี่ยนชื่อวัดในปจจุบัน
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 จากการศึกษาจะเห็นไดวาประวัติความเปนมาของการตั้งชื่อวัด      
ในอาํเภอเมอืงนครสวรรค จงัหวดันครสวรรคทีพ่บมากทีส่ดุคอืชือ่วดัท่ีตัง้ตาม

ตําแหนงที่อยู หรือ ชื่อตําบลที่วัดนั้นตั้งอยู (30.30%) รองลงมาคือ ชื่อวัด       

ที่ตั้งตามสภาพแวดลอมบริเวณวัดหรือสิ่งท่ีมีอยูในวัด(24.24%)และไมพบ
ประวัติหรือที่มาในการตั้งชื่อวัดในปจจุบัน (24.24%)อันดับสามคือ การตั้ง
ตามชื่อบุคคล นามสกุล และตําแหนงของบุคคลที่เกี่ยวของในการสรางวัด 

(12.12%) และการตั้งตามเหตุการณที่เกิดขึ้น (9.10%)

 และจากการศึกษาจะเห็นไดวา ชื่อวัดท่ีไมพบประวัติความเปนมา 
ในการตั้งชื่อวัดในปจจุบันนั้น อดีตชื่อเดิมของวัดมีประวัติความเปนมา ซึ่ง
สามารถจัดเขากลุมตาง ๆ ได 

1. ตั้งตามชื่อบุคคล นามสกุล และตําแหนง 4 12.12

 ของบุคคลที่เกี่ยวของในการสรางวัด 

2. ตั้งตามสภาพแวดลอมบริเวณวัด 8 24.24

 หรือสิ่งที่มีอยูในวัด 

3.  ตั้งตามตําแหนงที่อยูหรือชื่อตําบลที่วัดน้ัน 10 30.30

 ตั้งอยู 

4.  ตั้งตามเหตุการณที่เกิดขึ้น 3 9.10

5.  ไมพบประวัติหรือ ที่มาในการต้ังชื่อวัด 8 24.24

 ในปจจุบัน 

     รวมจํานวนวัด 33 100

ตารางประวัติความเปนมาของการตั้งชื่อวัดในอําเภอเมืองนครสวรรค 

จังหวัดนครสวรรค

ประวัติความเปนมาของการตั้งชื่อวัด คิดเปนรอยละจํานวนวัด
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 2.  ลักษณะของภาษาในการต้ังชื่อวัด

  2.1 ที่มาของภาษาในการต้ังชื่อวัด

   การศึกษาถึงลักษณะของภาษา เพ่ือใหทราบถึงท่ีมาของ

ภาษาตางประเทศท่ีมีมูลรากมาจากภาษาตางๆ เชน ภาษาบาลีสันสกฤต 

ภาษาเขมรในภาษาไทย จนทําใหคนไทยคุนเคยกับคําภาษาดังกลาวจนแทบ

ไมรูสกึวาเปนคาํยมื ไมวาจะเปนการตัง้ช่ือบคุคล สถานที ่กม็กีารนําคาํเหลานี้ 

มาใชกนัอยางแพรหลายจนทาํใหเปนภาษาทีค่นไทยใชทัว่ไปในชวีติประจาํวนั 

ในการศึกษาท่ีมาของภาษาในการต้ังช่ือวัด พบวาภาษาท่ีใชในการต้ังช่ือวัด

ในอําเภอเมืองนครสวรรค จังหวัดนครสวรรคแบงออกเปน 5 กลุม ไดแก

   1. ชื่อวัดที่มีที่มาจากคําภาษาไทย จํานวน 16 วัด คือ           

วัดไทรใต วัดยางงาม วัดเกาะแกว วัดหนองโรง วัดปากนํ้าโพเหนือ วัดทาลอ 

วดับงึนํา้ใส วดับานแกง วดับานไร วดัหาดทรายงาม วดัหนองโรง วดักลางแดด 

วัดตะเคียนเลื่อน วัดบน วัดคลองคาง และวัดเนินมะขามงาม 

   2.  ชื่อวัดที่มีที่มาจากคําภาษาบาลี-สันสกฤต จํานวน 9 

วดั คอื วดัเกตุครี ีวดัอมรประสิทธิ ์วดัศรอีทุมุพร วดัสุคตวราราม วดัศรสีวรรค

สังฆาราม วัดนิเวศวุฒาราม วัดสังฆมงคล วัดสโมสร และวัดศรีสุวรรณ

   3.  ชื่อวัดที่มีที่มาจากคําภาษาไทย + คําภาษาบาลี
สันสกฤต จํานวน 5 วัด คือ วัดพระนอน วัดเกาะหงษ วัดฉิมพลียางโทน           

วัดพระบางมงคล และวัดจอคีรีนาคพรต    

   4.  ชื่อวัดที่มีที่มาจากคําภาษาไทย + คําภาษาเขมร 
จํานวน 1 วัด คือ วัดหัวถนน
   5.  ชื่อวัดมีที่มาจากคําภาษาไทย + คําภาษามลายู 

จํานวน 2 วัด คือ วัดเกรียงไกรเหนือ และวัดเกรียงไกรกลาง
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 จากการศึกษาจะเห็นไดวา ภาษาท่ีใชในการต้ังช่ือวดัในอําเภอเมือง

นครสวรรค จงัหวดันครสวรรค พบมากทีส่ดุ คอื คาํภาษาไทย (54.54%) รอง

ลงมา คือ คําภาษาบาลีสันสกฤต (27.27%) อันดับที่สาม คือ คําภาษาไทย 

+ คําภาษาบาลี-สันสกฤต (15.15%)อันดับท่ีสี่ คือ คําภาษาไทย + คําภาษา
มลายู (6.06) และอันดับสุดทาย คือ คําภาษาไทย + คําภาษาเขมร (3.04%)
 และจากการศึกษาพบวา ชื่อวัดที่ใชคําภาษาไทย + คําภาษาบาลี
สันสกฤต ในการตั้งช่ือวัด จะพบมากที่สุด ในตําบลปากนํ้าโพ ตําบล

นครสวรรคออก และตําบลนครสวรรคตก ซึ่งอยู ในเขตเทศบาลนคร

นครสวรรค สวนชื่อวัดที่ใชคําภาษาไทยในการตั้งชื่อ จะพบมากในบริเวณ
ตาํบลทีห่างจากเขตเทศบาลนครนครสวรรค เชน ตาํบลบานแกง ตาํบลบงึเส
นาท ตําบลหนองกระโดน เปนตน

คําภาษาไทย  16 54.54

คําภาษาบาลี-สันสกฤต 9 27.27

คําภาษาไทย + คําภาษาบาลีสันสกฤต 5 15.15

คําภาษาไทย + คําภาษาเขมร 1 3.04

คําภาษาไทย + คําภาษามลายู 2 6.06

    รวม 33 100

ตาราง ลักษณะของภาษาท่ีใชในการตั้งชื่อวัดในอําเภอเมืองนครสวรรค 

จังหวัดนครสวรรค

ลักษณะของภาษา คิดเปนรอยละจํานวนวัด
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  2.2 จํานวนพยางคในการตั้งชื่อวัด

   ผลการวิจัยของนฤมล ตุงคะโหตร (2547) เรื่อง การตั้งชื่อ

วัดในพุทธศาสนาในกรุงเทพมหานครและของกุสุมา สุมมาตร (2552) เรื่อง 

การปรบัเปล่ียนช่ือวัดในจงัหวดัรอยเอ็ด สรุปผลการศึกษาจาํนวนพยางคของ

ผลการวิจัยทั้งสองเรื่องพบวา จํานวนพยางคในการต้ังชื่อวัดมีตั้งแตจํานวน

หนึ่งพยางคถึงจํานวนสิบเอ็ดพยางคจากการศึกษาจํานวนพยางคในการต้ัง

ชื่อวัดในอําเภอเมืองนครสวรรค จังหวัดนครสวรรค พบวามีความสอดคลอง

กัน   กลาวคือ  มีการต้ังช่ือวัดที่มีจํานวนพยางคตั้งแตจํานวนหน่ึงพยางค

จนถึงจํานวนหกพยางค (ผูวิจัยใชหลักเกณฑการนับจํานวนพยางค จากการ

เรยีกชือ่วดัของประชาชนในพืน้ท่ี) ดงัตารางแสดงจาํนวนพยางคในการตัง้ชือ่

วัดในอําเภอเมืองนครสวรรค จังหวัดนครสวรรค ดังตอไปนี้

ตาราง แสดงจํานวนพยางคในการตั้งชื่อวัดในอําเภอเมืองนครสวรรค

จังหวัดนครสวรรค

ชื่อวัด
จํานวนพยางค

หกพยางคสี่พยางคสองพยางค หาพยางคสามพยางคหนึ่งพยางค

วัดสุคตวราราม

วัดไทรใต

วัดกลางแดด

วัดเกตุคีรี

วัดเกรียงไกรกลาง

วัดเกรียงไกรเหนือ

วัดปากน้ําโพเหนือ

วัดสโมสร

วัดตะเคียนเลื่อน

วัดเกาะหงษ

     

  

  

   

   

   

    

   

   

  
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ตาราง แสดงจํานวนพยางคในการตั้งชื่อวัดในอําเภอเมืองนครสวรรค

จังหวัดนครสวรรค

ชื่อวัด
จํานวนพยางค

หกพยางคสี่พยางคสองพยางค หาพยางคสามพยางคหนึ่งพยางค

วดัศรีสวรรคสงัฆาราม

วัดจอมคีรีนาคพรต

วัดศรีสุวรรณ

วัดฉิมพลียางโทน

วัดหัวถนน

วัดทาลอ

วัดนิเวศวุฒาราม

วัดยางงาม

วัดบน

วัดบึงนํ้าใส

วัดเกาะแกว

วัดบานแกง

วัดพระนอน

วัดบานไร

วัดพระบางมงคล

วัดหาดทรายงาม

วัดศรีอุทุมพร

วัดหนองโรง

วัดเนินมะขามงาม

วัดหนองปลิง

วัดสังฆมงคล

วัดคลองคาง

วัดอมรประสิทธ

รวมทั้งหมด

      

      

   

    

   

  

     

  

 

   

  

  

  

  

    

   

    

  

    

  

    

  

    

 1 12 9 7 3 1
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 จากการศึกษาพบวาชื่อวัดในอําเภอเมืองนครสวรรค จังหวัด

นครสวรรค มีจํานวนสองพยางค มีจํานวนมากที่สุด(36.36%) รองลงมาคือ

ชื่อวัดที่มีจํานวนสามพยางค (27.27%)อันดับที่สาม คือ ชื่อวัดที่มีจํานวน             

สี่พยางค (21.21%) อันดับท่ีสี่ คือ ชื่อวัดที่มีจํานวนหาพยางค (9.10%) และ
อันดับสุดทาย ชื่อวัดที่มีจํานวนหนึ่งพยางค (6.06)และชื่อวัดท่ีมีจํานวนหก

พยางค (6.06)   ซึ่งการตั้งชื่อวัดจํานวนสองพยางค จะทําใหจดจําชื่อวัดได

งายและสามารถเขาใจความหมายของชื่อวัดนั้นไดดียิ่งขึ้น

อภิปรายผลการวิจัย
 จากการศึกษาประวัติความเปนมาของการต้ังช่ือวัดในอําเภอเมือง

นครสวรรค จงัหวดันครสวรรคจะเหน็ไดการตัง้ชือ่วดัจะตัง้ตามตาํแหนงทีอ่ยู

หรือตําบลที่วัดตั้งอยูมากที่สุดเพราะบงบอกถึงสถานที่ที่วัดต้ังอยู และทําให

จดจาํช่ือวดัไดงายยิง่ข้ึนและประเด็นดานจาํนวนพยางคในการต้ังชือ่วดั พบวา 

ตาราง แสดงคารอยละของจํานวนพยางคของช่ือวัด

ในอําเภอเมืองนครสวรรค จังหวัดนครสวรรค

หนึ่งพยางค 1 3.03

สองพยางค 12 36.36

สามพยางค 9 27.27

สี่พยางค 7 21.21

หาพยางค 3 9.10

หกพยางค 1 3.03

รวมทั้งหมด 33 100

จํานวนพยางค จํานวนรอยละจํานวนวัด



วารสารวิชาการ คณะมนุษยศาสตรและสังคมศาสตร

มหาวิทยาลัยราชภัฏนครสวรรค

106

วัดในอําเภอเมืองนครสวรรค จังหวัดนครสวรรคมีความนิยมในการต้ังชื่อวัด  

จาํนวนสองพยางคมจีาํนวนมากท่ีสดุ เพราะเปนช่ือของสถานท่ี หรือ บรเิวณ

ใกลเคียงท่ีวัดตั้งอยู จึงใชเปนช่ือของวัดเพื่อใหจดจําชื่อวัดไดงายย่ิงข้ึน  ซึ่ง

สอดคลองกบังานวจิยัของ นฤมล ตงุคะโหตร(2547) ซึง่ศกึษาเรือ่งการตัง้ชือ่

วัดในพุทธศาสนาในกรุงเทพมหานคร พบวามีความนิยมในการตั้งชื่อตาม

ตําแหนงที่อยูหรือตําบลท่ีวัดตั้งอยูมากเปนอันดับที่สองและในการต้ังชื่อ        

พื้นบาน นิยมใชคําจํานวนสองพยางคมากที่สุด    

 สําหรับลักษณะภาษาในการตั้งชื่อวัด วัดสวนใหญในอําเภอเมือง

นครสวรรค จงัหวดันครสวรรคจะใชคาํภาษาไทยในการต้ังชือ่วดั เพราะทําให

สามารถเรยีกชือ่วดัไดงาย และบางวดัจะมกีารเปลีย่นแปลงชือ่วดัเดมิทีใ่ชคาํ

ภาษาไทย เปลี่ยนเปนชื่อวัดใหมที่เปนคําภาษาบาลีสันสกฤต เพื่อใหไพเราะ

ยิง่ขึน้และสวนใหญวดัทีเ่ปลีย่นชือ่วดัเปนคาํภาษาบาลสีนัสกฤต จะอยูในเขต

เทศบาลนครนครสวรรค   ซึ่งผลการศึกษาประเด็นมีความสอดคลองกับงาน

วิจัยของ นฤมล  ตุงคะโหตร (2547)ซึ่งไดศึกษาเรื่องจํานวนพยางคในการต้ัง

ชื่อวัดในจังหวัดกรุงเทพมหานคร  และกุสุมา  สุมมาตร (2552)ซึ่งไดศึกษา
เร่ืองจํานวนพยางคในการต้ังช่ือวัดในจังหวดัรอยเอ็ด วามีการใชคาํภาษาไทย
ในการต้ังช่ือวัดมากที่สุดเปนอันดับแรก
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in Kaen Makrut, Ban Rai District, Uthai Thani
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บทคัดยอ

 บทความเร่ือง ประเพณีเรือสําเภาทอง (กะบองทุง) กะเหร่ียงโปว 

ตําบลแกนมะกรูด อําเภอบานไร จังหวัดอุทัยธานี มีวัตถุประสงคเพื่อศึกษา

ประวัติความเปนมา) และขั้นตอนการประกอบพิธีกรรมประเพณีเรือสําเภา

ทอง (กะบองทุง) โดยผูวิจัยไดลงพื้นท่ีสัมภาษณชาวกะเหร่ียงโปว ตําบล           

แกนมะกรูด อําเภอบานไร จังหวัดอุทัยธานี และเก็บขอมูลจากเอกสาร

สาํนกัสงฆบานใหมคลองอังวะ ผลการศึกษาพบวาประเพณีเรือสาํเภาทอง มี

ความสัมพันธกับความเชื่อเรื่องพระศรีอาริยเมตไตรย ความเชื่อเรื่องพระเจา 

5 พระองค ความเช่ือทศชาติชาดก  และความเช่ือเรื่องมหาชาติหรือ                    

เวสสันดรชาดก  สําหรับข้ันตอนการประกอบพิธีกรรมน้ัน  แบงเปน 2 วัน  

คือ วันเตรียมงาน  และวันงาน  ซึ่งในวันงานจะแบงกิจกรรมออกเปน 3 ชวง 

คอื ชวงเชา  ทาํบญุตกับาตร  ชวงกลางวัน จดัเตรยีมสรางเรอืสําเภาทองและ

สิ่งของประกอบพิธีกรรม และชวงเย็น เปนพิธีทําบุญเรือสําเภาทอง โดย            

ชาวกะเหร่ียงโปวเชื่อวาพระศรีอาริยเมตไตรย คือ พระพุทธเจาองคตอไป           
ทีจ่ะมาเกิดใหม  หากผูใดไดทาํบญุในงานประเพณีเรอืสําเภาทอง (กะบองทุง)  
ผูนั้นก็จะไดไปเกิดใหมในยุคสมัยของพระศรีอาริยเมตไตรย 

คําสําคัญ : ประเพณีเรือสําเภาทอง, กะเหรี่ยงโปว
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Abstract

  The Golden Bark Festival (Kabongthoong) in Pow Karen, 

Kaen Makrut, Ban Rai District, Uthai Thani article is aimed to study 

the background history of the golden bark (Kabongthoong) and 

the procedure of the golden bark festival (Kabongthoong). The 

researcher gathered information by interviewing the Pow Karen 

tribe’s members in Kaen Makrut, Ban Rai District, Uthai Thani and 

from the Ban Mai Khlong Angwa Priest’s Camp Site’s document. 

The study found that The Golden Bark Festival (Kabongthoong) 

Po Karen, Kaen Makrut, Ban Rai District, Uthai Thani related to 

the beliefs such as Metteyya, 5 Buddhas, ten incarnations of the 

Buddha and Vessantarajataka. The ceremony procedures are 

divided into 2 days; the preparing day and the festival day.            
During the festival day, there are 3 sessions; the morning session 

is making a merit by giving food to the monks, the afternoon 

session is preparing the golden bark along with other essentials 
and the evening session is making merit with the golden bark. 
Due to the Pow Karen tribe’s belief that the Metteyya is the next 

Buddha reincarnation, if one attend the golden bark festival,          

he will reincarnate in Metteyya era.

Keywords: the golden bark festival, Pow Karen tribe’s
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บทนํา

 กะเหร่ียงโปว ตําบลแกนมะกรูด อําเภอบานไร จังหวัดอุทัยธานี 

อาศยัอยูในแถบภาคเหนือตอนลางภาคกลางตอนบนของประเทศไทยชุมชน

ชาวไทยภูเขาเผากะเหร่ียงโปวกลุมนี้ ตั้งถ่ินฐานอยูในลุมแมนํ้าหวยขาแขง

ตัง้แตปใดนัน้ไมปรากฏแนชดั เดมิทีตาํบลแกนมะกรูดต้ังอยูทีล่าํนํา้หวยขาแขง 

คือเขตรักษาพันธุปาหวยขาแขง จังหวัดอุทัยธานี ในปจจุบัน ตั้งแตบานเกา

ตนตาล (เขาบันได) ลงมาจนถึงปากนํ้า หวยขาแขง หมูบานเวียงสละ ตําบล

เขาโจด อําเภอศรีสวัสดิ์ จังหวัดกาญจนบุรี มีทั้งหมด 4 หมูบานคือ หมูที่ 1 

บานกรงึไกรหมูที ่2 บานตะละเสิง้ หมู3บานหนองมา และหมูที ่4 บานอมีาด

อีทรายแตในปพ.ศ.2517–2519 ประชาชนไดมาอยูรวมกันในเขตบานอีมาด

อีทรายและบานใหมคลองอังวะ ซึ่งแบงประชาชนออกเปน 4 หมู เชนกัน 

ไดแก หมูที่ 1 บานอีมาดอีทรายใหม หมูที่ 2 บานคลองเสลา หมูที่ 3             

บานใหมคลองอังวะ หมูที่ 4 บานอีมาดอีทรายกอนหนานี้บานอีมาดอีทราย 
และบานใหมคลองอังวะมีคนอยูมากอนนานแลว แตจะเปนสวนนอยเพราะ

มีการอพยพไปมาบอยครั้ง” (พระปลัดเวียโพยพันธโร, 2559: สัมภาษณ)

ปจจบุนัทัง้ 4 หมูบาน มาอยูรวมในพ้ืนทีเ่ดยีวกันและขยายครอบครัวมากข้ึน
ดงันัน้ตาํบลแกนมะกรดูจงึตัง้มาไมนอยกวา 200 กวาปจากทีไ่ดฟงคาํบอกเลา 

มาจากผูเฒาผูแกที่สืบตอกันมา และมีหลักฐานที่ปรากฏเปนซากอิฐหักพัง

ของเจดียที่ลํานํ้าหวยขาแขงแขง ปจจุบันชาวบานเรียกกันวาตนลั่นทม  (โดง
ลองตา) 
 กะเหรี่ยงโปวตําบลแกนมะกรูด อําเภอบานไร จังหวัดอุทัยธานี             
แบงออกเปน 2 กลุม  ตามลัทธิการนับถือแตกตางกัน กลุมที่ 1 มีหัวหนาเผา 

เรยีกวา เจาวดั มพีธิกีรรมผกูแขนดวยดายสเีหลอืง  เมือ่ถงึวนัขึน้ 15 คํา่ เดือน 5 
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จะมงีานปลกุเสกดายเหลอืง ซึง่พธิกีรรมดงักลาวทาํเปนเวลา 3 วนั คอื วนัโกน 

วนัพระและหลังวันพระ ชวงเชาชาวบานจะนําขาว อาหารตาง ๆ  มาวางไวใน

สถานที่ที่ทําพิธี คือ บานเจาวัดพรอมนําดายสีเหลืองเพื่อนํามาปลุกเสก และ

ชวงเย็นจะมีพิธีกรรมไหวเจดียที่ชาวบานสรางขึ้นและจุดเทียนเวียนรอบ         

ประทักษิณ กลุมที่ 2 มีหัวหนาเผา เรียกวา เจาวัดกินนํ้าตมสุก เมื่อถึงวันขึ้น 

15 คํ่า เดือน 5 จะมีพิธีกรรมการกินนํ้าตมสุกในชวงเชา พรอมนําขาว และ

อาหารตาง ๆ มาวางไวในสถานทีท่ีท่าํพธิ ีชาวกะเหร่ียงโปวทัง้สองกลุมนีจ้ะมี 

พิธีกรรมท่ีแตกตางกันออกไป แตมีจุดประสงคความเช่ืออยางเดียวกัน คือ 

เพือ่ชาํระลางสิง่ทีไ่มดใีนตวัเอง เสรมิสริมิงคลใหแกตวัเองและครอบครวั และ

เรียกขวัญกําลังใจ อยางไรก็ตาม ชาวกะเหร่ียงโปวทั้ง 2 กลุมนี้อยูรวมกัน ใน

หมูบานเดยีวกนั มปีฏสิมัพนัธตาง ๆ เหมอืนกนั งานประเพณีชาวพุทธตาง ๆ 

ก็ปฏิบัติเหมือนกัน (ทีพอ มดแดง, 2559: สัมภาษณ)

 ชาวกะเหร่ียงโปวมพีธิกีรรมประเพณีความเปนอยูทีน่าสนใจอยูหลาย

อยาง ซึ่งในแตละประเพณีนั้น เปนการปฏิบัติตามความเชื่อ ขนบธรรมเนียม

ของคนในถ่ิน เพือ่ความเปนสริมิงคลและการมีชวีติความเปนอยูทีด่งีาม พรอม
ทัง้ถอืวา เมือ่ปฏบิตัแิลวจะทาํใหถิน่นัน้ ๆ  เจรญิรุงเรอืงและทาํใหผูปฏบิตัดิแีลว 
จะไดกลับไปเกิดทในสมัยพระศรีอริยเมตไตรย เชน พิธีการทําบุญผาปา            
ตนกัลปพฤกษ ชาวบานจะเรียกวาโคลาตะเพลา งานบุญนีจ้ดัในชวงเทศกาล

เขาพรรษาคือ 15 คํา่ ขึน้ เดอืน 9 มกีารนาํอาหารตาง ๆ เชน มามา ปลากระปอง         

นํ้า กลวย เผือก เปนตน ไปผูกติดไวที่ตนกัลปพฤกษ มีพิธีจุดเทียนรอบตน

กัลปพฤกษ เมื่อเสร็จพิธีชาวบานก็จะนํา ผักผลไมที่ผูกไวที่ตนกัลปพฤกษ        

สวนหน่ึงถวายใหพระสงฆ อกีสวนนํากลับบานเพ่ือเปนสริมิงคลแกครอบครัว
นัน้ ๆ  ประเพณีทาํบญุออกพรรษา มกีารตักบาตรทําบญุในชวงเชา จะเปนการ

ตกับาตรขาวสารอาหารแหงขาวสวยและกบัขาวตาง ๆ ชวงเย็นเปนการทาํวัด
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สวดมนต ทาํบญุ โดยชาวบานจะนาํผกัผลไมมาถวายใหแกพระสงฆ พอเสร็จสิน้ 

พิธีของที่นํามาถวายพระสงฆหากเปนผักผลไมอยางเชน กลวย แตง ก็จะนํา

ไปใหวดัอ่ืนหรือนาํไปทําบุญกฐินในวันตอไป และในชวงเย็นมกีารเวียนเทียน

 นอกจากประเพณีทีไ่ดกลาวขางตนแลว ยังมอีกีประเพณหีน่ึง ซึง่เปน

เอกลักษณของชาวกะเหรี่ยงโปวคือ ประเพณีเรือสําเภาทอง (กระบองทุง)        

ซึ่งเปนประเพณีงานบุญที่จะทําเปนประจําทุกปในชวงเทศกาลเขาพรรษา

เทานั้น โดยชาวบานมีความเช่ือวาหากไดรวมงานบุญนี้แลวปรารถนาถึง            

พระศรีอาริยเมตไตรยก็จะสมหวังดั่งตั้งใจ  ดังนั้นชาวตําบลแกนมะกรูด 

อําเภอบานไร จังหวัดอุทัยธานี จึงมีการทําบุญภายในเดือน 10 ขึ้น 15 คํ่า          

ซึ่งตรงกับวันสารทของไทยในชวงเชาจะมีการตักบาตรกระยาสารทตอดวย

ขาวสวย และนําอาหารตางๆมาถวาย หลงัจากเสร็จสิน้พิธใีนชวงเชา ชาวบาน

กจ็ะนํากําลงักันออกไปตัดไมไผและหาส่ิงของตางๆท่ีตองนํามาใชในพิธกีรรม

ประกอบเรือสําเภาทอง ชวงเย็นชาวบานจะรวมตัวมาทําบุญอีกคร้ังนําผัก          

ผลไมมาถวายใสในเรือสําเภาทอง เมื่อพรอมเพรียงกันมัคนายกเริ่มประกอบ

พิธีกรรมสวดเปนภาษาทองถิ่นจนเสร็จสิ้นพิธี
 ผูวิจัยมีความสนใจท่ีจะศึกษาข้ันตอนในการทําพิธี และความเช่ือ           
ในประเพณเีรอืสําเภาทอง เพราะเลง็เหน็วาเปนประเพณทีีน่าสนใจ และเปน
พิธีกรรมที่มีการปฏิบัติสืบทอดกันมาอยางยาวนาน ซึ่งนอกจากจะเปนการ

รักษาภูมิปญญาของคนในชุมชนใหคนรุนหลังไดรักษาประเพณีวัฒนธรรม           

ที่นับวันยิ่งเลือนหายไปจากสังคมแลส  ยังทําใหผูอื่นไดรูจักกับประเพณี

วัฒนธรรมน้ีเพิ่มเติมมากขึ้นอีกดวย

วัตถุประสงค
 1. เพื่อศึกษาเก่ียวกับประวัติความเปนมาของประเพณีเรือสําเภา

ทอง (กะบองทุง)
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 2. เพือ่ศกึษาข้ันตอน และพธิกีรรมประเพณีเรอืสําเภาทอง (กะบอง

ทุง)

วิธีการดําเนินการ

 การวิจัยเรื่อง “ประเพณีเรือสําเภาทอง (กะบองทุง) ของกะเหร่ียง

โปว ตําบลแกนมะกรูด อําเภอบานไร จังหวัดอุทัยธานี” ผูวิจัยไดดําเนินการ

วิจัยดังตอไปนี้

 1. การเก็บรวบรวมขอมูล

  ในการศึกษาคร้ังนี้ผูวิจัยไดรวบรวมขอมูล โดยมีการเก็บขอมูล

จากชาวกะเหรี่ยงโปว ตําบลแกนมะกรูด อําเภอบานไร จังหวัดอุทัยธานี        

การเก็บขอมูลในครั้งนี้แบงออกเปน 2 ประการ

  1.1 การเก็บขอมูลแบบปฐมภูมิ คือ การสัมภาษณ ซึ่งแบง         

การสัมภาษณออกเปน 2กลุม  ไดแก

   กลุมที่ 1 ผูที่ดําเนินพิธีกรรม จํานวน 2 คน ไดแก 
   1.1.1 พระปลัดเวียโพ ยพนัธโร อายุ 50 ป เปนเจาอาวาส

สํานักสงฆบานใหมคลองอังวะ ตําบลแกนมะกรูด อําเอบานไร จังหวัด

อุทัยธานี ดํารงตําแหนงเจาอาวาสประมาณ 20 ป 
   1.1.2 นายกะละติก มดแดง อายุ 63 ป เปนมัคนายก

ประจําสํานักสงฆบานใหมคลองอังวะตําบลแกนมะกรูด อําเอบานไร จังหวัด
อุทัยธานี
   กลุมที่ 2 ผูเขารวมพิธี จํานวน 2 คน ไดแก 

   1.2.1 นายทีพอ มดแดง อายุ 49 ป ทําอาชีพ เกษตรกร 

ชาวบานในตําบลแกนมะกรูด อําเภอบานไร จังหวัดอุทัยธานี
   1.2.2  นางนองพะดู อายเข๊ียะ อายุ 58 ป ทําอาชีพ 

เกษตรกร ชาวบานในตําบลแกนมะกรูด อําเภอบานไร จังหวัดอุทัยธานี
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  1.2  การเก็บขอมูลแบบทุติยภูมิ  คือ การหาขอมูลความรูจาก

เอกสารของทางสํานักสงฆบานใหมคลองอังวะ ตาํบลแกนมะกรูด อาํเอบานไร 

จังหวัดอุทัยธานี

 2.  การวิเคราะหขอมูล

  การวิเคราะหประเด็นในการศึกษาในเร่ือง ประเพณีเรือสําเภา

ทอง (กะบองทุง) ของกะเหรี่ยงโปว ตําบลแกนมะกรูด อําเภอบานไร จังหวัด

อทัุยธานี แบงออกเปน 2 ดาน คอื วเิคราะหประวตัคิวามเปนมาประเพณเีรือ

สําเภาทอง (กะบองทุง) และขั้นตอนในพิธีกรรม การดําเนินพิธีประเพณีเรือ

สําเภาทอง (กะบองทุง) 

 3. การนําเสนอขอมูล    

  นําผลการวิเคราะหขอมูลมานําเสนอในบทความวิจัย
 

สรุปผลการวิจัย

 การศึกษาเรื่องประเพณีเรือสําเภาทอง (กะบองทุง) กะเหรี่ยงโปว 
ตําบลแกนมะกรูด อําเภอบานไร จังหวัดอุทัยธานี ตามความเชื่อ การนับถือ 

และการดําเนินชีวิตของชาวกะเหรี่ยงโปว โดยการเก็บรวบรวมขอมูลจาก

เอกสารที่เก่ียวของ การสัมภาษณผูที่ดําเนินพิธีกรรม และชาวบานผูรวมเขา
พิธีกรรมที่อยู ในภูมิลําเนาเดิมตั้งแตอดีตจนถึงปจจุบัน สามารถสรุปผล              
การวิจัยดังนี้

 1.  ประวตัคิวามเปนมาของประเพณเีรอืสาํเภาทอง (กะบองทุง) 

  คาํวา กะบองทุง เปนภาษากะเหรีย่งโปวมคีวามหมายวา “เครือ่ง
บินทอง” โดยคําวา “กะบอง” แปลวา เครื่องบิน และคําวา “ทุง” มีความ
หมายทางภาษาไทยไดสองแบบ คือ ทอง หรือ หนึ่งพัน แตคนไทยเรียกวา 
“เรอืสาํเภาทอง” ตามลกัษณะโครงสรางจากไมไผทีช่าวบานสรางใหมรีปูราง

คลายเรือ 
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  ประเพณีเรือสําเภาทอง (กะบองทุ ง) เกิดขึ้นมาตั้งแตปใด           

ไมสามารถระบไุด   ทราบเพยีงวาเปนประเพณทีีป่ฏบิตัสิบืทอดกนัมายาวนาน

หลายช่ัวอายุคน  ซึ่งกะเหร่ียงโปว ตําบลแกนมะกรูด อําเภอบานไร จังหวัด

อุทัยธานี มีความเชื่อเกี่ยวกับเรือสําเภาทอง (กะบองทุง) วาเปนประเพณี         

ทางศาสนาอยางหนึ่งโดย ชาวบานเช่ือวาหากไดทําบุญในงานประเพณีนี้             

จะไดไปเกิดพรอมกบัพระศรอีารยิเมตไตรยในภายภาคหนาและพวกเขายงัมี

การกลาวถึงพระเจา 5 พระองค ไดแก  พระกุกุกสันโธ พระโกนาคมน              

พระกสัสป พระสมณโคดม และพระศรอีารยิเมตไตรยในคาํสวดทีใ่ชภาษาถิน่

ของชาวกะเหร่ียงโปว

บทสวดพระเจา 5 พระองคของชาวกะเหรี่ยงโปว
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 นอกจากบทสวดพระเจา 5 พระองคดงักลาวแลว  ชาวกะเหรีย่งโปว

ยังใชบทสวดคําไหวพระเจาสิบชาติในประเพณีเรือสําเภาทอง (กะบองทุง)  

ดวย  ดังบทสวดคําไหวพระเจาสิบชาติตอไปน้ี

 1.  อิติปโสภะคะวา อะระหังสัมมาสัมพุทโธฯ

  นะโม ขาจะไหวพระเตมยี โพธสิตัโต ภญิโญดวยเนกขมัมะบารมี 

พระชนิสหี อบุตับิงัเกดิเลศิลํา้เรอืงรอง รศัมสีทีอง ฉพัพรรณรงัส ีพระเจาโปรด

สัตวทั่วโลกโลกีย ขามพนทุกขี พนดวยบารมี อเนกอนันตตัง พระเจาไดตรัส

เหนือรัตนบัลลังก พระเจาขามฝง ขามดวยสําเภาแกว ขามดวยสําเภาทอง 
นาํสตัว ลอยลอง ขามพนถงึฝง ขามดวยพระอนิจจงั ขามดวยพระทกุขงั ขาม

ดวยพระอนัตตา กุศลสัมปนโนฯ

 2.  อิติปโสภะคะวา อะระหังสัมมาสัมพุทโธฯ

  นะโม ขาจะไหวพระมหาชนก โพธสิตัโต ภญิโญดวยวริยิะบารมี 

พระชนิสหี อบุติับงัเกดิเลศิลํา้เรอืงรอง รศัมสีทีอง ฉพัพรรณรงัส ีพระเจาโปรด

สัตวทั่วโลกโลกีย ขามพนทุกขี พนดวยบารมี อเนกอนันตตัง พระเจาไดตรัส
เหนือรัตนบัลลังก พระเจาขามฝง ขามดวยสําเภาแกว ขามดวยสําเภาทอง 

นาํสตัว ลอยลอง ขามพนถงึฝง ขามดวยพระอนิจจงั ขามดวยพระทกุขงั ขาม
ดวยพระอนัตตา กุศลสัมปนโนฯ
 3. อิติปโสภะคะวา อะระหังสัมมาสัมพุทโธฯ

  นะโม ขาจะไหวพระสุวรรณสาม โพธิสัตโต ภิญโญดวยเมตตา

บารมี พระชินสีห อุบัติบังเกิดเลิศลํ้าเรืองรอง รัศมีสีทอง ฉัพพรรณรังสี 

พระเจาโปรดสัตวทั่วโลกโลกีย ขามพนทุกขี พนดวยบารมี อเนกอนันตตัง 

พระเจาไดตรัสเหนือรัตนบัลลังก พระเจาขามฝง ขามดวยสําเภาแกว ขาม
ดวยสาํเภาทอง นาํสตัว ลอยลอง ขามพนถงึฝง ขามดวยพระอนจิจงั ขามดวย

พระทุกขัง ขามดวยพระอนัตตา กุศลสัมปนโนฯ
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 4.  อิติปโสภะคะวา อะระหังสัมมาสัมพุทโธฯ

  นะโม ขาจะไหวพระเนมิราช โพธิสัตโต ภิญโญดวยอธิษฐาน

บารมี พระชินสีห อุบัติบังเกิดเลิศลํ้าเรืองรอง รัศมีสีทอง ฉัพพรรณรังสี 

พระเจาโปรดสัตวทั่วโลกโลกีย ขามพนทุกขี พนดวยบารมี อเนกอนันตตัง 

พระเจาไดตรัสเหนือรัตนบัลลังก พระเจาขามฝง ขามดวยสําเภาแกว ขาม

ดวยสาํเภาทอง นาํสตัว ลอยลอง ขามพนถงึฝง ขามดวยพระอนจิจงั ขามดวย

พระทุกขัง ขามดวยพระอนัตตา กุศลสัมปนโนฯ

 5.  อิติปโสภะคะวา อะระหังสัมมาสัมพุทโธฯ

  นะโม ขาจะไหวพระมโหสถ โพธิสัตโต ภิญโญดวยปญญาบารมี 

พระชนิสหี อบุตับิงัเกดิเลศิลํา้เรอืงรอง รศัมสีทีอง ฉพัพรรณรงัส ีพระเจาโปรด

สัตวทั่วโลกโลกีย ขามพนทุกขี พนดวยบารมี อเนกอนันตตัง พระเจาไดตรัส

เหนือรัตนบัลลังก พระเจาขามฝง ขามดวยสําเภาแกว ขามดวยสําเภาทอง 

นําสัตว ลอยลอง ขามพนถึงฝง ขามดวยพระอนิจจัง ขามดวยพระทุกขัง        

ขามดวยพระอนัตตา กุศลสัมปนโนฯ

 6.  อิติปโสภะคะวา อะระหังสัมมาสมัพุทโธฯ

  นะโม ขาจะไหวพระภูริทัตต โพธิสัตโต ภิญโญดวยศีลบารมี        

พระชินสีห อุบัติบังเกิดเลิศลํ้าเรืองรอง รัศมีสีทอง ฉัพพรรณรังสี พระเจา  
โปรดสัตวทัว่โลกโลกีย ขามพนทกุขี พนดวยบารมี อเนกอนันตตงั พระเจาได

ตรัสเหนือรัตนบัลลังก พระเจาขามฝง ขามดวยสําเภาแกว ขามดวยสําเภา

ทอง นาํสัตว ลอยลอง ขามพนถงึฝง ขามดวยพระอนิจจงั ขามดวยพระทุกขงั 
ขามดวยพระอนตัตา กุศลสัมปนโนฯ
 7.  อิติปโสภะคะวา อะระหังสัมมาสัมพุทโธฯ
  นะโม ขาจะไหวพระจนัทกมุาร โพธสิตัโต ภญิโญดวยขนัติบารมี 

พระชินสีห อุบัติบังเกิดเลิศลํ้าเรืองรอง รัศมีสีทอง ฉัพพรรณรังสี พระเจา 
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โปรดสัตวทัว่โลกโลกีย ขามพนทกุขี พนดวยบารมี อเนกอนันตตงั พระเจาได
ตรสัเหนอืรตันบลัลงัก พระเจาขามฝง ขามดวยสาํเภาแกว ขามดวยสําเภาทอง 
นําสัตว ลอยลอง ขามพนถึงฝง ขามดวยพระอนิจจัง ขามดวยพระทุกขัง        
ขามดวยพระอนัตตา กุศลสัมปนโนฯ
 8. อิติปโสภะคะวา อะระหังสัมมาสัมพุทโธฯ
  นะโม ขาจะไหวพระพรหมนารท โพธสิตัโต ภญิโญดวยอเุบกขา
บารมี พระชินสีห อุบัติบังเกิดเลิศลํ้าเรืองรอง รัศมีสีทอง ฉัพพรรณรังสี 
พระเจาโปรดสัตวทั่วโลกโลกีย ขามพนทุกขี พนดวยบารมี อเนกอนันตตัง 
พระเจาไดตรัสเหนือรัตนบัลลังก พระเจาขามฝ ง ขามดวยสําเภาแกว           
ขามดวยสําเภาทอง นําสัตว ลอยลอง ขามพนถึงฝง ขามดวยพระอนิจจัง          
ขามดวยพระทุกขัง ขามดวยพระอนัตตา กุศลสัมปนโนฯ
 9. อิติปโสภะคะวา อะระหังสัมมาสัมพุทโธฯ
  นะโม ขาจะไหวพระวิฑูรบัณฑิต โพธิสัตโต ภิญโญดวยสัจจะ
บารมี พระชินสีห อุบัติบังเกิดเลิศลํ้าเรืองรอง รัศมีสีทอง ฉัพพรรณรังสี 
พระเจาโปรดสัตวทั่วโลกโลกีย ขามพนทุกขี พนดวยบารมี อเนกอนันตตัง 
พระเจาไดตรัสเหนือรัตนบัลลังก พระเจาขามฝ ง ขามดวยสําเภาแกว             
ขามดวยสําเภาทอง นําสัตว ลอยลอง ขามพนถึงฝง ขามดวยพระอนิจจัง        
ขามดวยพระทุกขัง ขามดวยพระอนัตตา กุศลสัมปนโนฯ                                                                            
        10.  อิติปโสภะคะวา อะระหังสัมมาสัมพุทโธฯ
  นะโม ขาจะไหวพระเวสสันดร โพธิสัตโต ภิญโญดวยทานบารมี 
พระชนิสหี อบุตับิงัเกดิเลศิลํา้เรอืงรอง รศัมสีทีอง ฉัพพรรณรงัส ีพระเจาโปรด
สัตวทั่วโลกโลกีย ขามพนทุกขี พนดวยบารมี อเนกอนันตตัง พระเจาไดตรัส
เหนือรัตนบัลลังก พระเจาขามฝง ขามดวยสําเภาแกว ขามดวยสําเภาทอง 
นําสัตว ลอยลอง ขามพนถึงฝง ขามดวยพระอนิจจัง ขามดวยพระทุกขัง         
ขามดวยพระอนัตตา กุศลสัมปนโนฯ

(วัดปามหาชัย สํานักปฏิบัติธรรมประจําจังหวัดนครพนม, ม.ม.ป.: ออนไลน)
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 จากบทสวดคําไหวพระเจาสบิชาติขางตน จะเห็นไดวามกีารกลาวถึง 

เรือสําเภาแกวสําเภาทอง ในการนําสัตวขามฝงดวยพระอนิจจัง พระทุกขัง 

และพระอนัตตา ชาวกะเหร่ียงโปวจึงไดถือนําเอาเรือสําเภาทองในบทสวด

มาสรางขึ้นเปนรูปธรรม  โดยนําไมไผมาสานสรางเปนรูปรางเรือ  เพื่อใชใน

การบูชา กราบไหว และไดนําสิ่งของเครื่องใช ผักผลไมตางๆใสลงไปในเรือ

สําเภาทอง

 นอกจากนั้นความเชื่อเร่ืองเรือสําเภาทอง มีความสัมพันธกับมหา

เวสสันดรชาดก ตอน กัณฑกุมาร อยางเดนชัด  ดังปรากฏวาในเหตุการณที่

สองกมุาร กณัหา ชาล ีหนไีปซอนตวัในสระบวั เพราะเกรงกลวัทีพ่ระเวสสนัดร

จะยกตนใหแกชูชก พระเวสสันดรจึงเกลี้ยกลอมสองกุมาร โดยเปรียบเทียบ

สองกุมารวาเปนเรือสําเภาทอง เพื่อจะพาพระองคไปสูพระโพธิญาณซึ่งเปน

โวหารที่รูจักโดยแพรหลาย ดังตัวอยางตอไปน้ี

 เจาลกูเอยเจาไมรูหรอืพระบติรุงคบรรจงรกัพระโพธญิาณ หวงัจะยงั
สัตวใหขามหวงมหรรณพภพสงสารใหถึงฟาก เปนเยื่องอยางยอดยากที่จะ
ขามได สําเภาลําใดของพาณิช ซึ่งจะตกแตงตอติดเปนกงวาน ประกอบกับ
กระดานตอกตรึง ตะปูตะปลิงยิงตรึงกระชับชิด…
 บงัเกิดลมสลาตนัตัง้ตเีปนลกูคลืน่อยูครืน้เครง สาํเภากโ็คลงเคลงไป
ตามคลื่นตื่นเตน เสากระโดงหักกระเด็นกระดานแตก คลื่นใหญโยนกระทบ
กระแทกกระทัง่ผะผงัผาง สาํเภากอ็บัปางลงในทามกลางชเลหลวง ฝงูมนษุย
ทัง้ปวงไมหลอเหลือลวนเปนเหย่ือแกเตาปลา ดวยเปนโลกยินาวาไมจริงัเลย…
 พอลกูเอย พอเหน็แตหนาเจาพระพีน่องทัง้สองรา เจาจงมาเปนมหา
สาํเภาทองธรรมชาต ิอนันายชางชาญฉลาดจาํลองทาํ ดวยกงแกวประกาํตรงึ
ดวยเพชรแนนหนา…
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 ถงึจะเกิดลมกาฬพานกระพือพดัคอืโลโภ ถงึจะโตสักแสนโตตัง้ตีเปน
ลูกคลื่นอยูครื้นโคมโถม กระแทกสําเภาน้ีก็มิไดวอกแวกวาบหวั่นไหว ก็จะ
แลนระร่ีเรื่อยเฉ่ือยไปจนถึงเมืองแกว อันกลาวแลวคือพระอมตมหานคร
นฤพาน…

(องคการคาของคุรุสภา, 2512: 239)

 2.  ขั้นตอนในการทําประเพณีเรือสําเภาทอง (กะบองทุง)

  2.1  กอนวันงานประเพณีเรือสําเภาทอง 1 วัน

   กอนวันงานประเพณีเรือสําเภาทอง 1 วันชาวบานจะชวย

กันจัดเตรียมสถานท่ีภายในวัดพรอมกับส่ิงของตาง ๆ สําหรับใชในงาน

ประเพณี   ดังตอไปน้ี  

   2.1.1 ไมไผมีไวประกอบโครงสรางของเรือ

   2.1.2  ออยทําฉัตรหรือรูปเรือไวปกรอบ ๆ เรือ

   2.1.3  ตนกลวย ใชทาํที่รองปกฉัตร หรือ รูปเรือที่ทําจาก

ออย
   2.1.4  ใบตอง ใชทํากรวยใสดอกไม

   2.1.5  ดอกไมที่ทําใสกรวยเรียบรอย 1000 ดอก เพื่อใช

ไหวในพิธีกรรม
   2.1.6  หมาก 1000 คํา เพื่อใชในการประกอบในพิธี
   2.1.7  เทียน 1000 เลม เพื่อใชในการประกอบพิธี

   2.1.8  ยามวน 1000 มวน เพื่อใชในการประกอบพิธี 

  จะเห็นไดวาของที่ใชในการประกอบพิธีกรรมบางอยาง ไดแก  
ดอกไม  หมาก  เทียน  และยามวน มีกําหนดวาตองใช 1000 ชิ้น เพื่อให         
ตรงกบัภาษากะเหรีย่งโปววา “ทุง”ซึง่มคีวามหมายทางภาษาไทยวา “จาํนวน

หนึ่งพัน”นั่นเอง
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  2.2  วันงานประเพณีเรือสําเภาทอง

   2.2.1 กิจกรรมชวงเชา เวลาประมาณ 08.00 -09.00 น. 

ชาวบานจะจดัเตรยีมอาหารตาง ๆ  มาถวายพระสงฆ เวลา 09.00 น.เปนตนไป 

จะเริ่มดําเนินพิธีกรรมชวงแรก ดวยการตักบาตร  กระยาสารท ตอดวยการ

ตักบาตรขาวสวย ซึ่งในระหวางท่ีตักบาตรน้ันมีพระสงฆเจริญพระพุทธมนต

จนจบบทสวด ตอดวยกลาวคาํถวายพระพทุธคณุ กลาวคาํถวายกระยาสารท 

และกลาวคําถวายขาว เปนภาษาถ่ินเฉพาะของชาวกะเหร่ียงโปว ตาํบลแกน

มะกรูด อําเภอบานไร จังหวัดอุทัยธานีและภาษาบาลี ตอจากนั้นจะเปนการ
ฉันขาวของพระสงฆ และกรวดนํ้าเปนอันเสร็จสิ้นพิธีกรรมชวงเชา

   ทําบุญกระยาสารท      ตักบาตรขาวสวย         ชวงพิธีกรรม
   
   2.2.2 กิจกรรมชวงกลางวันชาวบานรับประทานอาหาร

รวมกันที่สํานักสงฆบานใหมคลองอังวะ ซึ่งเปนอาหารที่นํามาทําบุญเมื่อเชา 

   กรวยดอกไมและเทียน  หมาก            ยามวน
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หลังจากรับประทานอาหารเสร็จก็รวมกลุมกัน เพ่ือเตรียมตัวออกไปหา

อุปกรณตาง ๆ  ในการประกอบพิธีเรือสําเภาทองเชน ไมไผ ดอกไม ตนกลวย 

เปนตน โดยมีการแบงหนาที่ออกเปน 2 สวน คือ ผูหญิงจะอยูจัดเตรียม

กิจกรรมภายในวัด เชน ทํากรวยดอกไม สวนผูชายจะออกไปหาอุปกรณใน

การจัดทําพิธีกรรม เชน ไมไผ ตนกลวย เปนตน หลังจากหาอุปกรณในการ

จัดทําพิธีกรรมเสร็จ เริ่มเตรียมขั้นประกอบเรือสําเภาทอง

  วิธีการประกอบเรือสําเภาทอง

  1.  ตัดไมไผเปนลํา ความยาวแลวแตกําหนด

  2. แบงไมไผเปน 3 ขนาด คือขนาดเล็ก กลางและขนาดใหญ 

โดยขนาดเล็กทาํเปนฐานของเรือและใชทาํเปนตอก ขนาดกลางทําเปนขาของ

เรือหรือตัวเรือ และขนาดใหญทําเปนตวัเรือ

  3.  นําไมขนาดเล็ก มาทําเปนคานเรือ โดยแบงเปน 3 ชวง            

ชวงละ 2 ขา 

  4.  นําไมไผขนาดกลาง มาผาเปน 4 ซีก  เพื่อนํามาประกอบ          
ตัวเรือ
  5.  นําไมไผลําใหญ ผาเปนหกซีก ทําเปนฝาขางเรือ

  6.  นาํไมไผทีผ่าแลวมาดดัโคงใหเปนรปูเรือ โดยใชตอกมดัยดึฐาน
  7.  นําไมเปนซีกประมาณ 1-2 นิ้ว มาทําเปนพื้นเรือ

  8.  นําตนกลวยมาเทินขอบบนของเรือ

  9. ปกออยทีด่ดัแปลงเปนดอกฉตัร หรอืเครือ่งบนิลงบนตนออย
รอบๆโดย เวนระยะชวงใสของเปนชวงๆ เพ่ือสะดวกในการใสของท่ีชาวบาน
นํามาถวาย เชนแตง ฟกทอง สบู แปรง ขนม เปนตน 

    10.  นําของท่ีใชในพิธีกรรมท่ีเตรียมไวอยางละ 1000 ลงในเรือ

ทั้งหมดเปนอันเสร็จสิ้น
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   2.2.3 กิจกรรมชวงเย็น ชาวบานกลับบานเพ่ือเตรียมตัว

มาทําบุญในการประเพณีนี้หลังจากเตรียมตัวเสร็จเวลาประมาณ 18.30–

19.00 น. ชาวบานเริ่มทยอยนําผักผลไม  เชน ฟกทอง แตงกวา กลวย 
มะละกอ และเคร่ืองอุปโภค เชน สบู แปรงสีฟน ยาสีฟน นํา้ยาลางจาน เปนตน 
มาถวายใสในเรือสําเภาทองท่ีไดเตรียมไว    เมื่อชาวบานมาพรอมเพรียงกัน 

มคันายกจะเร่ิมกลาวคาํรบัศลีเปนภาษาทองถิน่ ตอดวยจุดเทยีน พรมนํา้มนต

ใสเรอืสาํเภาทอง โดยมผีูเฒาผูแกเปนคนพรมนํา้มนต จากนัน้จงึเขาสูพธิกีรรม
การกลาวคําบูชาเรือสําเภาทอง (กะบองทุง) 5 บทพรอมทาทางการไหว

พระเจา 5 พระองค 

ตัวเรือที่ประกอบเสร็จส้ินความยาว
ประมาณ 2

ฉัตร หรือ เครื่องบิน ที่ดัดแปลงมาจากออย

ขั้นตอนการผาไมไผในการประกอบตัวเรือ                 
ความกวางประมาณ 1 เมตร
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   ครั้งที่ 1 ผูรวมพิธีทุกคนนั่งพับเพียบกับพื้นและถือดอกไม

ในมือ 5 ดอก พรอมธูป เทียนเจาพิธีนํากลาวสวด 3 จบ สาธุพรอมกัน แลว

นาํดอกไมในมอืไปวางบนเรอืสาํเภาทอง (กระบองทุง) 1 ดอก บทสวดนีก้ลาว

ถึงพระกุกุกสันโธ

   ครั้งที่ 2 ผูรวมพิธีผูชายนั่งคุกเขา ผูหญิงนั่งทับสนเทา             

ในมือถือดอกไม 4 ดอก พรอมธูป เทียนเจาพิธีนํากลาวสวด 3 จบ สาธุ        

พรอมกัน แลวนําดอกไมในมือไปวางบนเรือสําเภาทอง (กระบองทุง) 1 ดอก 

บทสวดนี้กลาวถึงพระโกนาคมน 

   ครั้งที่ 3 ผูรวมพิธีทุกคนใหนั่งยอง ๆ ทั้งหมด ในมือถือ

ดอกไม 3 ดอก พรอมธูป เทียนเจาพิธีนํากลาวสวด 3 จบ สาธุพรอมกัน          

แลวนําดอกไมในมือไปวางบนเรือสําเภาทอง (กระบองทุง) 1 ดอก บทสวดนี้

กลาวถึงพระกัสสป

   ครั้งที่ 4 ผูรวมพิธีทุกคนยืนขึ้นและกมหนาทั้งหมด ในมือ

ถือดอกไม 2 ดอก พรอมธูป เทียนเจาพิธีนํากลาวสวด 3 จบ สาธุพรอมกัน 

แลวนําดอกไมในมือไปวางบนเรือสําเภาทอง (กระบองทุง) 1 ดอก บทสวดนี้

กลาวถึงพระสมณโคดม

   ครั้งที่ 5 ผูรวมพิธีเดินเวียนประทักษิณทางขวามือ 3 รอบ 
ในมือถือดอกไม 1 ดอก พรอมธูป เทียนเจาพิธีนํากลาวสวด 3 จบ สาธุ      
พรอมกัน แลวนําดอกไมในมือไปวางบนเรือสําเภาทอง (กระบองทุง) 1 ดอก 

บทสวดนี้กลาวถึงพระศรีอาริยเมตไตรย

   บทสวดในประเพณีเรือสําเภาทอง (กะบองทุง) มีบทสวด
ทั้งหมด 5 บท สวดบทละ 3 จบ แตละบทจะมีทานั่งแตกตางกันออกไป ตาม
ลกัษณะของพระพุทธเจาแตละพระองค ตามความเช่ือ ประเพณทีางพระพุทธ

ศาสนาของชาวกะเหรีย่งโปว ตาํบลแกนมะกรดูทีส่บืทอดกนัมาอยางยาวนาน 
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หลังจากกลาวคําบูชาเรือสําเภาทองท้ัง 5 บทเสร็จ ตอดวยการสวดคําถวาย

เรอืสาํเภาทองเปนภาษาถิน่เฉพาะชาวกะเหรีย่งโปว ตาํบลแกนมะกรดู อาํเภอ

บานไร จงัหวดัอทุยัธาน ีจากนัน้พระสงฆเทศนเกีย่วกบัธรรมะและพทุธประวตัิ

พระเวสสันดรชาดก  และกรวดนํ้าเปนอันที่สิ้นสุด

 หลังจากทําพิธีเสร็จสิ้นแลว ชาวบานจะเอาของที่นํามาถวาย            

ออกจากเรือสําเภาทอง และแยกเครื่องอุปโภค เชน แปรงสีฟน สบู เปนตน

ถวายใหทางวัด สวนอาหารของสด เชน แตงกวา มะละกอ เปนตน ทาง
สํานักสงฆบานใหมคลองอังวะเก็บบางสวนไว  และบางสวนก็นําไปมอบตอ
ใหแกวดัอืน่ สวนเรอืสาํเภาทอง (กะบองทุง) กเ็กบ็ไปทิง้ในปาของเชาวนัตอไป
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 ประเพณีเรือสําเภาทอง (กะบองทุง) ของชาวกระเหร่ียงโปว ตําบล

แกนมะกรูด อําเภอบานไร จังหวัดอุทัยธานี สะทอนใหเห็นถึงความเชื่อเรื่อง

พระศรอีารยิเมตไตรยและพระเจาท้ัง 5 พระองคอยางเดนชดั วา  หากไดเขา

รวมทําบุญประเพณีเรือสําเภาทอง (กะบองทุง) แลวจะไดไปเกิดในยุคสมัย

ของพระศรีอาริยเมตไตรย ซึ่งเปนพระโพธิสัตวพระองคหนึ่งท่ีจะเปน

พระพุทธเจาตอจากพระพุทธเจาในปจจุบันของเราและเชื่อกันวาในยุคของ

พระองคนัน้จะมแีตคนด ีจงึเปนเหตผุลใหคนในชมุชนเชือ่ นบัถอื และใหความ

สําคัญในการรวมทําบุญประเพณีนี้เปนอยางมาก   นอกจากน้ันประเพณีเรือ

สําเภาทองยังเปนกุศโลบายในการสรางความสามัคคี ความเปนอันหนึ่งอัน

เดียวกันของชาวกะเหร่ียงโปว ตําบลแกนมะกรูด อําเภอบานไร จังหวัด

อุทัยธานี พรอมทั้งยังเปนการรักษาวัฒนธรรมประเพณีของคนในชุมชนให

สืบทอดยาวนาน ตลอดจนปจจุบัน
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บทคัดยอ

 นวนิยายเรื่อง รอยไหม ของ พงศกร เปนนวนิยายที่มีความโดดเดน

ในเรือ่งการนําเสนอและวพิากษมมุมองของสงัคมไทย  ทีม่ตีอวฒันธรรมและ

การเปล่ียนแปลงทางวัฒนธรรมท้ังท่ีเปนของตนเองและของประเทศ          

เพื่อนบานอยางลาว   แมแตอาหารตาง ๆ  ที่ปรากฏในเร่ือง  นอกจากจะเปน

องคประกอบสวนหน่ึงของฉากและการดําเนินเร่ืองในฐานะปจจัยสี่แลว          

ยงัสะทอนใหเห็นถงึการปะทะสังสรรคทางวัฒนธรรมของชาติตาง ๆ   ทัง้ไทย  

ลาว  และตะวันตก  อีกดวย   ซึ่งประเด็นเหลานี้ตัวบทไดนําเสนอเชิงวิพากษ

ไวอยางนาสนใจผานมมุมองที ่“เรรนิ” ตวัละครเอกหญิงชาวไทยมีตออาหาร

ลาวรายการตาง ๆ  อันสะทอนใหเห็นสายสัมพันธของประเทศไทยและลาว

ทีผ่กูพันใกลชดิสนทิแนบแนน   ในขณะทีค่วามเปน “ฝรัง่” นัน้ถกูมองวาเปน

ทัง้สิง่แปลกปลอมท่ีเปนภยัคกุคามและความเจริญทีแ่สดงถงึความมรีะดบัทาง

วัฒนธรรม

คําสําคัญ:  การปะทะสังสรรคทางวัฒนธรรม,  อาหาร
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Abstract

 The Novel “Roy Mai” by Pongsakorn is unique in its           

presentation and criticism of Thai society, especially towards 

cultural and cultural change, both in their own and in neighbor 

country like Laos. Even the food that appears in the story, is not 

only the part of the setting and story as the 4 basic needs, it also 

reflects the cultural mixed namely Thai, Lao and Western. All 

these issues are critically presented through “Reirin” Thai female 

protagonist’s point of view to the various kinds of Lao’s food, 

which reflects the tight bond between the 2 countries where as 

being “Western” are considered as a foreign object that is a threat 

and the civilization that represents a high cultural level.

Keyword : cultural mixed, food
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บทนํา

 นวนิยายเรื่อง รอยไหม ของ พงศกร เปนนวนิยายที่ไมเพียง                      

มคีวามโดดเดนในเรือ่งการนาํเสนอเรือ่งราวความรกัขามภพชาตทิีน่าประทบัใจ 

ของตัวละครเอกเทานัน้ แตยงัมีความโดดเดนในเร่ืองการนําเสนอและวิพากษ

มมุมองของสงัคมไทย  ทีม่ตีอวฒันธรรมและการเปลีย่นแปลงทางวฒันธรรม

ทัง้ทีเ่ปนของตนเองและของประเทศเพือ่นบานอยางลาว การรบัอทิธพิลจาก

วฒันธรรมตะวันตกในระดับความเขมขนท่ีตางกัน  ทาํใหไทยและลาวซ่ึงตาม

ทัศนะของสังคมไทยเห็นวามีความใกลชิดกันทั้งทางดานเชื้อชาติและ

วัฒนธรรม ดังที่สังคมไทยมักเอยอางถึง ลาว วาเปนชนชาติที่เปน “พี่นอง” 

หรอืมบีรรพบุรษุรวมกับไทย (เตอืนใจ ไชยศิลป, 2536: 215) มรีปูลกัษณทาง

วัฒนธรรมแตกตางกันอยางมากในปจจุบัน โดยในขณะที่สังคมไทยเปลี่ยน

โฉมไปเปนสงัคมเมอืงทนุนยิมมากข้ึนทกุขณะ ลาวยงัคงรกัษารปูแบบวิถชีวีติ

และวัฒนธรรมดั้งเดิมของตนไวไดอยางเขมขน

 อยางไรกต็าม หลงัผานความเจบ็ปวดจากวิกฤตเศรษฐกิจ พ.ศ. 2540 

สงัคมไทยจึงเร่ิมหนัมาทบทวนถึงผลกระทบของการเดินหนาปรับปรุงประเทศ

ใหทนัสมยัภายใตแนวทางทนุนยิมทีน่าํพาประเทศไทยใหกลายเปนสวนหนึง่
ของเครือขายทุนนิยมโลกโดยขาดการวางแผนท่ีรัดกุมพอ จนนําไปสูการ
ประสบปญหาวิกฤตเศรษฐกิจ พ.ศ. 2540 ดังกลาว การทบทวนเหลานี้ไดนํา

ไปสูการเกิดขึ้นของกระแสหวนกลับไปหาวิถีชีวิตและวัฒนธรรมด้ังเดิม         

สงผลใหทศันะทีส่งัคมไทยมตีอความเปน “ลาว” “ไทย” และ “ฝรัง่” เปลีย่น

ไปในเชิงที่สังคมไทยมีการเนนยํ้าถึงความเปนหนึ่งเดียวกันทางวัฒนธรรม
ระหวางไทยและลาวมากขึน้ โดยมกีารเนนยํา้ “สายสมัพันธของประเทศไทย
และลาวท่ีผูกพันใกลชิดสนิทแนบแนนราวกับพี่นองที่เกิดมาแตพอแม
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เดียวกัน” (พงศกร, 2551: 458) ในขณะท่ีความเปน “ฝร่ัง” นั้นถูกมองวา

เปนทัง้สิง่แปลกปลอมท่ีเปนภยัคกุคามและความเจริญทีแ่สดงถึงความมีระดับ

ทางวฒันธรรม ซึง่ประเดน็เหลาน้ีตวับทไดนาํเสนอเชงิวพิากษไวอยางนาสนใจ

ผานมมุมองที ่“เรรนิ” ตวัละครเอกหญงิชาวไทยมตีออาหารลาวรายการตาง ๆ  

ดังรายละเอยีดที่จะไดกลาวถึงตอไป

จากปะทะสูสังสรรคจนหลอมรวมเปนหนึ่งเดียว: 

แกะรอยสายสัมพันธวัฒนธรรมลาว-ไทยผานอาหารจานพิเศษ

 อาหารมีความสําคญัมากกวาเปนเพียงหน่ึงในปจจัยสีท่ีเ่ปนเคร่ืองค้ําจนุ 

ชวีติมนษุยใหดาํรงอยูไดเทานัน้  เพราะการส่ังสมประสบการณและองคความรู 

เก่ียวกับอาหารของกลุมชนแตละกลุมในลักษณะรุนตอรุนไดทําให อาหาร 
เปนภาพสะทอนท่ีแสดงถงึวถิชีวีติ ภมูปิญญา และวฒันธรรมประจาํของกลุม

ชนนั้น ๆ ไดเปนอยางดีอีกดวย ดังที่ สมลักษมิ์ นิ่มสกุล และคณะ (2546 : 

1) กลาววา

 อาหารท่ีประชาชนในแตละทองถ่ินบริโภคน้ันนอกจากจะแสดงถึง
ลกัษณะอาหาร สสีนั รสชาต ิความเปนเอกลักษณของอาหารแลว ยงัสะทอน
ถึงภูมิปญญาการเช่ือมโยงผสมผสานระหวางวิถีการดําเนินชีวิตกับการดูแล
รักษาสุขภาพท่ีบรรพบุรุษไดสั่งสมประสบการณจากชีวิตจริง และสืบทอด         
มาหลายชั่วอายุคนกลายเปนวัฒนธรรม 

 ดังนั้น อาหารประจําชาติจึงสามารถเปนภาพสะทอนถึงวัฒนธรรม
ของแตละชาติได ในนวนิยายเรื่องรอยไหม การที่ พงศกร ใชฉากหลังของ

เรื่องเปนประเทศลาว และดําเนินเรื่องโดยให เรริน ซึ่งเปนตัวละครเอกหญิง           
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ชาวไทยเดินทางไปทองเที่ยวเมืองหลวงพระบางของลาว กอนจะไปพบและ
รกักับ “สรุยิวงศ” ตวัละครเอกชายชาวเมืองหลวงพระบางท่ีมคีวามรกัผกูพนั
อยางลกึซึง้กบัเรรนิมาต้ังแตอดีตชาต ิโดย พงศกร ไดนาํเสนอ ภาพความเปน
ลาว ใหผูอานไดรบัรูผานสายตาและมุมมองเชิงวพิากษทีเ่รรินมตีออาหารลาว
รายการตาง ๆ 
 การท่ีภาพความเปนลาวในนวนิยายเร่ืองรอยไหมนาํเสนอผานสายตา 
ของเรรินที่เปนชาวไทยผานมุมมองที่เธอมีตออาหารลาวเชนนี้ ทําใหมุมมอง
เกีย่วกบั ความเปนลาว ทีป่รากฏในนวนิยายเรือ่งรอยไหม จงึไมใชเปนมมุมอง 
ที่มีพื้นฐานมาจากทัศนะของคนลาวที่มีตอความเปนลาวเอง หากแตมาจาก
มมุมองภายนอกทีค่นไทยอยางเรรนิมตีอสงัคมลาว ดงันัน้ ทศันะดงักลาวของ
เรรินจึงมีลักษณะสะทอนมุมมองที่สังคมไทยมีตอตนเองและการจัดชวงชั้น
ความสมัพนัธระหวางลาวและไทยตามทศันะของสงัคมไทยตามท่ีปรากฏผาน
ความรูสกึทีเ่รรนิมตีออาหารและคําเรยีกชือ่อาหารของลาวและไทยมากกวา
จะสะทอนความเปนลาวจากบริบทภายในของสังคมลาวเอง ดงัความตอนหน่ึง 
ที่กลาวถึงความรูสึกของเรรินท่ีมีตอ “ปลาแดก” อาหารพื้นบานประจํา
ชนชาติลาวที่วา

 ตอนที่มาถึงหลวงพระบางใหม ๆ เรรินถึงกับสะดุงเวลาที่ไดยินใคร
เรียกปลาราวาปลาแดก เพราะคําวาปลาแดกถือเปนคําไมสุภาพที่บานเมือง
ของหลอน หากที่นี่กลับถือเปนคําปรกติธรรมดา  
 หญิงสาวนึกแลวก็ใหเขาใจกระจางแจงถึงวัฒนธรรมของแตละชาติ
แตละภาษาท่ีแตกตางกันออกไป...สิ่งท่ีดีของ ที่แหงหน่ึงอาจกลายเปนสิ่งที่
ไมดีสําหรับที่อีกแหงหนึ่งก็ได สุดแทแตจะเอาบรรทัดฐานใดมาวัด หาก        
สิ่งสําคัญท่ีผูคนอาจจะลืมไปแลวก็คือ ไมวาจะเปนวัฒนธรรมของชาติใด    
ภาษาใดลวนแลวแตมีศักดิ์ศรีและคุณคาในตัวเองเสมอ (พงศกร, 2551: 95)
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 การที่เรรินรูสึก “สะดุง” เมื่อไดยินคนลาวเรียก “ปลารา” วา    

“ปลาแดก” ดวยเหตุผลที่วา “เพราะคําวาปลาแดกถือเปนคําไมสุภาพ                 

ทีบ่านเมอืงของหลอน” สะทอนถงึรองรอยอคตทิางชาติพนัธุทีส่งัคมไทยมตีอ

ความเปนลาวในเชิงกดขมที่ยังคงหลงเหลือมาถึงยุคปจจุบันซึ่งไมอาจ            

ปดไดมิดในนวนิยายเรื่องรอยไหม ทั้งที่ พงศกร ไดพยายามเนนยํ้าอยูเสมอ

ถึงความสัมพันธแบบพี่นองระหวางไทย-ลาวในการประพันธเรื่องรอยไหม  

ดงัทีเ่ขากลาวไวใน คาํนาํ ของนวนิยายเร่ืองรอยไหมวา “เมอืงไทยและเมืองลาว  
คือบานพ่ีเมืองนอง วัฒนธรรม ความเปนอยู และวิถีชีวิตของคนสองฝงโขง
ใกลเคียงกันมาก จนแมแตภาษาที่ใช ก็สามารถสื่อสารกันไดโดยตรง ไมตอง
ผานภาษากลางอยางอังกฤษ” (พงศกร, 2551: 5) 

 ปจจยัประการสาํคญัทีท่าํให “การเนนยํา้ถงึความผกูพนัทางวฒันธรรม 

แบบพี่นอง” ไมชวยใหสังคมไทยมีทัศนะตอความเปนลาววาเทาเทียมกับ

ความเปนไทยไดอยางแทจรงินัน้ เปนเพราะสังคมไทยมีทศันะด้ังเดิมทีจ่ดัวาง

ชวงชั้นความสัมพันธแบบพี่นองระหวางไทย-ลาวไวในรูปแบบท่ีลาวคือ   

“นองของสยาม” หรือ The little brother of Siam ความภาคภูมิใจท่ีลาว
ตกเปนเมืองขึ้นของไทยมาโดยตลอดระยะเวลาประวัติศาสตรอันยาวนานที่
ทัง้สองอาณาจักรมีรวมกัน ประกอบกับประเทศไทยดําเนินนโยบายปรับปรุง
ประเทศใหทนัสมยัตามแบบตะวนัตกในระดบัท่ีเขมขนกอนและมากกวาลาว

ทําใหสังคมไทยมีทัศนะตอลาววาเปนประเทศท่ีดอยกวาและเปนฝายรับ

อารยธรรมความเจริญจากไทยอยางไมเปลี่ยนแปลง 
 ดวยความเคยชนิทางวฒันธรรมดงักลาว ในเบือ้งตนเรรนิจึงมมีมุมอง
ไมตางจากชนชัน้ปกครองไทยในชวงครสิตศตวรรษที ่19 – ตนครสิตศตวรรษ
ที่ 20 ที่ตีความ “ลาว” วาอยูตรงกลางระหวางความเปน “ชาวปา” ที่ลึกลับ  

ปาเถือ่น กบั “ชาวบานนอกทีย่งัไมศวิไิลซ” (Thongchai Winichakul 2000: 
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536) ดังน้ัน ถึงแมจะมีรากเหงาทางวัฒนธรรมรวมกันก็ยังมีความดอยกวา
ไทยอยูดี ดวยเหตุนี้ในตอนแรกเธอจึงไมไดรับรูความตางทางภาษาระหวาง
ลาวและไทย ที่มีการเรียกอาหารชนิดหนึ่งท่ีทําจาก “ปลาหมักดวยเกลือ” 
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2556: 992) ดวยชื่อที่ตางกัน โดยคนลาวเรียกวา 
“ปลาแดก” สวนคนไทยเรียกวา “ปลารา” ในลักษณะที่ยอมรับความตาง
อยางเทาเทยีม หากแตรูสกึวา “ปลาแดก” ในภาษาลาวน้ันหยาบหรือตํา่กวา 
“ปลารา” ในภาษาไทย จนเธอถึงกับ “สะดุงเวลาที่ไดยินใครเรียกปลาราวา
ปลาแดก” นั่นเอง
 ทวา การท่ีเรรินประสบกับความรูสึกโหยหาอดีต (Nostalgia) ซึ่ง
เปนความรูสกึท่ีออนไหวและถวิลหาบรรยากาศหรือความคุนเคยแบบในอดีต      
(คณิตา ซองศิริ, 2553: 12) ของคนในสังคมเมืองเนื่องจากรูสึกเบื่อหนาย   
การใชชีวิตในสังคมเมืองที่ตึงเครียด มีภาวการณแขงขันสูง หรืออาจรวมถึง
ไมประสบความสําเรจ็อยางทีห่วงัไว เรรนิเริม่เกดิความรูสกึโหยหาอดีต   เมือ่
ภาควิชาผาทอที่เธอสอนหนังสืออยูเริ่มมีผูเลือกเรียนนอยลงจนเสี่ยงที่จะถูก
ปดตัวลงตามกฎของทุนนิยมท่ีสิ่งท่ีไมคุ มคาการลงทุนไมอาจดํารงอยูได 
สถานการณทางการงานทีไ่มมัน่คงภายใตบรรยากาศการแขงขนัท่ีสงูในสงัคม
เมืองของไทยท่ีมีลักษณะเปนทุนนิยม ทําใหเรรินรูสึกตองการหลีกหนีจาก
ความจรงิอนัเจบ็ปวดในปจจบุนัของตน และโหยหาวถิชีวีติด้ังเดมิทีเ่รยีบงาย
อบอุนของโลกอดีต 
 ดงันัน้ การท่ีลาวมีรากเหงาความเปนมาทางวัฒนธรรมรวมกนัมากับ
ไทยภายใตชดุความคิดไทย-ลาวคือพ่ีนองกันตามทัศนะของสังคมไทยแตกลับ
ไดรับอิทธิพลแบบทุนนิยมของโลกตะวันตกนอยกวาไทย ลาวจึงยังมีความ
เปน “เมือง” นอยกวาไทย และยังมีกลิ่นอายวัฒนธรรมดั้งเดิมที่ตามความ
รูสึกของสังคมไทยแลวเปนวัฒนธรรมที่มีรากเหงาความเปนมาเดียวกับ

วัฒนธรรมดั้งเดิมของไทยในระดับท่ีเขมขนกวาในสังคมไทย 
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 ความรูสึกโหยหาอดีตนี้ไมเพียงทําใหเรรินเลือกเดินทางมาที่เมือง    

หลวงพระบาง ซึ่ง “เรรินคิดวาไมเคยเห็นเมืองไหนสวยเทากับเมืองเล็ก          
แหงน้ีมากอน” (พงศกร, 2551: 11) ดวยเหตุผลที่วา “ฉันเบื่อเมืองใหญ ๆ 
เหลือเกินคะ ชอบเมืองเล็ก ๆ ที่มีความเงียบสงบมากกวา” (พงศกร, 2551: 

35) เทานั้น แตยังทําใหเธอทบทวนความคิดที่มีตอความเปนลาวใหมอีกครั้ง

หนึง่ภายใตกรอบคดิทีว่าวฒันธรรมลาวคอืขมุทรพัยทางปญญาของโลกอดตี

ที่มีรากเหงาความเปนมารวมกับวัฒนธรรมดั้งเดิมของไทยที่ยังคงมีชีวิตอยู   

การเรยีนรูวฒันธรรมลาวจงึเทากบัไดเรยีนรูวฒันธรรมไทยไปดวย เธอจึงสนใจ

ทีจ่ะเรียนรูสตูรอาหารทองถิน่ของลาว  ดงัความตอนหนึง่กลาววา “รนิอยาก
ทําเปนบางจัง นัยนตาของหลอนเปนประกาย อาการปวดหัวตอนนี้นั้น        
หายไปหมดแลว” (พงศกร, 2551: 95) และ “เรรินฟงแมหญิงวันดารา          
เลาอยางเพลิดเพลินไป หลอนพยักหนาหงึกหงักดวยความสนอกสนใจ           
ไดเรียนรูอะไรมากมาย” (พงศกร, 2551: 31) 

 ความรูสกึดงักลาวน้ีไดนาํไปสูการทบทวนและตีความความแตกตาง

ของคําเรียก “ปลาแดก” ของลาว และ “ปลารา” ของไทยใหม   อีกครั้งหนึ่ง
ในเชงิทีเ่ปนการยอมรบัความแตกตางอยางเทาเทยีม ดงัทีเ่ธอรูสกึวา “เขาใจ
กระจางแจงถึงวัฒนธรรมของแตละชาติแตละภาษาที่แตกตางกันออกไป... 
สิ่งที่ดีของที่แหงหนึ่งอาจกลายเปนสิ่งที่ไมดีสําหรับที่อีกแหงหนึ่งก็ได สุดแท
แตจะเอาบรรทัดฐานใดมาวัด” (พงศกร, 2551: 95) และ  “ไมวาจะเปน
วัฒนธรรมของชาติใด ภาษาใดลวนแลวแตมีศักดิ์ศรีและคุณคาในตัวเอง
เสมอ” (พงศกร, 2551: 95) นั่นเอง
 อยางไรก็ตาม นอกจากการพยายามทําความเขาใจความแตกตาง
ทางภาษาในคําเรียกชื่ออาหารชนิดเดียวกันที่ตางกันระหวาง “ปลารา” กับ 

“ปลาแดก” ของลาวในลักษณะที่เปลี่ยนไปโดยยอมรับความแตกตางอยาง
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เทาเทียมแทนที่จะแบงแยกและกดทับความเปนลาวใหดอยกวาอยาง              

ในตอนแรก การพยายามอธบิายลกัษณะของอาหารลาวชนดิตาง ๆ  ในลกัษณะ 

เปรยีบเทยีบใหเหน็ถงึความเหมอืนหรอืความเปนอยางเดยีวกนักบัอาหารไทย

ชนดิตาง ๆ  ในนวนิยายเร่ืองน้ีกเ็ปนอกีสิง่หนึง่ท่ีสือ่ถึงความพยายามของเรริน

ในการแสวงหาสาํนกึรวมบนความตางระหวางไทยและลาว ดงัความตอนหนึง่

ที่กลาวถึง เอาะหลาม ของลาว โดยเปรียบเทียบกับ แกงโฮะ ของไทย        

ความวา

 เรรินสดูกลิน่หอมของอาหารจานพิเศษดวยความสนใจ ไมเคยไดยนิ
ชื่อกับลิ้มลองรสชาติของเอาะหลามมากอน “เอาะหลาม จะเปรยีบเทยีบกัน 
ก็คงเหมือนกับแกงโฮะของ  ทางเหนือ เพราะกรรมวิธีกับสวนประกอบ        
คอนคลายกัน คือ มีผักเยอะ…” […]
 “เอาะหลามใสอะไรบางคะ...ดูเหมือนจะมีเนื้อวัวดวย” 
 “ชิ้นควาย” วันดาราใชชอนตักเอาช้ินเน้ือเรียวยาว มีมันติดขึ้นมา 
ใหเรรินดู “เราเรียกเนื้อนี้วาชิ้นควาย ไมใชเนื้อวัว...เปนสวนประกอบสําคัญ
เลยเชียวนะ แตวาหลัง ๆ มานี่เรามีแขกคนไทย แขกคนจีนมาเที่ยวแยะขึ้น
พวกนั้นไมคอยชอบกินเนื้อ...เอาะหลามเลยแปลงสูตรมาใชเนื้อหมู หรือ            
เนื้อปลาแทน” (พงศกร, 2551: 93-95)

 ในเร่ืองรอยไหม การท่ีเรรินกระตือรือรนท่ีจะตามแมหญิงวันดารา

ไปเรียนรูวิธีการทําอาหารลาวทองถ่ิน ดังความตอนหน่ึงกลาวถึงความต้ังใจ
ของเธอวา “เรรินฟงความรูที่เจาของเกสตเฮาสผูใจดีถายทอดใหกับหลอน
ดวยความต้ังอกต้ังใจ แมไมไดจดรายละเอยีดทีไ่ดฟงมาในขณะนัน้ แตหลอน

หมายใจวาจะตองจดลงไปในสมุดบนัทกึซึง่ตดิตวัไปดวยทุกทีก่อนเขานอนคนืนี”้ 
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(พงศกร, 2551: 95-96) ยิ่งกวานั้นยังยอมรับการอธิบายที่มีการเชื่อมโยงให
เห็นถึงความเปนหนึ่งเดียวกันของอาหารลาวและอาหารไทย ซึ่งเมื่อ อาหาร 
ถือเปนตัวแทนวัฒนธรรมประเภทหน่ึง การท่ีทั้งชาวไทยอยางเรรินและชาว
ลาวอยางแมหญงิวนัดารายอมรับถึงความเปนอนัหน่ึงอนัเดียวกันของอาหาร
ลาวและอาหารไทย กเ็ปนสญัลกัษณทีแ่สดงถึงสาํนกึรวมของความเปนเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใตที่ทั้งสองชาติมีรวมกันที่สะทอนผานความรูสึกไมแบงแยก
ความเปน “เขา” ความเปน “เรา” ทางวัฒนธรรมอีกตอไป 
 การสลายไปของความรูสึกแบงแยกความเปน “เขา” ความเปน 
“เรา” ดังกลาว นอกจากจะสะทอนถึงอิทธิพลของความรูสึกโหยหาอดีต              
ทีส่งผลใหความเปนลาวท่ีมคีวามใกลชดิทางวัฒนธรรมกับความเปนไทยมีคา
สถานะเปน “โลกอดตีท่ียงัมลีมหายใจ” แลว ยงัสะทอนถงึอทิธพิลของ ธรุกจิ
ทองเที่ยวขามชาติ ซึ่งเปนสวนหนึ่งของเครือขายทุนนิยมโลกซึ่งแผอิทธิพล 
มาถึงประเทศลาวเชนเดียวกัน จนลาวเองก็ตองปรับวัฒนธรรมของตนเอง         
ใหเขากับสถานการณโลกท่ีเปลี่ยนไปเชนกัน ดังจะเห็นไดจากการท่ีแมหญิง
วนัดารา เจาของเกสเฮาสตองยอมเปลีย่นวตัถดุบิสาํคญัในการทําเอาะหลาม
จาก “ชิ้นควาย” (เนื้อควาย) มาเปน เนื้อหมู หรือ เนื้อปลา แทน เพื่อให  
แขกคนไทย และ แขกคนจีน “ที่มาเที่ยวแยะข้ึนกินได” การเปล่ียนวัตถุดิบ
จาก เนื้อควาย เปน เนื้อหมู หรือ เนื้อปลา ดังกลาวจึงเปนสัญลักษณที่แสดง
ถึงความพยายามยืดหยุนและตอรองของสังคมลาวที่จะทําใหวัฒนธรรมของ
ตนยงัคงดํารงอยูไดทามกลางกระแสโลกท่ีเปล่ียนแปลงอยูตลอดเวลาของโลก
ทุนนิยมยุคโลกาภิวัตน ดังจะเห็นไดวาแมหญิงวันดาราเลือกท่ีจะขาย             
“เอาะหลาม” อาหารประจําถิ่นลาวแทนที่จะขายอาหารทั่วไปอื่น ๆ ที่เปน 
ทีรู่จกัคุนเคยของนกัทองเทีย่วมากกวา เพือ่ใหเอาะหลามไมตายไปและยงัคง
ดํารงอยูอยางสงาผาเผยทามกลางการเปลี่ยนแปลงของกระแสโลก เพียงแต 

“เอาะหลาม” ตองปรับตัวบางเพื่อใหเขากับกระแสโลกท่ีเปลี่ยนไปได
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 การเปล่ียนแปลงทัศนคติไมแบงแยกความเปน “เขา” เปน “เรา” 

ของสังคมไทยภายใตแนวคิดโหยหาอดีตของชนชั้นกลางในเมืองของไทย 

อยางเรรินกับการเปดใจและพรอมปรบัตวัใหเขากบัสถานการณโลกทีเ่ปลีย่น

ไปของแมหญิงชาวลาวอยางแมหญิงวันดารา ไดทําให “การปะทะ” ทาง

วัฒนธรรมระหวาง ไทย และ ลาว ของหญิงสาวชาวไทยและลาว นําไปสู 

“การสังสรรค” ทางวัฒนธรรมที่หลอมรวมเปนหนึ่งเดียวกันได

ความเปนฝรั่งในสายตาเอเชียตะวันออกเฉียงใต: ภาพสะทอนจากจาน

อาหารในรอยไหม
 ปจจยัสาํคญัประการหนึง่ทีท่าํใหชาวเอเชยีตะวนัออกเฉียงใตรวมตวั

กันเปนหน่ึงเดียวไดก็คือ ความตองการจะผนึกกําลังกันตอสู “ฝรั่ง” หรือ      

โลกตะวันตกในระดับเวทีโลก เนื่องจากชนชาติในเอเชียตะวันออกเฉียงใต 

ตางตระหนักถึงภัยคุกคามจาก “ฝรั่ง” หรือโลกตะวันตกทั้งในทางเศรษฐกิจ

และวัฒนธรรม ดังที่สะทอนผานมุมมองที่ชาวเอเชียตะวันออกเฉียงใตอยาง

เรรินมีตออาหารและวิถีการบริโภคแบบตะวันออกในเชิงบวกที่แตกตางจาก
มุมมองเชิงลบท่ีมีตออาหารและวิถีการบริโภคตามแบบตะวันตก ดังความ
ตอนหนึ่งกลาววา

 เฝอปลาชอนท่ีสุริยวงศรับประกันวาอรอยที่สุด อรอยจริงดังวา   
 นํ้าซุปรอน ๆ เนื้อปลาชอนที่แกะเอากางออกกับเสนกวยเต๋ียว          
ที่เหนียวนุม ทําใหเรรินรูสึกเจริญอาหารจนตองรับเพิ่มอีกหนึ่งถวย   
 เฝอเปนกวยเตี๋ยวของคนญวน แตที่หลวงพระบางนี้มีรานอาหาร
มากมายที่ขายเฝอ รานอรอยที่สุดที่หลอนเคยกินเปนรานเล็ก ๆ  ไมมีปายชื่อ
อยูหนาโรงแรมสันติ เวลาซ้ือตองรีบไป เพราะรานเปดไมนานก็จะขายหมด
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อยางรวดเร็ว ดวยทั้ง  คนลาวและนักทองเที่ยวที่รูกิตติศัพทของความอรอย
จะพากันมารอตั้งแตรานยังไมเปด    
 ขอดีของเฝอท่ีเรรินชอบมากท่ีสุดก็คือบรรดาผักสดมากมายท่ีมีมา
วางเปนเครื่องเคียง สําหรับใหเลือกใสลงไปในนํ้าซุปรอน ๆ  แลวรับประทาน
กับกวยเตี๋ยว คนลาวชอบกินผัก จึงมีสุขภาพที่แข็งแรง ไมอวนลงพุงอยางคน
เมืองใหญ  (พงศกร, 2551: 315)

และ 

 คนลาวไมคอยชอบรับประทานอาหารหวานเหมือนกับคนไทย         
หลายวันท่ีเรรินอยูที่นี่ หลอนสังเกตเห็นวา หลังจากอิ่มอาหารคาวแลว                
มักจะตบทายดวยผลไมสดจําพวกสมโอ สับปะรด มะละกอมากกวา   
 อาจจะเปนดวยพฤตกิรรมการเลอืกรบัประทานอาหารทีม่ปีระโยชน
ตอสุขภาพแบบน้ีกไ็ด ทีท่าํใหคนหลวงพระบางสวนมากมสีขุภาพด ีเรรนิแทบ
ไมเหน็คนอวนหรือผูพกิารทุพพลภาพเหมือนทีเ่หน็ในเมืองใหญ ซึง่พฤติกรรม
การบริโภคเปนแบบชาติตะวันตกเลย (พงศกร, 2551: 91)

 ความรูสึกตออาหารและการบริโภคอาหารขางตนของเรรินจะเห็น

ไดวามลีกัษณะแบงเปนขัว้ตรงขามอยางชดัเจนระหวาง อาหารตามวถิดีัง้เดมิ
ของเอเชียตะวันออกเฉียงใต กับ อาหารตามวิถีของโลกตะวันตก ที่มีสถานะ

เปน “ผูราย” ที่คุกคามเขามาในโลกของคนเอเชียตะวันออกเฉียงใต จนนํา

ไปสูการเปล่ียนแปลงของวัฒนธรรมการบริโภคท่ีทําใหผูคนตองประสบกับ
ปญหาสุขภาพ ทางออกท่ีดทีีส่ดุทีจ่ะไดวถิชีวีติและสุขภาพท่ีดกีลบัคนืมาก็คอื
การหวนกลับไปหาวิถกีารบริโภคแบบด้ังเดมิของเอเชียตะวันออกเฉียงใตและ
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รวมกนัพลกิฟนวัฒนธรรมดัง้เดมิเหลาน้ีใหกลบัมาเขมแขง็อกีครัง้เพือ่ตานทาน

กระแสวัฒนธรรมตะวันตกที่ไหลบาถาโถมเขามายังสังคมเอเชียตะวันออก

เฉียงใตอยางไมหยุดยั้ง 

 ความรูสึกตองการผนึกกําลังกันสรางความเขมแข็งเพ่ือรับมือกับ

วฒันธรรมตะวนัตกหรอืผูรายทีช่ือ่วา “ฝรัง่” นีเ้องทีท่าํใหพรมแดนการแบงแยก 

ระหวางความเปน “เรา” และความเปน “เขา” ระหวางชาติตาง ๆ  ใน เอเชีย

ตะวันออกเฉียงใตเบาบางลง ดังจะเห็นไดจาก เฝอ ซึ่งเปนอาหารญวน 

(เวียดนาม) สามารถกลายเปนสวนหนึง่ของอาหารจานเดด็ประจาํเมอืงหลวง

พระบางไดโดยไม “แปลกแยก” จากอาหารลาวทองถิน่ท่ัวไปทัง้ในความรูสกึ

ของคนลาวอยางสุริยวงศ ซึ่งเปนตัวละครเอกชาย และเรริน ซึ่งเปนตัวละคร

เอกหญิงที่เปนนักทองเที่ยวชาวไทย อันเปนสิ่งที่สะทอนไดดีถึงการมีสํานึก

รวมกันของชาวเอเชียตะวันออกเฉียงใตที่ตองการจะผนึกกําลังกันรับมือกับ

โลกตะวันตก

 ทวา ในขณะท่ีชาวเอเชียตะวันออกเฉียงใตมคีวามรูสกึตอความเปน 

“ฝรั่ง” หรือความเปนตะวันตกวาเปน “ศัตรู” ดังรายละเอียดท่ีไดกลาวแลว
ขางตน ในอีกดานหนึง่ชาวเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใตกย็งัมคีานยิมชืน่ชม ยกยอง 
และเห็นวา ความเปนตะวันตก เปนตนแบบของความเจริญและความเหนือ

กวาทางอารยธรรมอีกดวย ดังที่แมหญิงวันดาราพยายามเชื่อมโยงภาพของ 

คะนาบปลา ซึ่งเปนอาหารทองถิ่นหลวงพระบางกับอาหารฝรั่งหรืออาหาร

ของตะวันตกเพื่อยกระดับคะนาบปลาใหพิเศษแตกตางจากอาหารทองถิ่น
ชนิดอื่น ดังความตอนหนึ่งกลาววา

 “ยากท่ีสดุกต็รงขดูเอาเนือ้ออกมาน่ีละ...ขดูแลวตองผสมกับเกลอืปน 
ใหพอมีรสเค็ม บางบานอาจจะใชปลาราแทนเกลือ จากน้ันทําใหเปนแผน  
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เอาหอมซอย โหระพา สะระแหนใสตรงกลาง เอาเนื้อปลาประกบอีกดาน
เหมือนแซนดวชิ ใชใบกลวยหอ แลวใชตอกรดัเหมอืนกบัขาวตมของคนไทย...
เอ...เรียกวาขาวตมอะไรนะ”
  “ขาวตมผัดคะ” เรรินรีบตอบ (พงศกร, 2551: 31)

 จากคําอธิบายถึงวิธีการทํา คะนาบปลา ขางตนจะเห็นไดวา อาหาร

ชนิดนี้มีความใกลเคียงกับ ขาวตมผัด ของคนไทยมากกวา แซนดวิช ของฝร่ัง 

การใช ขาวตมผัด เปนแนวเทียบเพื่อใหคนไทยอยางเรรินเขาใจ คะนาบปลา

จึงเปนสิ่งที่เพียงพอโดยไมจําเปนตองเปรียบเทียบกับแซนดวิชของฝรั่ง               

อีกตอไป การเปรียบเทียบ คะนาบปลา กับ แซนดวิช จึงแสดงถึงเจตนา               

ในการเชือ่มโยงอตัลกัษณของอาหารลาวอยางคะนาบปลาเขากบัอาหารและ

วฒันธรรมฝร่ังท่ีมนียัยะส่ือถึงความเจริญและความมีอารยธรรมในความรูสกึ

ของชาวเอเชียตะวันออกเฉียงใตอยางชัดเจน

 นอกจาก คะนาบปลา แลว แซนดวชิลาว เปนรายการอาหารอกีชนดิ
หนึ่งที่ชาวลาวอยางแมหญิง    ดวงดอกไมจงใจคิดข้ึนในลักษณะผสมผสาน
ระหวางความเปนอาหารลาวทองถิ่น และ ความเปนตะวันตกอยางชัดเจน 
ดังความตอนหนึ่งกลาววา

 สตรีวัยกลางคนผูเปนเจาของบานหันกลับไปหยิบขนมปงฝรั่งเศสที่
เรียกกันวาบารแก็ตชิ้นยาวออกจากเตาอบรอน ๆ สงกลิ่นหอมกรุนชวนกิน
ขึน้มากอนหน่ึง ใชมดีหัน่ครึง่ตามยาว แลวทาดวยอะไรบางอยางทีท่ัง้ขนและ
เหนียวสีดํา ดูเหมือนกับนํ้าพริกเผา กอนจะตักเอาเนื้อหมูพะโลที่ตั้งเคี่ยว         
บนเตา วางลงไปกลางขนมปง แลวใสผักนานาชนิด จากน้ันจึงหอขนมปง        
ในกระดาษไขสีขาว สงใหเรรินที่ยืนมองดวยความสนใจ […]
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 “ใชแลว...นี่ละแซนดวิชลาว” เจาของตํารับอาหารพิสดารยิ้มอยาง
มีความสุข
 “นํ้าพริกที่เอื้อยทาในขนมปงคืออะไรคะ เหมือนนํ้าพริกเผาจัง”              
เรรินเลยนั่งบนเกาอี้หนาบาน
 “แจวบองคะ” เจาของตาํรบัอาหารอรอยเลา “คลายนํา้พรกิเผาของ
ไทย นั่นละคะ แตที่นี้เราจะใสนํ้าปลาลงไปดวย ปรุงรสใหอรอย ของเอ้ือย           
ไมเผด็มากเพราะลกูคาสวนมากเปนฝรัง่ ไมชอบอาหารรสเผ็ดมาก” (พงศกร, 
2551: 408)

 การผสมผสานระหวางความเปนอาหารทองถ่ินของลาวอยาง          

แจวบอง (ที่ปรับรสชาติใหเขากับความนิยมของชาวตะวันตก) เขากับอาหาร

ตะวันตกอยางบารแกต็ ทาํให แซนดวชิลาว มคีวามพิเศษท่ีสรางความต่ืนเตน

ใหแกเรรินเปนอยางมาก ดังความตอนหนึ่งกลาววา “East meet West… 
อาหารของเอ้ือยเปนฟวชั่นฟู ด เขาสมัยนิยมตะวันออกพบตะวันตก                     
เลยนะคะเนีย่” เรรนิอดใจไมไหวจนตองแกะกระดาษออก แลวกดักนิแซนดวชิ
เขาไปคําใหญ (พงศกร, 2551: 408) 
 การใชความเปนฝรั่งหรือความเปนตะวันตกสรางความพิเศษทาง

วัฒนธรรมผานอาหารอยางจงใจของชาวลาวเพื่อแสดงถึงความมีอารยธรรม

ที่ผูกโยงอยูกับความเปนตะวันตกก็เปนสิ่งที่ไมตางจากพฤติกรรมพูดภาษา

ทองถิ่นสลับกับภาษาตะวันตกเพื่อสรางความแตกตางอยางเหนือกวาเพราะ
เปนการเชื่อมโยงอัตลักษณของตนเขากับความเปนตะวันตกเพื่อยกระดับ
ตนเองทางวัฒนธรรมเหมือนกัน อยางไรก็ตาม เปนที่นาสังเกตวา เรริน ซึ่ง

เปนตัวละครเอกหญิงชาวไทยที่ถึงแมวาความรูสึกโหยหาอดีตจะทําใหเธอมี

ทัศนะตอความเปนลาวในเชิงบวก แตความรูสึกเชิงกดขมทางวัฒนธรรมที่
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รูสึกตอความเปนไทยวาเหนือหรือเจริญกวาความเปนลาวท่ีสั่งสมมาอยาง

ยาวนานในสังคมไทยก็ใชวาจะสลายไปอยางสมบูรณดงัจะเห็นไดจากมุมมอง

ที่เรรินมีตอคําเรียก “ปลาแดก” วาหยาบหรือตํ่ากวา “ปลารา” ในตอนแรก

นั่นเอง 

 ทวา ในกรณีของ แซนดวิชลาว ซึ่งมีลักษณะกํ้ากึ่งอยูระหวาง             

ความเปนลาวและความเปนฝรั่งกลับเปนสิ่งท่ีเธอไมเพียงยอมรับแตยังรูสึก

ตื่นตาตื่นใจอีกดวย การที่ความเปนลาวที่ผูกโยงอยูกับความเปนตะวันตก          

ไดรบัการยอมรับช่ืนชมในสายตาคนไทย โดยท่ีอคติทางชาติพนัธุทีส่งัคมไทย

รูสึกวาความเปนลาวน้ันดอยกวาความเปนไทยน้ันกลับไมมีผลตอการตัดสิน

คณุคาของ แซนดวชิลาว ในสายตาของเรรนิ สะทอนถงึอทิธพิลของ วฒันธรรม
ฝร่ัง หรือ วัฒนธรรมตะวันตก ที่ยังคงมีอิทธิพลตอความคิดของชาวเอเชีย

ตะวันออกเฉียงใตในฐานะตนแบบของความเจริญหรือความศิวิไลซอยาง         

ไมเปล่ียนแปลง ดังนั้น ชาวลาวจึงประสบความสําเร็จในการเช่ือมโยง           

ความเปนตะวันตกเขากับอาหารทองถิ่นของตนเพื่อสรางความยอมรับ               

ในระดับนานาชาติได
 ความเปนตะวนัตกในสายตาของชาวเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใตทัง้ ลาว 
และ ไทย จึงมีลักษณะเปนทั้ง “ศัตรูผูคุกคาม” ซึ่งจะตองผนึกกําลังกันตอสู 

และตนแบบของความศิวไิลซทีส่งูสงในเวลาเดียวกนั ดงันัน้ เราจึงพบลกัษณะ

ทางวัฒนธรรมท่ีลักลั่นกันอยูในสังคมเอเชียตะวันออกเฉียงใตที่ในดานหน่ึง

ตอตานวัฒนธรรมและวิถีการดํารงชีวิตตามแบบโลกตะวันตกเชนที่เรริน
ปฏิเสธและมทีศันะวาวถิกีารบรโิภคอาหารแบบตะวนัตกเปนทีม่าของปญหา
สขุภาพ แตในอีกดานหน่ึงก็กลบัใชความเปนตะวันตกเปนเง่ือนไขในการสราง
ความแตกตางหรือตัดสินคุณคาของอาหารรายการตาง ๆ ซึ่งในดานหนึ่ง

สะทอนถึงทัศนะตอการตัดสินคุณคาทางวัฒนธรรมโดยภาพรวมดวย
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บทสรุป

 บริบททางสังคมท่ีเปลี่ยนไปทั้งในสังคมไทยท่ีการเกิดขึ้นของ

ปรากฏการณโหยหาอดีตที่ทําใหสังคมไทยมีทัศนะตอความเปนลาว              

ในเชิงบวกมากขึ้น โดยเห็นวา ลาว ซึ่งเปนชนชาติที่มีความใกลชิดกับ            

ความเปนไทยทั้งทางดานเชื้อชาติและวัฒนธรรม แตรับอิทธิพลทุนนิยมและ

ความเปนทันสมัยแบบตะวันตกในระดับความเขมขนนอยกวาไทย ก็ทําให

สังคมไทยเช่ือวา ลาว คือโลกอดีตที่ยังมีชีวิตอยู ซึ่งชาวไทยผูโหยหาอดีต             

ทั้งหลายยังสามารถหวนกลับไปสัมผัสไดตลอดเวลา ในขณะที่สังคมลาวเอง  

การดําเนินนโยบายทางเศรษฐกิจท่ีพรอมเปดตัวสูโลกภายนอกมากข้ึน                

ดังความตอนหน่ึงกลาววา 

 “การพลิกเปลี่ยนนโยบายโดยการละทิ้งแนวทางพัฒนาเศรษฐกิจ
แบบสังคมนิยมสูระบบกลไกตลาดและทุนนิยมในป ค.ศ. ๑๙๘๖ มิได
หมายความวาผูนําพรรคประชาชนปฏิวัติลาวละท้ิงเปาหมายของการเปน
ประเทศสังคมนิยมโดยสิ้นเชิง แตเพื่อเปนการพัฒนาการไปตามขั้นตอน
เศรษฐกิจที่จําเปนตองผานระบบทุนนิยมเพื่อการระดมทุนและสะสม
เทคโนโลยีและความรูทางวิทยาศาสตรที่จําเปนตอการพัฒนาเศรษฐกิจของ
ประเทศและเพื่อใหประชาชนมีชีวิตความเปนอยูที่ดีขึ้น” (สุรชัย ศิริไกร, 
2542: xv)

 การดําเนินนโยบายทางเศรษฐกิจที่เปลี่ยนไปเปดตัวสูโลกภายนอก

มากขึ้นของลาวจึงเปนสิ่งท่ีสามารถตอบสนองตอความตองการของคนใน
สังคมเมืองของไทยที่กําลังโหยหาอดีตและตองการเดินทางมาทองเท่ียว            

ที่ประเทศลาวเพื่อสัมผัสและรําลึกถึงกลิ่นอายความเปนสังคมด้ังเดิมไดเปน



ปที่ 3 ฉบับที่ 1 มกราคม - มิถุนายน 2559 149

อยางดี  อยางไรก็ตาม การตระหนักถึงภาวะท่ีมี “ฝร่ัง” หรือ โลกตะวันตก 

เปนศัตรูรวมที่คุกคามเขามาในเอเชียตะวันออกเฉียงใตทั้งในทางเศรษฐกิจ

และวัฒนธรรม กท็าํใหสาํนกึรวมถึงความเปนหนึง่เดยีวกนัระหวาง ลาว และ 

ไทย มีความเขมขนขึ้น แตขณะเดียวกัน  ความรูสึกตอฝร่ังในฐานะท่ีเปน 

ตนแบบของความเจริญทางอารยธรรมก็ยังเปนส่ิงที่ลาว และไทยตางนํามา

ใชเปนเครื่องมือในการชวงชิงการเปนที่ยอมรับหรือเหนือกวาทางวัฒนธรรม

ระหวางกนั ดวยเหตนุี ้ความหมายของความเปนลาว ไทย และฝรัง่ตามทศันะ

ของทัง้สงัคมไทยและสงัคมลาวจงึตางผกูพนั เกีย่วโยง แบงแยก ใชประโยชน 

และชวงชิงกันอยูตลอดเวลาเพื่อตอบสนองความตองการภายในของตนเอง 
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